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Régóta hirdetjük, hogy az ország teljes 
konszolidációja csak akkor következhet 
be, ha a kisebbségi kérdést megnyugta- 
tóan rendezik, ha véget érnek a kisebb- 
ségekre zuduló sérelmek, ha kitermelődik 
a kisebbségek és a többség között az 
összhang. Régóta belekiáltottuk eze az 
igazságot az ország politikai mikrofon- 

e az illetékesek bedugták a fülü- 
et, nem akarták meghallgatni. Azok 

sem, akik Gyulafehérváron szent eskü- 
véssel fogadták meg a kisebbségi jogok 
valóraváltását. Most azonban az igazság 
kitört a reáboritott, mesterségesen szitott 
és táplált ködök alól és kezdi döngetni a 
kormányzat kapuit. Lehet, hogy akik eb- 
ben az ügyben Botond szerepét vállalták, 

fa 

csak politikai fogáspól hozták szőnyegre 
ezt a kérdést; lehet hogy csak kellemet- 
lenkedni ekarnak a kormánynak és ma- 
guk melett hangulatot igyekeznek csinál- 
ni. Mindegy: a fő az, hogy már nem csak 
mi mondjuk és hirdetjük, hanem a nagy 
liberálispárt vezére, Duca is szükségesnek 
tartotta a kamara ülésén leszögezni azt, 
amiért mi évek óta szivósan harcolunk. 

Duca elismerte a kamara nyilt ülésén, 
tehát letagadhatatlanul, hogy a kisebb- 
ségi kérdés nincsen megoldva, és hogy 
ennek megoldása szükséges. Igaz, hogy 
mikor a liberálisok voltak kormányon, ők 
sem igyekeztek ezt az égető kérdést dülő- 
re juttatni és ők ugyancsak harmadrendü 
polgárokként kezelték a kisebbségeket. 
Igaz, de a liberális párt mostani megál- 
lapitása még is nagy jelentőségü, sőt ta- 
lán ép a multbeli Bünökre való tekintet- 
tel még jelentősebb, mint ha bármelyik 
másik párt vezére nyilatkoztatta volna 
ezt ki. úta arra is rámutatott, hogy az 
ország érdeke követeli meg, hogy meg- 
teremtessék az az atmoszféra, melyben 
a kisebbségek és a többség között létre- 
jöhet a megnyugvást hozó megoldás. 
Soha sem hittük, hogy mi még egy 

szőnyegen fogunk árulni a liberálisok ve- 
zérével. És ime, mégis elkövetkezett ez 
az idő is. Anélkül, ogy mi feladtunk 
volna valamit is álláspontunkból. A li- 
berális elfogultság volt kénytelen ráesz- 
mélni annak a belátására, ami elől any- 
nyi éven át konokul elzárkózott. Már 
most teljesen mellékes, hogy szent meg- 
győződése-e ez Ducának és pártjának, 
vagy csak a jelenlegi kormány ellen ki- 
játszott kártya. A beismerés nyilt szinen 
megtörtént, az belekerült a ház naplójá- 
ba, bele a sajtóba és bele a külföldi köz- 
vélemény nyilvántartásába. Most már ezt 
a kérdést többé elsikkasztani, háttérbe- 
szoritani, elodázni, félredobni nem lehet 
és nem szabad. Legkevésbbé szabad a 
mostani kormánynak, mely ebben a kér- 
ésben nem állhat hátrább, mint a ki- 

sebbségi jogok őstagadói, a liberálisok, 
A mostani kormány a gyulafehérvári 
Programmal épitette ki létjogosultságát. 
Prosramm valóraváltásával adós ma- 
t eddig, de most már tovább nem ha- 

peathat ja erkölcsi tartozásának kiegyen- 
litését, iszen már a liberálisok is meg- 
állapitották, hogy a kisebségi kérdés 
megoldása nem másodrangu, hanem az 
ország életbevágóan nagy fontosságu kér- 
ese, melynek közemgnyugvást eredmé- 

nyező megoldása sürgősebb minden olvan 
roblémánál, mely a mostani kormányt 
oglalkoztatja. 

A kormánynak komolyan számot kell 
lnie azzal, hogy legádázabb politikai 

enfele, aki a hatalomra tör, állitotta 
jtet fel a kisebbségi probléma mementó- 
Ha ez a felfogásban és világnézetben 

met jegyzék lényegét. 

egyaránt messze álló párt jónak és el- 
engedhetetlennek találta ennek a kér- 
désnek felszinre hozását és kiélezését, bár 
milyen célzattal tette is, a kormány nem 
térhet többé ki a megoldás elől. És su- 
lyos bün is volna tovább huzni-halaszta- 
ni. Ma az a helyzet, hogy az ország al- 
talános elégedetlenségeből valósággal ki- 
lángol a kisebbségek nyugtalansága, 
zonytalansága és panasszal teljes aggó- 

bi- 

dása. Izgalom, aggódás, keserüség, zok- 
szó nem termelhetnek ki nyugalmat, alkotó 
épitő munkát és boldogulást eredménye- 
ző belső energiákat. Pedig az országnak 
nagy szüksége van ezekre a tényezőkre, 
ha ki akar lábalni a mai rettenetes ká- 
oszból és el akarja kerülni egy még vég- 
zetesebb helyzet kialakulását. A kisebb- 
ségek számottevő és értékes elemei az or- 
szágnak. Ezeket nem szabad a mellőzte- 
tés és jogfosztás szeges ostorával csap- 
kodni, hanem megértéssel és igazságos 
jog- és kötelességelosztással oda kell édes- 
eini az állam védelmi frontjáta 

A lIliberálisok vezére taktikázhat ezzel 
az állam husába vágó kérdéssel, a mai 
kormánynak nem szabad játekot üznie, 

hanem becsületes felkészültséggel és igazi 
megértéssel a cselekvés utjára kell lép- 
nie. Mikor az egész világ gazdasági bor- 
dázata recseg-ropog; mikor a politikai 
evoluciók tüzhányói szórják a tüzet 
mindenfelé; mikor a polgári és társadal- 
mi rend ellenségei leselkednek, hogy be- 
levághassák karmaikat a mai államrend- 
szerek és társadalmi konstrukciók testébe: 
akkor a dinasztikus, államfenntartó, bé- 
kés és értékes népelemeket nem szabad 
állandóan provokálni, nem szabad mel- 
lőzni, hanem szeretettel oda kell vezetni, 
hol az igazi egyenjoguság forrása bugyog, 
hogy abból felüdülve tudásukat és erejü- 
ket a rend, törvény és állam fenntartásá- 
nak szentelhessék. 

Béke, vagy háboru? 

Papen kisajátitotta Hitler 
harcias kül- és belpolitik 

ye 

ájá 
Külpolitikai feszültség a német jegyzék miatt - Hitler résen áll, 

hogy a diktaturát megakadályozza 

Berlin, szeptember 2. 
A német belpolitikai élet látszólagos 

szünetében, amelyet a birodalmi gyülés 
elnapolása idézett elő, szenzációs lordu- 
latok történtek. Olyan fordulatok, ame- 
lyek a német birodalom belpolitikai és 
külpolitikai helyzetét napok alatt tökéle- 
tesen átformálják. 
Ha sorra vesszük az utolsó 24 óra tör- 

ténetét, a következőkben összegezhetjük a 
német birodalom belső és külső politikai 
frontjának most már valóban sorsdöntő 
jelentőségü eseményeit: 

PAPENÉK PROGRAMMJA 
MEGÖLI HITLEREKFT 

A Papen-Schleicher-rezsim, amikor a 
munkanélküliség enyhitésére kidolgozta 

azt a programmot, amelyet Papen kan- 
cellár Münsterben ismertetett, tulajdon- 
képpen nem tett nást, mint 

isajátitotta a nemzetiszocialista párt 
célkitüzéseit, 

amelyek a német birodalom gazdasági uj- 
jászervezésére vonatkoztak. Höitlerék 
ugyan gazdasági programmjukban ka- 
matnélküli tőkét, a zsidók és idegen tő- 
kék kisajátitását, valamint az idegen tő- 
kékkel alimentált vállalatok szocializálá- 
sát akarják megvalósitani, mig Papen ezt 
a célt kissé burkoltabb eszközökkel és 
kerülő utakon igyekezik elérni. 
Tagadhatatlan, hogy ez a programm 

rokonszenves a német tömegek előtt, leg- 
alább is ama tömegek előtt, amelyek ed- 
dig Hitlert támogatták. 

A német jegyzék miatt Herriot Párisba utazott 
Világpolitikai viszonylatokban 

fontosabb ennél a Papen-kormány másik 
lépése, amelyről a Brassói Lapok tegnapi 
számában adtunk hirt. 
A birodalmi kormány jegyzéket uyuj- 

tott át Francois Poncet berlini francia 
követnek s a jegyzékben a fegyverkezési 
egyenjogusitást követeltee A jegyzéket 
azonnal továbbitották Párisba, ahol 
Hoesch német nagykövet átnyujtotta azt 
a francia külügyminiszteriumnak. Herri- 
ot nem volt ugyan Párisban, mert Cher- 
bourgban időzik, de amikor a német me- 
morandum átadásáról értesült, azonnal 
visszautazott a főpárosba és miniszterta- 
nácsot hipott össze. 

francia külügyminisztérium egyéb- 
ként a német jegyzéket azonnal közölte 
az angol külügyminisztériummal. 

francia lapok világitják meg a né- 
degesen szögezik 

le, hogy Németország azt követeli, hogy 
a fegyverkezésben egyenlő jogot ad janak 
a többi nagyhatalmakkal, mert az ál- 
talános leszerelést csak ezzel a feltétel- 
lel teszik magukévá. 
Nenm ovéletlen, mondják a francia lapok. 
hogy Schleicher tábornok, birodalmi 
hadügyminiszter, az egyik olasz lapban 
irott cikkében leszögezi, hogy amennyi- 
ben a német köpetelést nem teljesitik, 
Németország faképnél hagyja a lesze- 
relési kon érenciái 

A Journal des Debats megállapitása sze- 
rint nem történik más, mint az. hogy 

sokkal Németország és Olaszország, a két fasisz- 
ta hatalom összeállt, hogy előbb a Nép- 
szövetséget robbantsa fel s azután kierő- 
szakolja a persaillesi bekesze:ződés meg- 
páltoztatását. 

MACDONALD IGAZAT AD 
NÉMETORSZÁGNAK 

Amig a francia sajtó és a francia kor- 
mány mrendkivül idegesen tekint a hely- 
zet elé, amelyet a német jegyzék terem- 
tett, Anglia sokkal nagyobb hidegpért 
tanusit. 
A londoni jelentések szerint 

MacDonald angol miniszterelnök hatá- 
rozottan a német álláspont mellé állt, 
amikor leszögezte azt az elvi kérdést, 
hogy Franciaország a békeszerződésekkel 
kötelezettséget vállalt a Németországgal 
egyenlő mértékü leszerelésre s a németek 
éppen Versailles alapján köpetelnek 
egyenjoguságot. Csak Sir Simon, Anglia 
ülügyminisztere hajlik a franciák felé, 

ami érthető is, Herriot-val Jersey szige- 
tén folytatott tárgyalások után. Sir Si- 
mon azt mondja, kogy Németországnak 
meg kell párnia a leszerelési konferencia 
januári ülését s akkor majd az összes 
hatalmak döntenek az egyenjogusitás 
kérdéséről. 
De Németország nem vár. 
A Saar-vidéknek a békeszerződés ér- 

telmében 1934-ig nem szabad visszacsat- 
lakoznia a birodalomhoz. És most ezen a 
ponton is robbantani igyekeznek Papen- 

ék a versaillesi békediktátumot. Szep- 
tember 11-re Koblenzbe gyülést hivtak 
össze, hogy azon a Saar-vidék visszacsat- 
lakozásának kérdését nyilvánosan is fel- 
vessék. 
Olyan erőteljes és merész lépés ez, a 

mely egyaránt szolgálhatja a német igaz- 
ság győzelmét, mint az uj háboru kirob- 
banását. 
A Papen-kormánynak a leszerelésre és 

a Saar-vidék csatlakozására vonatkozó 
állásfoglalásai mellett s abban az atmosz- 
férában, amelyet ezek teremtettek, már 
csak másodrendü fontosságu a nemzeti- 
szocialisták és az acélsisakos szervezetek 
megnyilatkozása. 

Hitler csütörtökön este hivei előtt nagy 
beszédet mondott s abban a következőket 
szegezte le: 

hoz, hogy a nemzetiszocialista 
párt hatalomra kerüljön, a mandátumok 
51 százaléka volna szükséges, nekünk 
azonban csak 37 százalékunk van. Emiatt 
ne sikerüljön nekünk átoenni a hatal- 
mnat? Hallottam olyan aggodalmakat a 
pártból, hogy amennyiben kormányra ke- 
rülünk, megváltozunk. Ez azonban nem 
történhetik meg. Én a mozgalomé vagyok, 
amely hus a husomból és vér a verem- 
ből. Most Németország megmentéséről és 
a vérontás megszüntetéséről van szó. 
Programmomat sohasem fogom eláruini. 
És ha a kancellár azt mondja, hogy fel- 
oszlatja a birodalmi gyülést, én arra 
azt felelem, hogy: neml! 

Ura vagyok idegeimnek s engem az Is- 
ten megáldott a türelem, vagy ha ugy 
tetszik, a makacsság jótulajdonságával. 
Bizom Németország jövőjében. 
Alz acélsisakos szervezetek szombaton 
tartják Berlinben nagyavülésüket, ame- 
lyet megelőzően egyik vezetőjük már 
nyilatkozott: 
- Az acélsisakosok elitélik Hitlert és 

az ő politikáját. A történelem folyamatát 
nem lehet erőszakos eszközökel megvál- 
toztatni. Ma egyetlen párt sem elég erős 
ahhoz, hogy a hatalmat átvehesse. A 
polgárháboru frontján eddig már éppen 
elég vér folyt. Az acélsisakosok most oda- 
kiáltják politikai ellenfeleiknek. hogy 
elég volt és zárt sorokban állanak topább- 
ra is a kormány mögött. Europában 
egyébként csak akkor lesz béke, ha Né- 
metországnak is garantálják a biztonsá- 
gát. :



reovségükből, 

A kamara is befejezte a felirati vitát 

A felirati javaslat 
előadója szerint sokat 

csevegnek a parlamentben 
Mironescu igéretet tett a szenátusban a nyugdijhátrálékok gyors kifizetésére 

Az orosz hegemónia kérdése a szenátus előtt 
Bukarest, szeptember 2. 

A kamara csütörtök délutani ülésének 
nevezetessége az volt, hogy vegre lezár- 
ták a felirati vitát. A zárószó jogán a fel- 
irati javaslat előadója, Radulescu mon- 
dott hosszu beszédet, amely egészen kitöl- 
tötte az ülést. 
Radulescu beszédében arra mutatott rá, 

hogy a vita során sok, teljesen felesleges 
beszéd hangzott el s ugy látszik, hogy 

a sok beszéd kezd már román nemzeti 
vonás lenni. 
Hangok: A parasztok nem beszélnek 

sokat. Azok csak azt beszélik, hogy lop- 
nak a képoiselők és az urak. 
Radulescu a közbeszólások után leszö- 

gezi, hogy a legtöbb problémát illetőleg 
a pártok között tökéleles egyetértés ural- 
kodott s a sok vita már csak azért is fe- 
lesleges volt. A gazdasági helyzet, az or- 
szág területi integritása, a hadsereg ügye 
és a korona iránti hódolat tekintetében az 
összes pártok egyhanguan nyilatkoztak. 
Csak éppen Duca beszédéből hiányzott a 
korona iránti hódolat erőteljesebb ki- 
hangsulyozása. 

Inculeti: Ez annyira magától értetődő, 
hogy fölösleges kihangsulyozni. 

adulescu: A mai helyzetben és a hi- 
berális párt legutóbbi időben tanusitott 
magatartása után talán nem is annyira 

fölösleges. Nem ártott volna ennek a ki- 
hangsulyozása, amint ez nem árthat meg 
sohasem. 
Erre az egész kamara felálloa, hossza- 
san élteti a királyt. ; 
Radulescu ezután a felirati javaslat el- 

len hangoztatott kifogásokat boncolja. 
Argetoianu azt kérte, hogy hagyják ki 
azt a néhány mondatot, amely arról 
szól, hogy „Románia népe már érett ar- 
va, hogy politikai meggyőződésének sza- 
badon kifejezést adjon." Ezt nem lehet 
kihagyni, - mondja Radulescu, - mert 
tény az, hogy a választók akaratát el- 
nyomták, sőt meghamisitották. 
Az alkotmányos kérdésben hangsu- 

lyoznia kell pártja álláspontját Egyet- 
len kormány sem lehet ailkotmányos, a 
mely nem pártra, hanem csak a koroná- 
ra támaszkodik. A liberális párt egyéb- 
ként soha sem érezte nagyon az alkotmá- 
nyosság szükségességét, amint nem érzi 
most sem. Erre bizonyitékokat is hozhat 
fel a két liberális lapból, a Viitorulból és 
az Universulból. (Cikkeket és szemelpé- 
uyeket oloas fel.) 

felolvasott idézések után heves vita 
indul arról, hogy melyik lap liberális és 
melyik kormánypárti. 
kKadulescu ezután arra mutat rá, hogy 
az ellenzéki pártok egyetlen fontos kér- 
désben sem tettek határozott nyilatkoza- 
tot s egyik felszólaló sem szögezte le ál- 
láspontját a konverzióval kapcsolatban. 
Sorra véve az egyes ellenzéki pártvezére- 
ket, megállapitja, hogy Apberescua erős 
pártot kiván kormányon látni. Ez rá iga- 
zán nem talál, mert hiszen pártja is alig 
van. Goga is hiába nevezi magát nemzet- 
nek és hiába hivatkozik az agráriusokra, 
neki sem sikerült nagy pártot összehoz- 
nia. Lupu programmja szinte hajszálra 
egyezik a kormány programmjával és 
ezért az ő pártja tökéletesen felesleges. 
A nemzeti parasztpártról Radulescu azt 
mondja, hogy annak programmja min- 
dent felölel s az egyetlen párt, amelynek 
alkotmányos garanciái vannak. 
Duca közbeszól; majd félóráig dicséri 

a liberálisokat és pocskondiázza a nem- 
zeti parasztpártot. Szerinte az összes ragy 
reformokat a liberálisok alkották meg. 
Mihalache erre dühösen jelenti ki, hogy 

a liberálisok csak a történelmi kénysze- 
rek hatása alatt engedtek pvalamit me- 

egyébként azonbaa csep- 
pet sem törődtek a néppel, sőt 1907-ben 
yereseuval halomra lövették a parasz- 
tokat. 
Nagy zaj keletkezik, amelyben elvész 

a szónok néhány utolsó mondata. Aztáén 
az elnök bezárja az ülést. A felirati vi- 
tának vége. Holnap szavaznak a javaslat 
fölött. ...... 

A SZENATUSBAN 
A szenátus csütörtöki ülésének kezde- 

tén felolvassák Mironescu pénzügymi- 
niszter levelét, amely arra tesz igéretet, 
hogy 

a kormány a hátralékos 

B. L. 2. OLDAL 

nyugdijakat 

rövidesen kifizeti s a jövőben gondos- 
kodik arról, hogy az adóhivatalok ne 
tegyenek különbséget a központi és 
vidéki nyugdijasok között. 
lanoilescu leszögezi, hogy a Beck len- 

gyel ezredes romániai utjával kapcsolat- 
ban elmondott interpellációjára Gafencu 
külügyi államtitkár válaszát nem tekin- 
ti kielégitőnek. 
- Tudja-e a kormány, - mondotta 
Manoilesca, - hogy mielőtt Romániába 

J jött volna a lengyel diplomata, Konstan- 
tinápolyban folytatott tárgyalásokat a 
felelős politikai tényezőkkel? Az orosz- 
török barátság kezd Romániára nézve ag- 
gasztópá válni. Lengyelország is Románia 
hozzájárulása nélkül irta alá az orosz- 
lengyel megnemtámadási szerződést. És 
most a lengyel külpolitika egyik irányi- 
tója Törökországból jön Romániába. 

kormánynak kötelessége volna töb- 

bet törődni a keleti politikával, 
mert a jelek szerint Oroszország ismét 
hegemóniára törekszik a közel keleten és 
a Fekete tengeren. Ezt Románia nem néz- 
heti közömbösen. 
Gafencu külügyi államtitkár: Beck ez- 

redes utjával kapcsolatban semmi aggo- 
dalom keltőt nem látok. A kormány a len- 
gyel külügyminisztériumtól azt az értesi- 
tést kapta, hogy Beck ezredesnek a tö- 
rökországi uttal kapcsolatban semmiféle 
politikai célja nem volt és Romániába 
is politikai célkitüzések nélkül érkezett. 
Egyébként a békeszerződések biztositják 
a Fekete tenger és a Boszporusz szabad- 
sagát s Romániát ezen a téren nem érheti 
meglepetés. 

égül az elnök kijelenti, hogy Novicky 
szenátor mandátumát a szenátus megsem- 
misitette és elrendelte a potválasztás ki- 
irását. 

felrobbant két municióraktár 
Bukarcsiben 

Harminceszer ágyulövedék menr kárba 
Többen sulyosan megsebesültek 

Bukarest, szeptember 2. 
Csütörtökön este borzalmas robbanás 

rémitette meg a fővárost. Hat óra tájban 
hatalmas detonáció volt hallható egész 
Bukarestben s szinte a talaj is megráz- 
kódott. A város északi része felől óriási 
füsfelleg emelkedett az égnek. Ekkor r 
pült levegőbe a Chiajna erőd harmadik 
számu lőporraktára, amelyben rengeteg 
mennyiségü dinamit, ágyugolyó és lőpor 
volt felhalmozva. 
A tüzoltók, hatóságok és karhatalom 

azonnal a helyszinére rohantak. De még 
jóformán fel sem eszméltek arra, hogy 
mi történt, amikor 

kilenc óra után néhány perccel leve- 
gőbe repült a Chiajna erőd egyes szá- 
mu raktára is, amely nagymennyiségü 
bombát és dinamitot tartalmazoti. 
A légnyomás messzi körzetben abla- 

kokat zuzott be és ajtókat tépett ki he- 
lyükből. A felrobbant raktárból csakha- 
mar lángnyelvek csaptak fel, vérvörös 

áldo- 
zata Soroiu káplár, akit haldokolva szál- 
litottak a kórházba. Igen sulyos sérülé- 
seket szenvedtek még Popescu kapitány,, 
Rosescu főhadnagy és Manda őrmester. 
A belügyminiszterium péntek reggeli 

szinre festve az egész látóhatárt. 
A ketlős robbanás legsulyosabb 

kosság történt. 

FEJFÁJÁSOK 
idegzsába, influenza. rheumás fájdal. 

mak csakis a 

Dr. NINU MUSCEL-e. 
által guóguithatók. Eredeti dobozban 
mely két kapszulát (ostyában) tar- 
talmaz, fenti eredeti jelzéssel. Kap. 
ható eyóguszertárakban és drogé. 

nyilatkozata szerint 
a kár igen nagy, 

mert harmineczer darab gránát és egyél 
hadianyag pusztult el. A borzalmas mé. 
retü katasztrófa okát eddig nem sikerül 
megállapitani. 

Meggyilkoltak 
egy magasállása 
szovjethivatalnokot 

Varsó, szeptember 2 
A napokban a Moszkva-Berlin között 

D. vonatban meggyilkolva találták Sub. 
rovski orosz főhivatalnokot. A szovjet 
hivatalos jelentése szerint politikai gyil. 

ubruski hir szerint 3 
GPU megbizásából utazott Berlinbe. 

Kamatleszállítás 
a német kölcsönöknél 

Neroyork, szeptember 2. 

Az amerikai bankkörök elhatározták, 
hogy a rövid lejáratu német kölcsönök- 
nél, mintegy négyszázmillió dollár ösz- 
szegben, a kamatlábat hat százalékról 
ötre szállitják le. 

Románia pénzügyi helyzetével 
is foglalkozik a Népszövetség 

uj ülésszaka 

Gent, szeptember 2. 
A népszövetség titkársága csütörtökön 

nyilvánosságra hozta a szeptember hu- 
szonharmadikán kezdődő nyolcvanhato- 
dik népszövetségi tanácsülés részlete: 
programmját. A Népszövetség egész ee. 
reg rendkivül érdekes ügyet fog tár 
gyalni, mint a japán-kinai konfliktus 
több német-lengyel kisebbségi gviszály, 
azután Görögország és Románia pénz 
ügyi helyzete. : 

A lélek... 
Irta: SZALAY LASZLÓ. 

Pattantyus Gábor, a nemzetgazdaság- 
tan tudós professzora, telefonált: 
- Reosszullét és nagyfoku gyengeség 

kinoz: nem tartok előadást! 
- Igenis, méltóságos uram!.. 
- Gosdoskodjanak helyettesről!... 
- Parancsáral... 
- Néhány nap alatt majd csak meg- 

gyógyulok!... 
- Reméljük, méltóságos uram!... 
- 

Ágyat bontatott és lefeküdt... De ahe- 
jyet hogy jobban lett volna, kirázta a 
ideg... 
Hozzátartozóit robbanásszerüleg érte az 

eset: erőt vett rajtuk valami kábitó ré- 
mület, - rohantak orvosért... 
- Nehéz eset... Szövődményes tüdő- 

gyulladás... Pontosan tartsák be a rendel- 
kezéseimet... Este eljövök s az éjszakát 
itt töltöm.. 
A család szédelgett.. A szorongó két- 

ségbeesés szörnyü érzése együtt émelke- 
dett a beteg hőmérsékével. 

Az orvos mindig sürübben válttatta a 
borogatást. A beteg élet-halál között vi- 
vódott... Delirizált.. Egyik kámforinjek- 
ciót a másik után kapta.. 

ol magához tért. hol megint elvesztet- 
te az eszméletét... Bukdácsolt élet és ha- 
lál közöt. mint a föl és alámerülő ful- 
o 0... 

Éjféltájt elcesöndesedett,. Megszünt be- 
szélni és nem hányta-vetette magát.. 
. 

Nem tudta volna megmondani, meddig 
feküdt igy mozdulatlanul, de a fényes 
nap már dél felé haladt.. 

gészen megkönnyebbák... A feje tisz- 
ta volt, mint a kristály.. A tüdejét nem 
is érezte. S a végtagjai is fölszabadultak 
a fyötrelmes ólomsuly alól.. 

e hol van a felesége és a gyermekei? 
Miért hagyták magára sujyos betegsé- 
gében?... 

Megnyomta a csengőt.. Mira ismét a 
saját személyére terelődött a figyelme.. 
- Az eszem, a gondolkodásora, valami 

csodálatosan megtisztult!.. Várjunk csak: 
Szent Isten, a legbonyolultabb nemzet- 
gazdasági problémák megoldását világo- 
san látom!.. Mindent meg tudok oldani, 
amin eddig csak gyötrődtem.. 
- Hogy lehet ez?... A termelés és a 

fogyasztás - a munka és a tőke - ez 
a kaosz - föloldódik és békésen egybe- 
olvad, mint ölelkező rendszer az agyam- 
banl!... 
- Hamar, hamar - leirom és megmen- 

tem vele a világot és a népet!... Örök 
időkre boldoggá teszem az emberiséget!.. 

iugrott az ágyból, az asztalához ült 
és elkezdett irni.. 

Lázasan dolgozott s égpen délidő lett, 
mire befejezte.. Székeket tologattak s 

: 

halkan evőeszköz csörrent az ebédlőben. 
- Megyek és közlöm velök a világot 

megváltó nagyszerü eszméket!.. Képze- 
lem, milyen boldogok lesznek!... 
És belépett az ebédlőbe... 
Ott ültek az asztalnál mind a felesége 

és a gyermekei... 
- Valami csodálatos dolgot fogtok hal- 

lani!... Valami végtelenül örvendetesti.. 
De azok föl se néztek... Tudomást se 

vettek róla... Maguk elé mercedve ültek 
az asztalnál... 
Meghökkent... 

it jelentsen ez?... Nem vesztek rólam 
tudomást? 
Azok csak ültek... Mozdulatlanul s né- 

mán, mint a halottak... 
- Nem érteml... Valamiért nehezteltek 

tán?... 
Erre se feletek.. Nem vettek róla tudo- 

mást.. Nem álltak vele szóba Bárhogy 
is könyörgött... 

ire elvesztette a türelmét és kétségbe- 
esetten kirohant... ; 
.. 

Megmagyarázhatatlan, szorongó, hát- 
borzongató érzés üzte... 
uccákat, mint valami bolyongó árnyék és 
kétségbeesve tapasztalta, hogy szemben 

részéről minő kétségbeejtő 

get... 

Végighaladta az 

jövő ismerősei nem viszonozzák a köszö- 
nését... 
Egy tanártársa közeledett. Üdvözölte 

és csatlakozott hozzá.. S mellette haladva, 
elkezdte panaszolni, hogy az emberek 

magatartást 
tapasztalt... , 
A jóbarát ügyet se vetett rá.. Fütyö- 

részve haladt és meg-megállt egy-egy ki- 
rakat előtt. Azután bement egy kávébáz- 
ba anélkül, hogy egyetlen vigasztaló szó- 
ra érdemesitette volna... 

Zokogó lélekkel kóborolt össze-vissza 
Mint a gazdátlan eb.. Vagy mint a ki- 
átkozott, akivel senkise vállal közössé- 

Lassankint kiszorult a városhol.. Ide- 
genkedni kezdett az emberektől... 

A külső telkeket járta.. A fatelep és 
az üres gyárak riasztó csöndjét... 5 az 
elhagyott házhelyek csalitos némaságát. 

Bebujkált a pókhálós szinekbe. A kor- 
mos fülőházakba. fölment a padlásokra 
és lement pincékbe.. Mintha beresett 
volna valamit... Egy kis helyet.. Egy kis 
meleget.. Egy kis megértést., Megnyus: 
vaást... 

De nem volt sehol maradása.. Nenm 
tudta megtalálni azt a megmagyaráz 
hatatlan valamit, amit keresett.. 
---. 

Egyszer bebotlott egy temetőbe.. ís 
bolyongani kezdett a sirkövek és a fejfák 
s a sötét árnyalatu gyászcserjék csöndés 
birodalmában... lá 
örténetesen egy egészen friss hantol 
su sirhoz közeledett. Ameiy vonzotta. 
huzta, - szinte kényszerítette magához 

Odaért... Megkerülte a sirt... A fejfa ei 
állt. S a hold hideg fényénél öolvas 
kezdte a föliratot: , 

Itt nyugszik Pattantyus Gábor. a nem 
zetgazdaságtan tudós professzora.. 
- Ah!... Hisz ez én vagyok!. Vagyi 

meghaltaml... 
Ráborult a sirra és elkezdett viharo541 

zokogni... 
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Magyarország a jóváté- 
teli terhek törlését 

követeli 
Budapest, szeptember 2 

pPárisi jelentés szerint a francia fővá- 
ban októberben nemzetközi jóvátételi 

tanácskozás lesz amelyen : 
fogtalkoznak a magyar jóvátétel ügyé- 

el 18. 

nagyar kormány a kongresszuson azt 
gja követelni, hogy Magyarország jó- 

válételi terheit teljesen töröljék el. 

Tovább folyik a harc 
Mukden birtokáért 

London, szeptember 2. 

Mukden mellett még mindig folynak a vé- 
res harcok a japán katonaság és a kinai 
felkelők között.A kinaiak felgyujtottak egy 
apán repülőgéphangárt és Mukden külváro- 
jait fenyegetik. A japánok ismét tankjaikat 
mozgósitották, amelyek már többször a leg- 
ikeresebb harcieszköznek bizonyultak a sza- 
badcsapatok ellen. 

Öfmillió dollár érfékü 
áruf szállif Lengyel- 
ország a saovpjetinek 

Varsó, szeptember 2. 

A lengyel ipari és pénzügyi érdekeltségek 
köréből alakitott bizottság kiküldöttjei csü- 
törtökön Moszkvába utaztak, hogy a szovjet 
külkereskedelmi népbiztosságával öt millió 
jollár lengyel áru szállitására szerződést kös- 
enek. 

Alfonz exkirály megverte 
a fotóriportert, aki meg- 
zavarta a sültcsirke 

evésében 

Budapest, szeptember 2 

Alfonz spanyol exkirály tragikomikus 
trány középpontjába került. A honta- 
nkirály beült egy előkelő étterembe a 

ráros központjában és sültcsirkét ren- 
leli Alig szurta azonban villáját a csir- 
ecombba, mikor észrevette, hogy egy 
riporter leakarja fényképezni. Ugylái- 
zik, a fotoriporter - akinek nevét nem 
Eözli a jelentés - érdekesnek találta a 

F 

pózt, amint az exkirály villájával a sült: 
tsirkét boncolgatja. 
Alfonz azonban felugrott és rákiáltott, 
ogy ne merje lefényképezni. A ripor- 
er azonban nem tágitott és már hozzá is 
ezdett, hogy sorozatos felvételeket csi- 
náljon, mire Alfonz annyira kijött a 
odrából, hogy 
odaugrott a riporterhez és a karjára 
vágott. ; 

A pincérek gyorsan közbeléptek, kiakol- 
olitották a sajtó tulbuzgó képviselőjét 

És őrfalat állottak az exkirály körül, aki 
most már megnyugodva látott hozzá a 
tsirkesülthöz. 

A népszövetségi szakértők 
nem akadályozzák meg 

a konverziót 
Bukarest, szeptember 2. 

Ujabban teljesen beavatott helyről a kö- 
vetkező nyilatkozattal tisztázták a konverzió 
összegabalyodott ügyét: 
A legutóbbi minisztertanácson elfogadott 

javaslat még ma a kamara elé kerül. 
A külföldi szakértők még e héten megad- 

ják véleményüket a konverzió és a birói lik- 
vidálási, valamint a kényszeregyezségi tör- 
vény ügyében. Eddig a szakértők semmilyen 
nyilatkozatot ezirányban nem adtak. Külön- 
en is a velük folytatott tárgyalások során 
tomán kormánykörök arra a meggyőződésre 
jutottak, hogy az egyik javaslat sem fog ta- 
álkozni a szakértők erős ellenkezésével. El- 
végre a kormánynak a konverziónál nemcsak 
a hitel kérdését, hanem a szociális és gazda- 
sági szempontokat is szem előtt kell tartania. 

konverzió módositását még a teljes népszö- 
vetségi szakértő-bizottság megérkezése előtt 
meg lehet szavazni. 

Páris, szaptember 2. 
A Néme.ország felfegyverzését köve- 

telő memorandum változatlanul óriási 
izgalomban tartja Franciaországot. Teg- 
nap a kormány rendkivüli miniszterta- 
nácsot hivott össze, amelyen Herriot fel- 
olvasta a német átiratot, majd beszámolt 
a német akció genfi és lausannei előzmé- 
nyeiről. A minisztertanács lefolyását és 
határozatát 

a legszigorubb titokban tartják és csak 
annyi szivárgott ki, hogy a francia vá- 
laszt Berlin csak hosszabb idő mulva 
apja meg, mert Franciaország előbb 
anácskozni akar szövetségeseivel, el- 
sősorban természetesen Angliával. 
A francia sajtó továbbra is élesen ál- 

lást foglal amellett, hogy a német kö- 

A kémkedés miatt elitélt Varzaru 

veteléseket, mint jogi és technikai szem- 
pontból teljesithetetleneket, vissza kell 
utasitani. 

Legujabb jelentések szerint Sir Her- 
bert Sámuel és Campbell az angol kor- 
mány nevében már a lersey-i tárgyalások 
során megmondták Herriotnak, hogy ki- 
vánatos a német fegyverkezési kérdést 
hamarosan elintézni. Anglia igyekszik 
ugyan közösen eljárni Franciaországgal, 
de leghelyesebbnek tartja, hogy még a 
leszerelési konferencia ujbóli megnyitá- 
sa előtt közvetlen tárgyalások indulja- 
nak meg a német és Irancia kormányok 
között. 

Berlini jelentés szerint az amerikai 
követ ugy nyilatkozott. hogy jogosnak 
tartja a német követelést. Meg vagyok 

őrnagy állitólag megszökött és 
Moszkva ielé repül 

Bukarest, szeptember 2. 
Az egyik román lap arról értesül, hogy 
Varzaru őrnagy, akit a szovjet javára 
folytatott kémkedés miatt lefokozásra 
és 20 évi kényszermunkára itéltek, 
megszökött a fegyházból. 
Varzaru őrnagy egyik főszereplője volt 

a nagy kémkedési pernek, amelyben 
Aradi Viktor, az ismert szaciologzus és 
iró, Salamon Pál nagyváradi származásu 
mérnök a ezintén nagyváradi dr. Szán- 
tó Dezső és még számosan szerepeltek. 

Varzarut büntetése kitöltése végett a 
nagyenyedi katonai fogházba szállitották, 
sőt a lap azt is tudni véli, hogy már el- 
lLagyta Romániát és 

repülőgénen Moszkva felé tart 
Az envedi fogház igazgatója levelet ka- 
roit tőle, amelyben Varzaru megköszöni 
a jó bánásmódot. Érdekes, hogy a levél 
aláirása igy szólt: Varzaru brigádgone- 
rális. 

A hirt hivatalosan még nem erősitet- 
ték meg, de cáfolatról sincs tudomásunk. 

.................. 

Ujabb jelentések a bukaresti 
robbanásokról 

A Chiasna erődnek mind a nyolc municióraktára lelrobbani 
ma es kigyulladt 

A Chiasna erődbenétörtént hatalmas 
robbanás az erőd közvetlen közelében 
fekvő Rosu és Rudeni községekben oko- 
zott sulyos károkat. Az erőd szerte hulló 
törmelékei és a felrobbant munició át- 
tüzesedett szilánkjai lángba boritották a 
község szélén fekvő házakat, a hatalmas 
égnyomás pedig rengeteg ablakot bevert 
és kéményeket döntött le. Tüzet fogott az 
erőd közelében levő erdőség is. amely- 
ben a lángok olyan hatalmas pusztitást 
okoztak, hogy a füzet a kivonult tüzoltó- 
ságnak csak pénteken reggel nyolc órá- 
ra sikerült lokalizálnia. 
Az irtózatos erejü detonáció a fővá- 

rosban óriási pánikot okozott. A robba- 
nás körülményeinek és okának kiderite- 
sére a hadügyminiszterium azonnal 
szakértői bizottságot küldött a Chiasna 
erődbe. A bizottság jelentése alapján a 
hadügyminiszterium hivatalos kommüni- 
kében közölte. hogy az erőd kazamatái- 
ban felhalmozott s a német hadseregtől 
itt felejtett tüzérségi munició robbant 
fel. robbanás okát eddig még 
nem sikerült tisztázni. A szakértő bi- 
zottság megállapitásai szerint két eshe- 
tőségről lehet szó: vagy merénylet tör- 
tént. vagy pedig a régi munició a hőség- 
ben öngyulladás következtében röpitette 
levegőbe az erődöt. A hadügyminiszteri- 
um különben széleskörü vizsgálatot in- 
dit a robbanás körülményeinek tisztázá- 
sára. A sulyos anyagi káron kivül a rob- 
banás emberéletben is áldozatot köve- 
telt. mert az erőd legénysége közül egy 
ember meghalt, négy pedig sulyosan 
megsebesült. 

Értesülésünk szerint a robbanás ügyé- 
ben több interpellációra készülnek a ka- 
marvában. 

Az első két raktár, ahol a robbanás 
kezdődött, szerencsétlen módon éppen a 
középen feküdt és az erős szél, valamint 
a levegőben röpködő gyujtóanyagok mi- 
att nem lehetett megakadályozni a ka- 
tasztrófa továbbterjedését. Szemtanuk, a 
kik megközelitették a robbanó erődöket, 
azt mondják, hogy a látvány Írontra em- 
lékeztetett. Sorban robbantak fel az 
ágyugolyók és a tüzoltóknak és hatósá- 
gok embereinek tehetetlenül kellett vé- 
gignézniök, amint a tüz és a robbanások 
sorozata egyik raktárról a másikra ter- 
jed. 

A katasztrófa okáról többféle 
kering. Egyik őrtálló katona, aki 
menekült a katasztrófából, azt allitja, 
hogy egy töltényekkel telt láda a foldre 
zuhant, felrobbant és a lángbaborult láda 
gyujtotta fel az egész raktárt. Másik köz- 
satona szerint egyik bajtársuk eldobta 
az égő cigrettapéget, amely egy halom lő- 
porra esett. Olyan vélemény is hallható, 
kogy a sokáig állott dinamit és lőpon bel- 
ső, kémiai folyamat folytán is meggyul- 
ladhatott. 
A borzalmas robbanások nyomán az 

egész vidéken megsérültek a telefondró- 
tok. A detonációk hatása a belvárosban 
is érezhető volt, ahol például a Socec- 
könyvkereskedés egyik kirakatüvege is 
betört. A kilenc óra után történt robba- 
nás olyan erős volt, hogy 

Bukarest valamennyi házai megremeg- 
tek belé. 

Mindenki földrengést gyanitott. 
A katonai hatóságok lázasan folytatják 

a vizsgálatot a robbanás igazi okának ki- 
deritésére. A tüzet ma már teljesen elol- 
tották. 
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győződve - mondta diplomatikusan az 
amerikai követ - hogy Németország 
nem fegyverkezési versenyre vágyik, ha- 
nem eddigi hadi kiadásait oly niódon 
akarja beosztani, hogy biztonsága szem- 
pontjából több ereményre jusson. 

igyben tudtára adta az amerikai kö. 
vet a német kormánynak, hogy Amerika 
számit a neki járó tizenkét és félmillié 
márka megszállási költség és huszmillió 
márka magánadósság kiegyenlitésére. 

MEGKEGYELMEZNEK A 
BEUTHENI ELITÉLTEKNEK 

A porosz kormány ma, pénteken fogial. 
kozik a beutheni halálos itéletekkel. A 
német sajtó jelentései szerint a halálra 
itélt nemzetiszocialisták megkegyelmezé. 
se biztosra pehető. 

Felrobbant a Primus, 
egy bukaresti lodrász- 

miűhelyben 
Bukarest, szeptember 2. 

Pénteken délelőtt tizenegy órakor ai 
ugynevezett Frascati palotában az egyil 
üzlethelyiségben, amelyben fodrászmű 
hely van, egy benzines gyorsforraló fel 
robbant. A közelben foglalatoskodó ina 
gyermek sulyos égési sebeket seznvedett 
a légnyomás ereje pedig két kirakatüve 
get összetört. Tüzet fogott az üzlet be 
lendezése is, de a lángokat rövidesen sr 
került eloltani. 

" " a " Szó van a választójogi 
e " e förvény relormjáról 

Bukarest, szeptember 2. 
A kormánypárt köreiben az a belá- 

tás, hogy a jelenlegi választójogi törvény 
reformja becsületbeli kötelessége a nem- 
zeti parasztpártnak és azt hangoztatják, 
hogy 
az őszi ülésszakon feltétlenül keresztül 
kell vinni a régen megigért reformot. 

A módositás dolgában máris különböző 
áramlatok észlelhetők. Sokan azt akar- 
ják, hogy a megyei kerületi rendszeri 
vezessék be, ami mellett azonban tekin- 
tetbe vennék az egyes pártok országszer- 
te elért szavazat arányát is. A vonatkozó 
javaslatot még nem dolgozták ki részle- 
tesen. Mások a mai rendszert szeretnék 
fenntartani, csak az ominözus prémiumot 
a negyven százalékot elért pártnak nyuj- 
tandó igazságtalan mandátumtöbbletet 
kivánják celtörölni. 
A pártvezetőség hir szerint minél szé- 

lesebb nyilvánosság előtt akarja tárgyal- 
ni a reformot. Sőt, állitólag ankétot is 
akarnak rendezni. 

Kiosztották a parlamenti 
szerepeket a magyar 

képviselőök és szenátorok 
Büntetést kérnek a nyudijasokat 
megnyomorító tisztviselőkre 

Bukarest, szeptember 2. 

A magyar párt parlamenti csoportja 
Bethlen György gróf elnöklete alatt értekez- 
letet tartott s foglalkozott az aktuális poli- 
tikai kérdésekkel és letárgyalta több régi sé- 
relem ügyét is. 
A parlamenti csoport dr. Sulyok István ka- 

marai képviselőt azzal bizta meg, hogy a par- 
lament előtt tárja fel a nyugdijasok sérelmeit 
és követelje azoknak a pénzügyi tisztviselők- 
nek a megbüntetését, akik miatt a nyugdija- 
sok elkésve kapták meg járandóságaikat. 
Hegedüs Nándor dr. felhatalmazást kapott 

arra, hogy az elbocsátott magyar vautusok 
ügyében interveniáljon Mirto közlekedásügyi 
miniszternél. Végül a konverzió módosításá- 
nak kérdését vitatták meg s az értekezlet ar- 
ra utasitotta az elnökséget, hogy igyekezzék 
az ellenzéki pártokkal hasonló szellemben 
egyezségre lépni. A konverzió módosításárol 
szóló javaslat tárgyalásakor a magyat párt 
álláspontjának kifejtésére a kamarában Ab- 
rudbányai Ede dr., a szenátusban Gyátfás 
Elemér dr. kapott megbizást. A birói likvidá- 
ció és a kényszeregyezségi törvény módosíta- 
sánál Willer József dr., a közigazgatási tör- 

vény módositásánál Hegedüs Nándeor dr. és 
végül az adócsökkentési javaslatnál Jósika 
János báró beszél a magyar párt nevében 
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A SUPPLIKÁNS 
Iria: CSERMELCY GYUCA 

Supplikáns érkezett Poltárra. . 
Mielőtt azonban beengednők a faluba, jőj- 

jünk csak tisztába azzal is, hogy mi az a 
szupplikáns. ; 
Hát az bizony nagyon komplikált szerzet. 

Egy nagykezü, nagylábu, nyurga emberfajta, 
vékony, pehelyszálu bajuszkával, irtózatosan 
vastag hanggal, olyan kabátujakkal, melyek 
éppen csak, hogy könyökig érnek s akkora 
bakanccsal, hogy abba három szupplikáns 
lába is beleférne, de azért csak egy van ben- 
ne, mivel hogy az üreg többi részét, nagyobb 
kézyelem kedvéért, - szénával tömte ki a 
gazda. 

A szupplikáns faluról-falura jár s az ada- 
kozó szellemü emberektől pénzt gyüjt az 
alumneumra. Tessék! Megint egy ismeretlen 
fogalom, amit meg kell magyarázni. Nos, hát 
az alumneum afféle iskolai étkező, szegény 
diákok számára, ahol a kosztosok többnyire, 
- éhesen maradnak! Természetesen. Hiszen 
azért van szükség a szupplikánsokra. Hogy 

pénzt gyüjtsenek az alumneumokra. Ha az 
alumneumoknak felesleges pénzük volna, a 
diákok jóllaknának s a szupplikánsok szek- 
tájával a kutya se törődnék. Lám, igy táplál- 
ja egyik szegény intézmény a másikat. A sze- 
gény a még szegényebbet. Ez a szegénység 
okozza aztán, hogy a szupplikáló diák a leg- 
jobban kinőtt ruháját ölti fel a nyári vándor- 
lásra s a jobbakat, amelyek nincsenek, otthon 
hagyja. Viszont a bakancsba dugott széna 
már az emberek szegénysége. Mert bizony az 
adakozókedvért meg kellett minden időben 
ezen a mi göröngyös földünkön talpalni 

A poltári parókia dombon épült: az egész 
falut látta s az egész falu láthatta. A szupp- 
likáns tépett egy marék füvet s letaszitotta 
cipőiről a port. - Ez a tiszteletadás a falu- 
nak szólt. Azután szakitott egy laput s a por- 
tól letakaritott lábtyüt bogárfeketére surol- 
ta. 
Ez már fényüzés volt s a parókiát illette. 

Hangos kutyaugatás hallatszott. 

Tisza, a parókia kutyája, hatalmas ugrá- 
sokkal vetette magát a jövevényre, de rögtön 
el is szégyelte hevességét. Nagy szégyen az, 
mikor a pap kutyája ilyen szakmabeli do- 
logban téved! - óh, hiszen te szupplikáns 
vagy! - mondták zavarodottan a nagy fehér 
fogakra visszaeresztett ajkak. És a meglóbált, 
fehér, loboncos farok hozzátette: - Tessék! 
Legyen szerencsénk! 

- Isten hozta, édes öcsém! - szólt le a tor- 
nácról Gerengay tisztelendő. - Szupplikáns, 
ugy-e? 
- Az vagyok, kérem szépen, - mondta a 

felismertetés gyorsaságától meghökkenve, fel- 
támadó kétség és dobogó remény között a 
diák. - Szupplikáns az Alföldről. 
- Micsoda? - Az Alföldről?! - kiáltotta 

a tisztelendő. - A nagy magyar Alföldről? 
Szemei ugy fénylettek mint a vizcsepp, mi- 

kor a tengert emlegetik. 
- Onnan, onnan! - bóélintgatott csodálkoz- 

va a diák s magában azt gondolta: Hát van 
másféle alföld is?.. De már itt jó lesz vi- 
gyázni, mert itt, ugy látszik, hamisitják az 
alföldeket. 
- Mama! Asszony! Feleség! - dörgött a 

folyosó Gerengay hangjától. - Hallod? Hogy 
alföldi! Alföldi szupplikáns! A nagy magyar 
Alföldről. Rakd meg azokat a fazekakat! 
A diák megint azt gondolta, hogy ezeknek 

itt csakugyan nagy pörük lehet az Alfölddel, 
hogy még a fazekak közt is azt emlegetik. 
Biztosan valami örökségi ügy, vagy mi a fe- 
ne... 
Nem tünődhetett tovább, mert csak ugy 

hullottak rá a kérdések: 
- Öcsém! És idejött egyenesen? 
- Ide én, kérem szépen. 
- Nem került arra Kékkő, vagy Esztergály 
felé? 
- Eszembe se jutott. 
- Jól tette. Szóval, itt lépett először a mi 

földünkre. 
- Ha mondom, kérem alázattal 
- No, hát ez nagyszerül! Mert tudja, ez itt 

már a Felvidék. Itt kezdődik. Az esztergályi- 
ak, meg a kékkőiek ugyan el akarták tőlünk 
vitatni az elsőséget, de hát ki hallgatna ilyen 
dologban az esztergályiakra, meg a kékkőiek- 
rel Látja, ott messze, azt a hegységet? Azok 
már a zólyomi hegyek. Szépek, mi? 
- Szépek! 

* 

- Meghiszem azt. De hát persze, azért az Alföldnek nincsen párja. Hejl Az az Alföld! Tudja, mi felföldiek mindig elérzékenyedünk, ha ezt a szót halljuk: Alföld! Nem is tudnám megmondani, hogy miért? Mindegy. A vér se mondta meg soha senkinek, hogy mije neki a sziv... És tudja, kedves öcsém, az én hiveim, a poltáriak, lejárnak minden évben az Alföld- re: aratni! Igaz, hogy az esztergályiak is. Ar- ra azonban nem voltunk elkészülve, hogy az ülfold egyszer csak visszaadja a látogatásun- at. 
Csinálták. Megcsinálták. Jó is volt, jól is esett. A diák ugy megtömte magát, mint a dob. Hanem azért még mindig nem bizott egészen benne, hogy ez a tulságos nagy szi- vesség végleges állapot marad. Hallott vala- 
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mit a cigányról, aki menekül onnan, ahol na- 
gyon jól tartják s ez szeget ütött a fejébe. 
Uzsonnáig csak elfelelgetett a tisztelendő kér- 
déseire; ette, itta, füstölte, amivel kinálták, 
hanem a huszadik cigarettánál mégis meg- 
kérdezte, hogy merre van a legközelebbi fa- 
lu? 

- Ah, hát az nagyon messze van! - mond- 
ta reménytelen legyintés kiséretében a tiszte- 
lendő. - Kimondhatatlanul messze. 
- Mégis, hány kilométerre lehet? 
- Nem tudom. Lehet az talán huszra is. 
- Akkor ideje, hogy elinduljak. 
- Hová? bámult vissza siketen Gerengay. 
- A szomszédba. Alsóesztergályba, vagy 

hová. 
- Szombaton délután?! 

- Miért ne? - dadogta a szupplikáns. 
Gerengay tisztelendő bosszusan csóválta 

meg a fejét. 
- Eijnye, kedves öcsém, micsoda zbojnyik- 

nak gondol maga engem. Szupplikánst szom- 
bat délután utnak ereszteni?! Hiszen vala- 
mennyi ősöm megfordulna a sirjában. Majd 
holnap! 

Másnap vasárnap volt. A parókia tornácán 
már jókor reggel összegyülekeztek a presbi- 
terek s Gerengay büszkén vezette eléjük ki- 
pirult arcu vendégét. 
- Nézzétek, barátaim! Hát itt az az alföl- 

di gyerek! 

No már azok csakugyan ugy megnézték, 
hogy egy kétfejü angyalt se nézhettek volna 
meg nagyobb kiváncsisággal. 
- Hanem most csakugyan ideje lesz elin- 

dulnom. 
- Istentisztelet előtt?! - lépett hátra egész 

papi méltóságában Gerengay. 
Teringettét, hogy erre nem gondolt. Most 

majdnem szentségtörést követett el. Hát per- 
sze, hogy nem lehet egy papi házból isten- 
tisztelet előtt elszelelni. 
S ment engedelmesen a templomba, mintha 

az ő kedvéért épitették volna. 
A tisztelendő Krisztus magvetőjéről prédi- 

kált s olyan félreérthetetlen célzásokat tett 
rá, hol vetette el a jó Isten a Felvidék bu- 
záját, hogy abból lehetetlen volt az ő szülő- 
hazájára nem ismernie. És, ha a beszéd nem 
igazitotta volna utba, eligazitotta volna a sok 
tekintet. A poltáriak olyan gyöngéd, meleg, 
szeretetteljes csodálkozással pihentették rajta 
a szemüket, mintha nem kis részben az ő ér- 
deme lett volna, hogy az Alföldön buza te- 
rem s hogy abból sütik a poltáriak is a ke- 
nyerüket. 

Elbódulva a szeretet feléáradó hullámaitól, 
szégyentől és boldogságtól mámorosan rohant 
a konyhába a tisztelendő asszonyhoz, hogy 
neki most már igazán mennie kell. 
- Ebéd nélkül?! - csapta le a palacsinta- 

sütőt Gerengayné. - Mikor az egész ebédet 
a maga tiszteletére készitettem?! 
Hát persze, hogy meg kellett az ebédet is 

ennie, de evés közben óvatosan megjegyezte, 
bogy ebéd után már visszavonhatatlanul in- 
ul. 
- Vasárnap?! - csapott az asztalra a pol- 

tári pap, 
- De hiszen éppen a tisztelendő ur mondta 

tegnap, hogy ma utnak ereszt. 
- Eh, gondoltam is én tegnap arra, hogy 

ma vasárnap lesz. 
A szupplikáns összeroppant. 
- Ezeknek valami tervük van velem, - gondolta verejtékező homlokkal... Mert igaz 

is, sohase hallotta ő azt életében, 
szupplikánsoknak, akik végre nem tették so- 
ha gazdagabbá egyetlen felebarátjukat sem, 
valahol ekkora becsületük legyen. 
Hát csak összehuzta magát, amennyire a bordái és a gyomra engedték és nem szólt már semmit, csak visszafojtott lélegzettel fi- gyelt. . 
Kedden a vállára ütött Gerengay: 
- Hát öcsém, most elviszlek bemutatni a 

szomszéd papoknak! 
A szupplikáns kábult megadással hajtotta le a fejét, mint akinek már ugy sincs önálló 

akarata. 
Az esztergályi papot nem találták otthon. Azt mondta a cseléd, hogy elment Szentpéter- re. Utána kocsiztak tehát Szentpéterre. No, ott már nem csak, hogy megtalálták, hanem találtak hozzá még vagy tizenkét más papot, plébánost, jegyzőt, birtokost és tanitót is. Az urak baráti összejövetelt tartottak s nagyon megörültek Gerengaynak. 
- No, csak hogy itt vagy! Éppen te hiá- nyoztál! 
- Most ne nekem örüljetek, - harsogta diadalmasan Gerengay, - hanem ennek az alföldi gyereknek! 
Hm. Hát hiszen annak is örültek. Hallottak 

is már róla. Ugy megropogtatták a csontjait, hogy egyik lapockája összecsókolódzott a má- 
sikkal. Hanem ebben az örömbe valami irigy- 
ségféle érzelem is vegyült: Micsoda poiapás 
fogást csinált megint ez a huncut poltári pap! Ez csak elhalássza mindig a legjobb falato- kat Esztergály és Szentpéter elől! 
- Hát hozzám mikor jössz, fiam? 
Ezt egyszerre tizenketten kérdezték. 
- Semmikor, - mordult rájuk Gerengay, 
- A szupplikáns az én vendégem. 

hogy a 

- No. Legalább egy napra. 
- Egy órára se. 
- Hát legalább kölcsön. 
- Te, János, - dörmögte meginogva Ge- 

rengay, - de, ha holnaputánig nem hozod 
vissza Poltárra, érte megyek. ! 
- Gyere! - mondotta Csipkay. 

Csak hogy nagy idő volt az holnaputánig. 
Csipkay tisztelendő már reggeli után elővette 
a diákot s kifaggatta a családfájáról heted- 
iziglen. Fel kellett neki sorolnia, hogy ki volt 
az anyja, a nagyanyja, apja s annak az öreg- 
anyja. Hát az bizony Plachy-lány volt. 
- Meg van! - dörögte az esztergályi pap. 
- Neked itt a helyed nálam. Az én szép- 
anyám is Plachy-lány volt. Rokonok va- 
gyunk. 
Elment a hire, mint a villám, hogy a 

Plachy-család egy Alföldre szakadt sarjadé- 
ka jár itt a Felvidéken s arra megjelentek a 
Plachyak. Az igaziak. Akiknek nem az anyai 
nagyanyjuk volt Plachy, hanem ők maguk is 
ezt az ősi nevet hozták magukkal a világra. 
- Azt hozták, - a szuppiikánst pedig vit- 
ték. Először csak a harmadik faluba, azután 
már a harmadik vármegyébe. Egyszer igény- 
telen rektori portákra, máskor zsindelyiedelü 
öreg kuriákra. 

Egy hónap leforgása alatt ugy kifejlődött 
az istenadta, hogy a régi ruhája kész nevet- 
séggé zsugorodott össze rajta. 
No, de ez már csak nem volt nagy problé- 

ma egy olyan embernél, akinek a Plachyak 
révén a Felvidéken csak az nem rokona, aki- 
vel nem akar rokonságot tartani. Öltöztették, 
csinositgatták a gyereket s vitték tovább, 
mint a patak vize a beléjetévedt kavicsot. S 
a „kavics" csinosodott és - csiszolódott. Meg- 
tanult táncolni, társalogni, mulatni és mulat- 
tatni. Csupa tehetség ez egy társaságbeli fia- 
talembernél - s ennyi tehetséggel nem is ma- 
radhatott meg végkép a Plachyak önző tu- 
lajdonában. Egyre-másra kapta a Felvidék 
minden részéből a meghivókat. Ha nem ment, 
vitték, ha nem engedték, elszöktették. 
Ezek után már csakugyan a legjobb utján 

volt annak, hogy közkinccsé váljék, -- hanem 
akkor valami különös dolog történt. 
A gyerek egy sárosi falucskában megkötöt- 

te magát s kereken kijelentette, hogy ő most 
már aztán nem megy tovább a szentnek sem. 
Hát erre senki se volt elkészülve. 
Hiszen itt eddig csak az volt a kérdés, hogy 

ki viszi, hova viszi, vagy ki fogadja őt örök- 
be, - ha ugyan megengedi a törvény az 
örökbefogadást, olyan esetben is, mikor él- 
npek még a delikvens szülei. Hanem, hogy az 
örökbefogadó ilyen elutasitó magatartást ta- 
nusitson a gyámszüleivel szemben, az teljesen 
váratlanul érte a felvidékieket. 
És nagy sértés is volt. 
Igy megcsufolni egy nép vendégszeretetét. 
Csak az asszonyok hallgattak. De, mint- 

hogy ez a fizikai állapot az asszonyoknál 
megy a legnehezebben, hallgatás közben rej- 
télyes arccal suttogtak, sugdolóztak egymás 
között. 
Azután egyszerre kifakadtak: 
- Ugyan ne szidjátok már ezt a szegény 

fiut. Hiszen szerelmes! 
- Szerelmes?!.. Áh, hogy felderültek erre 

a jó felvidéki arcok. Igazán szerelmes? És 
kibe? 
- A kis Dancsházy Katinkába. A sárosi 

Dancsházyak közül. Az egész lány tizenöt- 
esztendős. A fiu meg tizenhét. 
Hát nem volt abban valami sirni és nevet- ni való bübáj, hogy ez a két gyerek egymás- ba szeretett? A fiu, aki még csak tizenhét- éves és már szerelmes. S a leány, aki csak májusban volt tizenöt, de azért már tudja, hogy lány. 
Áhitatos csend támadt a nagy, csontos, kő- kemény „táblabiró-koponyák" közölt. Nem haragudott már senki. Mindenki a szerelem virágos fáját vigyázta, hogy durva kéz érin- 
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DR. NANU MUSCEL 
az egyedüli gyóguszer influenza, mic. 
renv idegesábák ab mlen sssmie 

eredeti csomagolásban áru- 
sitják. Minden dobozban az 
orvos jelzésével ellá- 
tott 2 kapszula (os- 

tyában) vam 

Ea Hapható: 
gyóguszertárakban és drogériákban 

tésétől egyetlen virágszirom se hulljon le ró. 
la! Óh, hiszen ha megérzi azt az egész erdő, 
mikor a szélén két fiatal fa virágzik. 
Valaki huncutul elmosolyodott. 
- Hiszen, ha ugy vesszük, egy kicsit mi 
is hibásak vagyunk a dologban. 
Nagy, nehéz, mosolygó hallgatás szállt el 

válaszképpen a dombok, hegyek és emberek 
fölött s a rokonok, ismerősök egy gyürött kis 
könyvecskét kezdtek kézről-kézre adogatni 
Az volt a szupplikáns adományokat gyüjtő 
könyvecskéje... Három hét alatt suttyomban 
beszupplikálták vele az egész F elvidéket, hi 
szen - teringettel - a szupplikánsnak most 
más dolga volt. 
Azután kezdtek egész komolyan beszélget. 

ni a fiatalok jövőjéről... 
S amikor a szupplikáns augusztus utolsó 

napján visszaindult az Alföldre, hogy beirat. 
kozzék a nyolcadikba, akkor már a teleirt 
adományos könyvecskén kivül az a figyel. 
meztetés is ott volt a táskájában, hogy csak 
siessen elvégezni azokat a betyár iskolákat 
mert odafönt Sárosban állás várja. 
Az ujján pedig egy szőke hajszálakból font 

nefelejcs-köves gyürü, hogy még valaki. 
S a szivében az elhagyott, mesebeli erdő. 

nek az emléke. Egy nagy, szépséges erdőé, a 
hová a nyár elején porosan, ismeretlenül lé. 
pett be s nyár végeztével már testvére volt 
neki minden fa, minden bokor, - s ott volt 
közöttük a menyasszonya, a kenyere, a jövő. 
je, a boldogsága. i 

Hej, ha ezt a csodálatos erdőt valaki egy. 
szer méltóképpen megrajzolhatná. 
De hát valahányszor feléje nyul az ember, mindis csak egy-két falevél marad a marká. an. 

Mária királyné 
megkoszoruzta az Ausztriában 
nyugvó román hősök sirját 

Bécs, szeptember 2 
Mária román anyakirálynő csütörtökön Er- zsébet görög exkirálynéval együtt Tuln és Zwensendort alsóausztriai falukban felkeres- te a román hősi halottak sirjait, majd virá- gokat helyezett az osztrák katonasirokra is. 

Nem 6itelképesek 
a dunai államok 

Páris, szeptember 2. 
A „Le Temps" londoni levelezője szerint 

Angliában a közvélemény most kedvezőbben 
fogadja a dunai államokra vonatkozó terve- 
ket, mint Tardien idejében, de ugy vélik, 
hogy mig a kis államok gazdasági helyzete 
nem javul, 
ujabb kölcsönt nem lehet nekik adni. 
Másrészt azonban tisztában vannak azzal is 

hogy a dunai államok támogatás nélkül nem 

MEGÉRKEZTEK AzZ Őszi 

SZÖVETUJDONSÁGOK 
teot 

képesek talpraállni. 

A LEGFINOMABB MINŐSÉGBEN 
A LEGSZEBB MINTAKBAN 

A LEGOLCSÓBB ÁRBAN! 

Olcsó selyemvásárunkat 
meghosszabbitottuk! 

1. melsőranyu minőségü 1-a I-a Mtátan CREP de CHINE 1 90 
1.mI-a CREP de CHINE.. 1 80 
TEKINTSE MEG RAKTÁRUNKAT VÉTELKÖTELEZETTSÉG NÉKKÜL! 

VESIIS 
szüvET- És SELYEMÁRUNÁZ 
BRASSÓ, lENSOR 22. SZ. 



corozates halesetek miatt 
ívonták a „Snad" renülő- 
gépeket a forgalombhól 

Bukarest, szeptember 2 
A légügyi államtitkárság intézkedése 
érint kivonták a forgalomból az összes =ad gyártmányu repülőgépeket, mert iapi zonyosodott. hogy a pilóták, akik yenlajta géppel szálltak fel, sorozatos 

paleseteket szenvedtek. 

Az egységespárt bizal- 

mat szavazott Károlyi 
miniszterelmökmek 

Budapest, szeptember 2. 

Csütörtökön este az egységespárt nagysza- 
básu értekezletet tartott, amelyen Pesthy Pá 
idvözölte Károlyi Gyula gróf miniszterelnö- 
köt, abból az alkalomból, hogy egy éve áll 
a párt élén. Teljes elismerés illeti a kor- 
mányt - mondta - a költségvetés egyensu- 
lyozásáért és a pengő vásárlóképességének 
biztositásáért. A legsürgősebb további felada- 
lok most a mezőgazdaság megsegitése és a' 
földteherrendezés. 
Károlyi válaszában megköszönte az egysé- 

gespárt eddigis támogatását, majd kijelentet- 
fe, hogy továbbra is biztositani fogja a költ- 
ségvetést. Ami pedig a kamattfizetést ilelti, 
nem látja akadályát annak, hogy átmeneti 
rendelkezéssel a megszabott terminust meg- 
felelően kitolják 

mondjuk szeptember harmincadikáig. Ez 
nyilván a külföldi kötelezettségek ujabb 
meghosszabbitását jelenti. Azután Bethlen 
Ietván gróf szólalt fel és bizalmát fejezte ki 
a kormány iránt. 

Mindennapos 

rablómnerényletek a bol- 
dár-román határon 

Bukarest, szeptember 2. 

Már többször foglalkoztunk a romáu- 
bolgár határszélen uralkodó vad állapo- 

okkal. Felfegyverzett bolgár bandák 
állandóan veszélyeztetik a közbiztonsá- 
got. Tegnap éjszaka ujabb merényletek 
Eöriéntek. A Silistra és Carbunar váro- 
o0k közötti uton egy fuvarozó földmivest 
ámadtak meg, összeverték, lovait agyon- 
üitötték és mindenéből kifosztották. Fél- 
íra mulva már egyik közeli faluban volt 
1banda, ahol 
egy templomot raboltak ki. 

A hatóságok megállapitása szerint egy 
lél szervezett, tizenkét tagu komitácsi- 
anda garázdálkodik, amely nemrégen 
ocargrec község mellett négy román 
lelepest megtámadott és borzalmasan 
megkinzott. A telepeseket állandó ré- 
mületben tartják a fenyegető levelek. a 
melyek minden valószinüség szerint 
ugyanattól a komitácsi bandától szár- 
maznak. 
A román telepesek küldöttségileg ké- 
rik Bukarestben a közbiztonsági szervek 
megerősitését. 

. 
m.00 

piztositja 
a frizura 

tartósságát 
Mtó: Matszortárakban és drogseriákban. 

. I. Dilizn Bukarest, Ellar 4. 
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Őszre ujabb kormányválság? 
Jön az inflációs miniszterelnök ? - Argeloianu ismét a szinen? 

Bukarest, szeptember 2 
A kormány nehezen született meg és a 

nehezen született kisded nehezen is fej- 
lődik. Először Junian okozott nagyobb 
rázkódtatásokat inflációs programmjá- 
val. funiánnak vannak hivei a pártban, 
főleg a fiatalság körében. Junian most ál- 
litólag a kulisszák mögött a kormány el- 
len dolgozik. 
Azután jött a konverzió-módositás te- 

herpróbája. Mironescu és Vajda, meg 
Madgearu között kipattantak az ellenté- tek. Valószinü, hogy a Banca Nationala 
intervenicója nélkül a módositás el is ma- 
radt volna őszre. : : 

politikai ellenfelek természetesen a 
kellő kárörömmel figyelik a belső vil- 
longásokat és a következő jóslást állitják 
fel a Vajda kormány élettartamáról, 
amely nem is hangzik valószinütlenül: 
A Vajda-kormánynak nincs egyéb fel- 

adata, minthogy helyreállitsa a kapcso- 
latokat a nemzetközi finánctőkével (lásd 
népszövetségi szakértők rajzása Buka- 
restben) és végrehajtsa utasitásaikat. 
Azonban a szakértők 
olyan gazdasági és pénzügyi : rogram- 
mot irnak majd elő, amelyne végre- 

hajtására Vajdának nem lesz meg az 

Igy aztán elkerülhetetlen a kormányvál- 
ság és az őszre a „második garnitiura" 
helyett a kormányrudhoz kell állitani a 
nemzeti parasztpárt egy másik gárdáját. 
Ekkor állitólag Junian lenne miniszterel- 
nök és 
szerepelne benne, a király egyenes ki- 
vánságára, Argetoianu is. 
Az „első garniturát' pedig. Maniu el- 

nöksége alatt igyekezni fognak még ké- 
sőbbre tartogatni, amikor a helyzet olyan 
kritikus lesz. hogy Maniu népszerüségét 
vagy mondjuk, megmaradt népszerüségét 
is latba kell vetni az ország népe előtt. 

verescu tábornok lapja a leghatáro- 
zottabban állitja, hogy az események en- 
nek a jóslásnak igazat fognak adni. A 
kormányválságtól állitólag csak egy-két 
hónap választ el bennünket. 

ajda kormánya valóban nem áll 
olyan erős lábon sem befelé, sem kifelé, 
hogy sokáig élhessen. De különösen iz- 
gatija az országot az a kérdés, hogy mi- 
lyen uj és kemény programm lesz az, a 
melynek végrehajtására íÍriss erők és Ár- 
getoianu legendás „vaskeze" szükséges? 

SPANYOL FÖLDÖN 
A francia-spanyol határon meglepetés 

éri a Középeurópában ismert torturákhoz 
szokott utast. Francia rendőr, csendőr, 
vagy finánc nem jelentkezik. Már szinte 
kellemetlenné válik az elmaradásuk 
miatti „aggodalom". Talán szándékosan 
huzzák ki utolsó pillanatra a vámvizs- 
gálatot, vagy talán a spanvolföldi állo- 
máson tisztelnek majd meg jelenlétük- 

el 

Már spanvol földön fut a vonat, mig 
végre elérjük az első állomást. Francia 
ott sem mutatkozott. A bámuló spanyo- 
lok világositanak fel, hogy csak az el- 
lenvonafok utasai kerülnek ellenőrzés 
alá. 

A spanyol őrség állománya négy em- 
ber. Két csendőr és két vámos. A csend- 
őrök félrevonulnak. vagy kedélvesen sé- 
tálnak. A vámosok pedig nem kérdez- 
nek. Mit is kérdeznének? Az utóbbi idő- 
ben iövő utasok ugy sem beszélnek spa- 
nyolul. Még franciául sem. Nagyobb ré- 
szük bevándorló. akik alól kihullott a na- 
pi megélhetés biztató reménytalaja. 
Mit vizsgálhat egy ilven bevándorló- 

nál? Foszlós, rojtos fehérnemüjét. ko- 
pott és egy-két silány bőröndbe préselt 
néhány ruhadarabját.... 
Muy bien Senor! És már ott találjuk 

magunkat a Barcelona felé induló vona- 
ton. Megkönnvebülten. Az ilyen határát- 

nyolokat. A 

kelés rendszerint izgalommal jár. És én 
nem szeretem az eféle izgalmakat. 
A vonaton. Itt is van nem dohányzó 

kocsi. De csak a neve. Dohányozni azért 
szabad benne. Szokatlan dolog ez a pa- 
ragrafusok közé zárt középeurópai szá- 
mára. Ott külön birságot, jegyzőköny- 
vezést, vagy legalább is szikrázó szemek 
villanását. haragos hangok szitkát vonná 
maga után. Itt spanvol földön vagyunk, 
spanyol földön nem szokás eféléken cso- 
dáklozni. Muv bien, Alfonzék bukása, a 
megkőstolt szabadság átformálta a spa- 

papok igen nagvok, igen fé- 
voltak Spanvolországban. 

zt 

lelmetesek 
Csodálatos, hogv megbukhattak és hogy 
ez a bukás nem mindenben egvyezik ed- 
digi hitükkel. Gondolkozni azonban nem 
könnyü dolog. hát inkább nem gondol- 
koznak fölötte. Hanem élnek a jogokkal. 
Még többel is, mint ahogyan kellene. 
Mert ha már szabadság van, nemcsak a 
neve legven az. És ez is nagyon jól van 
Igy. ! 

Barcelona. Másfélmilliós emberrenge- 
teg lakia. Kikötő- és gyárváros. Gvárai- 
ban 100.000 munkás dolgozik. e csak 
mérsékelt üzemmel. Ez a redukálás ál- 
litotta meg a catalán metropólis rohamos 
feilődését. Mert a nagytőke inkáb a spa- 
nyol papirendszert kivánja vissza, mint 
autonóm és függetlenül demokratikus 
Catalániát. 

Duca az atmosztérák zenéjével 
akarja lecsillapitani a kiscbb- 

Brassó, szeptember 2. 
Majdnem szószerint adjuk az alábbi- 

akban Duca volt külügy és belügyminisz- 
ternek a liberális párt jelenlegi vezéré- 
nek a kamarában a kisebbségi kérdésről 
tett nyilatkozatát, melyet lapunk vezető- 
cikkében is méltatunk. 
A beszédből látnivaló, hogy Duca nem 

mondott ujat, csak lemásolta azokat a 
frázisokat, amiket a liberális uralom alatt 
annyi álszenteskedéssel, szemfényvesztés- 
sel és cinikus fölényességgel hullatott el 
ő és valamennyi kicsiny és nagy pártfele. 
Ne menjenek Genfbe - mondta Duca - 
hanem Bukarestbe, ha panaszuk van, de 
ha Bukarestbe mentek, lehurrogták, ki- 
dobták őket, vagy előléptették, megjutal- 
mazták azokat, akik a nemzeti kisebbsé- 
gek jogait durván, könyörtelenül clkon- 
fiskálták, meggyalázták. Anghelescuval, 
a magyar iskolázás és kultura Gesslerjé- 
vel Duca ur és társai sohasem akarták 
megértetni, hogy Romániának is szüksége 
van rá, hogy a négymilliónyi népkisebb- 
séggel harmóniában legyen és sohasom 
törekedtek rá, hogy a törvény pártatlan 

érvényesitésével és az erkölcsi és embe- 
ri törvények respektálásával teremtsenek 
kedvező atmoszférát". 

Ezt az atmoszférát igenis meg kell te- 
remteni, de ez nem a kisebbségeken mu- 
lik. Legyen a szónak értéke és az érték- 
nek szava, s mindjárt máskép lesz. Sza- 
baditsák fel elsőnek a székelységet a kul- 
turzóna áldásaitól és a helyi satzrapák 
sarcoló uralmától, (milyen jól kivánhat- 
ta volna ezt Duca az üres, elkopott köz- 
helyek helyett!) - a többiről aztán be- 
szélünk. Az atmoszféráról is, umint An- 
ghelescu ur, Duca ur és társaik - mint 

sédi lájdalmakat 
az ábra mutatja - az ország nagy sze- 
rencséjére - teremtettek. 
Ime a beszéd, az atmoszféra: 
agyrománia területén körülbelül 

négymillió kisebbségi él tizennyolc mil- 
liónyi össznépesség mellett. A mi felfo- 
gásunk az, hogy e szervi felépités mel- 
lett, Románia csak akkor lehet valóban 
és alaposan konszolidált, ha a legharmó- 
nikusabb pviszonyban él a kisebbségekkel. 

És, amint sokszor hangoztattam -, de 
vannak igazságok, amelyeket sokszor kell 
elismételni - nem is a békeszerződések- 
ben foglalt kötelezettségeket tartom fon- 
tosaknak. 
Vannak kötelezettségek ránk nézve, a 

melyek tullépik a békeszerződések szük 
határait. Az etike és humanitás paran- 
csai, sőt a nemzet önfenntartási szelleme 
kötelez bennünket első sorban, hogy a 
kisebbségekkel harmóniában éljünk. - 
(Taps a liberálisok padsoraiban.) 

ülönben, a kisebbségi kérdés kétféle 
formában jelentkezik: vannak törvények 
és van atmoszféra. Egyes kisebbségiek - 
nem akarok ugyan most senkit sem tá- 
madni vagy gyanusitani - azt hiszik, 
hogy a törvények a fontosak. Felfogásom 
szerint a légkör a főkérdés; először, mert 
a törvények változhatnak, azonfelül ezer- 
nyi körülmény létezik, amely adott pil- 
lanatban meggátolhatja a törvények al- 
kalmazását, mint például ma a pénzügyi 
nehézségek. Megeshetik, hogy a törvé- 
nyeknek nincs meg a teljes gyakorlati 
hatásuk. 
A légkör azonban elengedhetetlen. A 

légkör a törvények felett teremti meg azt 
a mentalitást, amely a törvényhozásra 
kihat és amely biztositja a megszavazott 

törvények helyes alkalmazását. (Ismá 
taps a liberálisok oldalán.) 
Azért tehát, kisebbségi uraim, én va- 

gyok az első, aki elismerem, hogy ha 
Önök a szük törvényes alapra nelyez- 
kednek, jogosan panaszkodhatnak, hogy 
egyes törvények hiányzanak, vagy későn 
kerültek megszavazásra. 
meg nekem, hogy ezen ünnepélyes hély- 
ről őszinte örömmel állapitsam meg, hogy 
az utóbbi épekben Önök és a románok 
között a közeledés az atmoszféra dolgá- 
ban egyre jelentősebb lépések történtiek. 
Ezen szempontból örültem, hogy a na- 
pokban ilyenfajta kijelentések is hang- 
zottak el erről a szószékről: szeretettel 
nyujtunk - mondta egyik kisebbségi 
szónok - testvérkezet az uralkodó faj- 
nak'. Azután: „Őszinte szivvel követjük 
a kölcsönös megértés szellemét" és végül: 
„Mi nem a nemzetközi főrumoktól, ha- 
nem a román demokráciától várjuk sor- 
sank jobbrafordultát'. 

Igen. Uraim, nagyon jól esik nekem 
hogy ilyen kijelentéseket hallottam, mert 
egyike vagyok azoknak, akik évek óta - 
de különösen, mikor a külügyminisztéri- 
um élén állottam - igy szóltam a ki. 
sebbségekhez: „Ne menjetek Genfbe az 
igazatokat keresni. Bizzatok bennünk és 
legyetek azon, hogy panaszaitokat Buka- 
restben és nem a határon tul intézzék 
el". (Taps a liberálisok oldalán.) 
Üdvözöljük tehát örömmel azt a fejlő- 

dést, amelyen a lelkek az utóbbi időben 
átmentek. Lássuk ebben biztató jelet, a 
melynek nyomán a minél erősebb össze- 
forrást és a román elem és a kisebbségek 
egyre zavartalanabb együttélését jósol- 
hatjuk meg. (A liberálisok tapsolnak.) 

Kommunisiák 
és rendőrök 6arca 

Brüsszel, szeptember 2. 

A lüttichi kommunisták minden tiltó ren- 
delet ellenére az Tser-téren gyülést s azután 
felvonulást rendeztek. A tüntetők a rendőrség 
felszólitására sem voltak hajlandók szétszé- 
ledni, mire közelharc fejlődött ki a rendőrök 
és a kommunista munkások között. A kom- 
munisták soraiból három ember sulyosan meg- 
sebsült. A tüntetés elfojtása után a rendőrség 
töb munkást őrizetbe vett. 

Uj székelyiöldi muzeum 
nyilik meg vasárnap 

Kézdiovásárhely, szeptember 2. 

Nagy eseménye lesz vassárnap a derék szé- 
kely városnak. Ekkor nyitják meg nagy ün- 
nepséggel és adják át a nyilvánosságnak a 
város muzeumát, mely kilencezer értékes tár- 
gyával méltó helyet fog elfoglalni az erdélyi 
muzeumok sorában. 
Ellátogattunk az árvaleány nevelőintézet 

emeleti részén elhelyezett muzeum helyiségé- 
be és meglepődve állottunk meg sok olyan 
értékes tárgynál, mely Kézdivásárhely és 
környékének multjából szolgáltat történelmi 
becsü adatokat. Nagy értéket képvisel a pénz 
és érem gyüjteményen kivül a muzeum fény- 
kép-galériája, melyben feltalálható minden- 
ki, aki a város közéletében valaha szerepet 
játszott. Van egy kétezerévess kézimalom, a 
melyet Kézdimartonfalván találtak, verem- 
ásás közben. Tulajdonképpen két ilyen mal- 
mot találtak Martonfalván, azonban a másikat 
a sepsiszentgyörgyi Székely Nemzeti Muzeum- 
nak adták. Köpeci Sebestyén József heraldi- 
kus megállapitotta erről, hogy e régiség ta- 
lálat helyén letelepedett családban két asz- 
szony, - az egyik valószinüleg az anyós, - 
lakott együtt. U. i. az akkori szokás szerint 
az, aki férjhez ment, magával vitt a házhoz 

ilyen kézimalmot is. Ahány asszony, annyi 

kézimalom volt a háznil, 
Szép a muzeum madár gyüjteménye, mely 

a székely Kárpátok madár-világának már-már 

kihaló ritkaságai. 
Érdemes feljegyeznii hogy a város 

kulturéletének emez ujabb intézménye dr. 

I. Diénes Ödönnek, a kaszinó elnökének lel- 

kes munkája révén hivatott életre. Néhány 

évvel ezelőtt ülte meg a kaszinó 80 éves jubi- 

leumát és ekkor vetette fel az elnök az esz- 

mét a muzeum létesitésére. Azóta pihenés nél- 

kül dolgozott a muzeum létrehozásán s ahhoz 

ő maga kb. háromezer darabbal járult. A 

megnyitása ' vasárnap délután lesz a város 

egyesületeinek bevonásával és azon az ünne- 

pi beszédet dr. Vargha Béla, a kaszinó tiszte- 

letbeli elnöke, az ünnepi beszédet dr. I. Dié- 

nes Ödön mondja. 

A vasárnap délután 4 órakor az 

Árvaleány Nevelő Intézetnél 
ü ély müsora: 
nn Kézdivásárhelyi ref. dalárda éne- 

ke Bevezető beszédet tart dr. Vargha 

Béla, a kaszinóő tiszteletbeli elnöke. 
3. A kézdivásárhelvi ref. dalárda éne- 

ke A muzeumot, annak létrejöttét is- 

merteti és megnyitó beszédet mond üdr. 

1 Diénes Odön, a Kaszinó és a Muzeumi 

bizottság elnöke. 
5. Kerti ünnepély az Árvaház udvarán. 

Az ünepélvre belépti dij nincs. 

A muzeum a megnyitás után minden 

csütörtökön délelőtt 11-1 óráig és va- 

sárnap délután 5-5 óráig dijtalanul 

megtekinthető. 

B. LIL. 5. OLDAL 

De engedjék 

tartandó



KKi ellen? 
Ha a háborut megnyertük polna.. 
De büszke állam lennénk 
Még éjszaka az ágyban is 
A nadrágoarráshoz préselnénk ujjain- 

: ! kat... 
A csillagok mundérgomb lennének 
És az Isten német tábornok." 
Ezt Erich Kástner irja, a társadalami 

nyomoruságtól elgyötöri emberek sirno- 
gatószavu, édes költője, aki ezen hires 
vpersét minden mély és puha lirája mel- 
lett szinte forradalmi hanggal, bátorság- 
gal és élességgel zárja be, kiáltován: 

„Szerencsére nem nyertük meg a há- 
borut! 
Le merte irni, nem félt, hogy nyálkás 

vádaskodások érik hazafiatlanság cimén. 
De a hivatalos Németország ma is meg 

akarja nyerni a háborut. 
„A császár elment, de ittmaradtak tá- 

bornokai' vészjelezték számtalanszor a 
haladó német iáborból. Most Schleicher 
tábornok, akinek marsallbotja dirigálja 
a német politika zürzaparos szimfőóniá- 
ját, lehozta a doorni Sinaj-hegyről az u j 
német tizparancsolatot. Elment szigoru 
memorandum formájában Párisba is. 
- Százezrekből álló német hadseregetl 

(A számtalan katonai jellegü alakulat, 
egyesület, ifjusági szervezet, stb. stb. 
mellett.) Tankparkot! Légiflottát! Hu- 
szonöt uj gyárat, amelyek éjjel-nappal 
ontsák az ágyut, puskál és mérges gázo- 
kat! Erőditmények sürü hálózatlái! Ne- 
héz ágyukat, parti ütegeket, bombavető- 
ket, mindent, mindent, ami tábornokok és 
fegyvergyárosok szipéhez nőtt.. fegy- 
verbe Németország! 

A tábornoknak, a harcmezők hősének, 
- amely harcmezőkön a tábornokok arat- 
ják a babért és a közkatonák véreznek 
el névtelenül és hangtalanul - bizonyá- 
ra erőszakkal kellett pisszafojtani torká- 
ba a kiáltást, amely olyan természetesen 
csuszott polna a többi után: Éljen a csá- 
szár! 
De - gondolják az eláropult táborno- 

kok, - mindennek eljön az ideje. 

Igaz, hogy Schleicher hozzátette nyi- 
latkozatához, - a pvilágon egyre sürüb- 
ben és kellemetlenebbül hangzó pacifista 
nyávogások elcsititására, - hogy vagy le- 
szerel mindenki, pvagy mi is fegyverke- 
zünk. Amiben teljesen igaza pan, főleg 
Franciaországgal szemben. Node ma már 
a legpöttömebb parasztgyerek is tudja, 
hogy leszerelés nincsen, Az alternatioa 
fehát nem alternaitva: fegyverbe Német- 
ország! 

Ki ellen? 
Hát, sokfelé kell kardot élesitente ma- 

napság egy szegény imperialista nagyha- 
talomnak. 

Franciaország ellen - terület és jóbá- 
tételnek keresztelt sarcolás miatt. 
Lengyelország ellen, - hasonló okok- 
ól. 
Oroszország, nagyon Oroszország ellen 

- egy uj világnézet és társadalmi rend 
áthidalhatatlan különbsége miatt. 
Azután rengeteg ellenség zavaros benn 

az országban: 
Munkanélküliek. 
Baloldal. 

Konkurrens diktátorok, hatalomra és 
koncravágyók tömege. 

Az „őr a Rajna parton" csak akkor áll 
hüen és szilárdan, mint ahogy azt a né- 
met himnusz előirja, ha a császári sas 
kommandója alatt van. 

Németország, a hiovatalos Németország 
meg akarja nyerni a háborut, sőt az ösz- 
szes háborukat. A hebehurgya, sokszor 
rakoncátlankodó horogkereszles üstökös 
ellen, a baloldal ellen, a munkanelküliek 
ellen, sokfajta ellenség ellen, és pégül, ha 
nem is azonnal, de lehetőleg mihamarább 
a köztársaság ellen. Egyszóval: minde- 
nekelőtt rendet a házban. 

Azután rendet az egész faluban. Jön 
a nagyhatalmi álmok ujrakérődzése. 
Csipkerőzsika nem halt me, csak alszik. 
Ebben is teljesen igaza pan. Amilyen jo- 
gon francia acél és arany uralkodik a pi- 
ág felett, ugyanolyan jogot formálhat 
hozzá a német is. A páncélvonat 1914-ben 
csak kisiklott a sinekről, de nem tört 
össze. 

Németország most már biztosan fel- 
fegyverkezik, nem is szóloa az eddigi tit- 
kos fegyverkezésről, - amiben megnt 
igaza van, miért legyen jobb a többinél 
- és készen fog állni, mikor sikerül majd 
valahol elinditani a nagy csetepatét, két 
nagyhatalmi csoport között, amelyn. 
tapogatózó kialakulása most folyik, pagy 
blokkban Oroszország ellen, pvagy mit 
tudni milyen alakulatokban és frontokon. 
Németország felfegyverkezik és a bo- 

rotovaél, amelyen az a bizonyos sokat em- 
legetett európai egyensuly táncol, 
hajszáloékonyabbá élesedik. 

Kőmübes Géza 

ő6. OLDAL 

még 

B. L. 

NÉPSZERÜ MEGÉLHETÉSI 
LEXIKON 

AALLÁS 

Akinek nincs, azt hiszi azért nem tud 
megélni. Akinek van, hasonlóképpen. Az 
Á. lehet magas is, meg zsiros is. Vannak 
szerencsések, akiknek olyan zsiros az ál- 
lásuk, hogy kénytelenek uborkafán ke- 
resztül bemászni rá, a kéznéllevő, zsiros- 
ságot egyensulyozó, savanyuság miatt. 
Az Á-t, akár az állástalanságot, halmozni 
is lehet. Van ember, akinek husz állása 
is van és van olyan, aki husz állás bár- 
melyikét szeretné betölteni 

BAZALT 

Egykor, Cinka Panna idején, közönsé- 
ges kőből készültek a szivek. Manapság 
a sokkal tartósabb B.-ból divatos viselni. 

BECSSZÓ 

B-t, akkor adjuk, amikor történetesen 
mást nem adhatunk. Nyomatékosabb vál- 
fajai: 

a) én ugy éljek, 
b) igy görbüljek meg, 
c) ott sülyedjek el, ahol most te állsz. 
A B-t rendszerint anyagi hátterü ügy- 

leteknél szokás használni. De egyolda- 
luan. Ugyanis arra még nem volt példa. 
hogy valaki ezt mondja: becsszóra meg 
fogom kérni tőled a pénzt Ezt ugyanis 
mindenki elhiszi B. nélkül is. A megfize- 
tési igéretet viszont B. dacára sem szo- 
kásos. 

CSERÉPMALAC 

Fölös, megtakaritott pénzek elhelyezé- 
sére szolgáló agyagállalka. A népmonda 
szerint ha megtelik, összetörik Ilyen 
esetre azonban a legöregebb emberek 
sem emlékeznek, mert a nyilásán át pom- 
pásan lehet a pengőket kibillenteni és 
igy megtelhetése csupán a danaidák fan- 
táziájában él. 
Ugy jó a Cs., ha kiadásra vonatkoztat- 

ható. A mostanság szerte divó Cs.-re ez 
teljes mértékben áll: amikor és akik ki- 
adják a fizetést, csökkentenek. 

CSÜRDUÜNGÖLŐ 

Diadalmi örömtánc Csángóniában. Haj- 
danában ropták lutrifőnyeremény alkal- 
mával, aranykincs kiásásakor, gráci örök- 
ség és más örömteli előfordulások esetén 
Ma, ha valaki egy száz pengős kinunle- 
vőségből husz pengőt inkasszál, bájjal és 
hévvel, sőt joggal, Cs-t jár. Kánkánnal te- 
tézve. 

DOHÁNY 

A pénznek igen találó névhasonlata. 
Kell, hogy magja legyen, de valójában 
csak leveles D-nyal lehet mit kezdeni. 
Továbbilag mindkettő könnyen füstbe 
megy. 

ELŐLÉPTEÉS 
Előfordulása ma rendkivül ritka. Az 

alsóbb kategóriákban, ahol a legkivána- 
tosabb lenne, éppenséggel kizárt. Mind- 
amellett az emberi hiuság leleményes: a 
főnök, aki meg van elégedve alantasá- 
val, E. gyanánt megengedi, hogy a többi 
kollégákkal szemben ferdén állitsa iró- 
asztalát. 

ELSEJE 

Ekkor kapja kézhez az ember azt a 
pénzt, eminek kétszeresét kellene szétfi- 
zetnie. Az E.-t mindenki türelmetlenül 
várja, persze nem a maga fizetése, ha- 
nem a másé miatt. Hátha kap belőle, Mi- 
után nem kap, várakozása a jövő elsejé- 
re koncentrálandó, 

FIZETÉS 

Lásd csökkentés. Fogak csikorgása. Le- 
vonás. Remegés és Pánik alatt. 

GOMB 
Nem is hinné a laikus, hogy a G. meny- 

nyi mindenféle vonatkozásban áll anya- 
gi ügyünkkel. Hogy a G-hoz szabott ru- 
háról emlitést se tegyünk, elegendő utal- 
ni a nyilvános gyüjtések G. utján tör- 
ténő likvidálására. A kölcsönkérő, a meg- 
vágandó alany kabátgombját sanyargat- 
ja. Ugyancsak szerepet játszik a G.-ház 
is, amelynek helyébe, igaz, manapság 
már semmi sem akad 

HASZON 
Aki öt pengőn ma négyet keres, olykép, 

hogy csupán egy pengő a ráfizetése, azt 
.-nak nevezzük. 

hetne mind az öt pengő. 

US 
Amilyen bájos női névnek, oly bájtalan 

a hóközép jelölésére. Ha elolvassuk, mi 
van Elseje alatt, I. édességeit könnyen 
elképzelhetjük. : 

IRODA 

Ha valahol várni kell egy félórát kint, 
három órát bent, amikor is azt mondják, 

z igaz is, mert ráme- 

hogy jöjjünk másnap és akkor várunk 
kint két, bent négy órát és akkor derül 
ki, hogy nem ide tartozik az ügy, vagy 
nem tehetnek semmit - az az I 

: JAVITHATATLAN 

Lásd Fizetés. 

KÖLCSON 

K. van rövidlejáruatu és hosszulejára- 
tu. A hosszulejáratua K. olykép jön létre, 
hogy a rövidlejáratut nem adjuk meg. A 

.-t kérni és adni szokás, nem pedig ki- 
nálni és elfogadni. Az adós szivesen kezd 
fásét a hitelezővel, amikor illem ellen 
való lenne utóbbinál molesztálásszerüen 
tiszteletét tenni. 

KULLANCS 

Adós, a kölcsön létrejötte után. 

LAKBÉR 
Az az összeg, amelynek meg nem létele 

miatt évnegyed elsejéig aggódunk. A kri- 
tikus nap eltelte után a hiány miatt a 
háziur kezd aggódni. 

MUNKA 

Ugy mondják, hogy nemesit. Ezek sze- 
rint 100 zaboszsák továbbvitele egyenesen 
fenköltté tehet valakit. Az is közszólás, 
hogy a jólvégzett M. elnyeri jutalmát. 
Ezért van az, hogy a M.-t nem jutalom- 
mal, hanem fizetéssel honorálják. 

NAGYZÁSI MÁNIA 
öÖtödike táján készpénzzel fizetni. 

NEJ 

Ritkán előforduló szó egyes személy- 
en, de nem is kell igy előfordulnia, mert 

ott a férj, akinek a N. neje. A N. hivatása 
férjével megosztani but, bánatot, bajt és 
örömet. A fizetést nem megosztva, hanem 
egyben kérik a nejek a férjtől. A N. igáé- 
nye mindig kicsiny. Egy kis kalap, egy 
kis ruha, egy kis boa, egy kis tartós on- 
dolálás, egy kis ez, egy kis az, ez minden 
amit igényelnek. Szerénységük egyensu- 
Ikozásául ezen igényeik viszont állau- 

NYUGDIJ 
Azt a dijat, ami nem ad nyugalmat 
Ny.-nak nevezünk. Ha visszamenőleg fo- 
lyósitják, akkor gunydij. A Ny.t hajdan 
élvezni volt szokás. 

OPTIMIZMUS : 

Havi 200 pengő fizetés, hat gyermek, 
lakásfelmondás és adóhátralék esetén 
autóárjegyzéket lapozni. 

PÁALYA 

Az ellenkezője annak, amit minden em- 
ber választott. A P.-nak az a sajátja, hogy 
akkor téveszti el az ember, amikor be- 
futotts Az érvényesülésnél egy P tökéle- 
tes, ha valakinek gazdag a pa--P. 

PÉNZESPÓSTÁS 
Azon egyenruhás ember, ak: mindig 

mást keress. 

Gyitt 

Adósság kifizetése után a hitelezőnek 
megmondani fölmenő ági kutyafékom- 
adta teremburáját, amiért ugy sürgetett. 

RÉSZLET 
Idealizált eszményképében igy festene: 

az első R. kifizetésének elmaradása ese- 
tén az egész összeg elévül. 

RÉZANGYAL 

Füzfán fütvörészve a viszonyok jellem- 
zésére használatoss. 

RUHA : 
Három-négy év előtti textilrelikvia. 

SIKER 
Előlegnyugtával bemenni a főnökhöz, 

azt aláiratlanul bár, de patáliamentesen 
kihozni. 

SÓHAJ 
Ájjercsere, valami keserves dologra 

gondolva. 

UCALEGON 
Ha a szomszéd egy pengőt kér kölcsön, 

annyira le van égve. 

UR 
U. a pokolban is U. Ezért van az, hogy 

valaki fa ma is U. lehet, annak - ördö- 
ge. 

TAPASZTALAT 
Két pénztárcát hordani, egyet, az üre- 

set szeme közé lobogtatni a kölcsönkérő- 
nek. : 

tember 8, 9, 10 és 11 napjain a KKE pá 

versenyt rendez. Versenyszámok: 

VILLANYSZAML. 
Mindig akkor hozzák, amikoc 

pénz, vagyis a hónap végén. Energialo 
relés ily ponutosan kiszámitani ezt az ids. 
pontot, mert, hogy pénz ne legyen a k 
zetésre, hozkatnák Bármikor. ki 

ZAÁLOGHAZ 
Alkimista mühely, ahol minden Papir. 

rá változik át. A lejárt papirnak viszor; 
kacskaringós mondat a csapadéka Ont 

Olaszok nyerték az országut 
kerékpáros világbajnokságot 

Róma, szeptembe Óriási érdeklődéstől kisérve futották [ 
tegnap Rómában a professzionista és 
amatőr országuti kerékpáros világbaj. 
nokságokat. AÁz utvanalon félmillió em. 
ber helyezkedett el. A profi mezőnyben 
22 versenyző indult, köztük Ledoug, , 
Tour de France győztese Guerra és Bin. 
da volt világbajnokok. A verseny az 
olaszok győzelmével végződött. i. Binda 
Alfredo (olasz) 7 óra Ő1 perc 28.2 mp. 
2. Bertoni Remo (olasz) 7 óra 04 perc, 30 
mp 3. Frantz Nicola (luxemburgi) 4. 
Monterro (spanyol). 5. Guerra (olasz) 
Amatőrök harminchatan indultak, köz 

tük két magyar, Orczán és Mádi. A cél. 
tól pár kilométernyire egy öttagu csoport 
megszökik, az utolsó 300 méteren izgal. 
mas finis fejlődik ki, melyben egy kerék. 
hosszal az olasz Martano győzó A töb. 
biek szinte mind egyszerre haladtak át a 
célvonalon. 1. Martano Guiseppe (olasz) 
4 óra 33 perc 52.2 mp. 2. Eggli Paul 
(evájci) rajta. 3. Choca Paul (francia) 
rajta. 4. Macchi Luigi lasz rajta. 5. 
Hein Ferdinand (luxemburgi) rajta, i 
perc mulva érkezik meg a másik csoport 
3 tagja, maijd a harmadik csoport 7 em. 
bere. Orczán 16-iknak, Mádi 18-iknak fu- 
tottak be. A táv hossza a profiknál 206 
km., az amatőröknél 137 km. volt volt. 

rszágos fenniszverseny 
Kolozsvári 

A Kolozsvári Atlétikai Klub 1932 szep. 

lyán (Magyar-utca 48) országos tennisz- 

1. Férfi egyes I. o0. 
bajnokságáért. 

2. Női egyes I. o. Kolozsvár város baj- 
nokságáért. 
5. Férfi páros I. o. Kolozsvár 
bajnokságáért. ; 

4. Vegyes páros I. o. Kolozsvár város 
bajnokságáért. 

5. Női páros I. o. Kolozsvár város baj- 
nokságáért. ; 

6. Férfi egves II. o. 
7. Nő igyes II. o. . 
8. Férfi egyes kizárólagos vidékiek 

számára. 
9. Női egyes, kizárólagos vidékiek szá- 

mara. 

10. Férfi egyes ifjusági 
11. Női egyes ifjusági. . 

versenyen a Román Tennisz Szö- 
vetség szabályai érvényesek és indulhat 
minden leigazolt amatőr játékos. 

Dijazás: Tisztelet-dij minden számban 
a győzteseknek, KAC érmei a másodi 
és harmadik helyezetteknek. 
Nevezési dij: Mjuségi számokban 60 

lej, egyéni számokban II. o. 80 lej. I. 0. 
100 lej, páros számokban 120 lej páron- 
ént, plusz mindenütt 10 százalék sző- 

vetségi járulék. Csak egy számban való 
indulás esetén a nevezési idj seniorok- 
nak 120 lej, junioroknak 80 lej, szemé: 
lyenként, plusz 10 százalék szövetségi 

olozsvár város 

város 

. [4 

járulék. 
Nevezési zárlat 1932 szeptember 7, e5 

te 8 órakor. Sorsolás ugyanakkor a vé 
seny szinhelyén. A nevezések dr. Sza 
iklós cimére (Cluj,. Banca Marmo0 

rosch Blank et Co S. A, sürgönyei 
dr. Szabó Blankbanca Cluj) intézendő 
Nevezési dij nélkül és elkésve érkező 
nevezések nem vétetnek figyelembe. 
... 
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Marci bácsi, 
meg Berta néni 

Az alapvizsga után, amelyen boldogult 
sághy meg Hercegh professzorok szinlelt 
zórakozottsága és titkolt jóakarata kö- 
vetkeztében átcsusztunk, azt kérdeztem 
Lajcsitól, aki társam volt ugy a drukk- 
ban, mint a sikerben: 
-Z Hát hol isszuk meg az áldomást erre 

az örömre? 

Lajcsi megvakarta a fejét: 
= Az Marci bácsitól függ, akinek 

azonnal be fogom jelenteni az eredményt. 
Ha ád pénzt, akkor veled megyek, a 
nem, akkor.. részemről nem lesz áldo- 
más!.. Gyere arra és várj meg a kapu- 

n. 
*A Lajcsi Marci bácsija az Andrássy- 

uton lakott, az Oktogonon tul. Ott sétál- 
attam, amig Lajcsi fenn járt nála és 
Közben ráértem elmélkedni azon a furcsa 
ellentmondáson, hogy ennek a Lajcsinali 
soha sincs egy krajcárja se, hogy ő maga 
teljesen szegény gyereknek vallja magát, 
viszont mindig nagyon csinosan öltözkö- 
dik és amellett meglehetősen drága és 
kényelmes szállása van és ott is kosztol, a 
háziasszonyánál, mégpedig nem olcsón. 
Egyébként pedig még drámacigarettára 
is alig telik neki. Hogy lehet az, hogy öl- 
tözködésre, kosztra, kvártélyra is telik ne- 
ki, másra azonban semmire? Ezen tünőd- 
tem most is, de nem sokáig, mert Lajcsi 
nagyon hamar végzett a bácsival. Még- 
pedig lehangoló eredménnyel. amit már 
messziről észrevettem az ábrázatán: 
- Hát komám, - mondta, - csak 

menj a többiekkel, én nem mehetek vele- 
tek. Ez a vég gazember megint nem adott 
egy vasat sem! 
Megpróbáltam felajánlani neki egy ki- 

sebb kölcsönt, de Lajcsi csak a fejet ráz- 
ta: 
- Nem, nem! Köszönöm! De adósságot 

nem csinálok! Nem tudom, mikor adhat- 
nám meg!... Elég disznóság ettől a vén 
pénzeszsáktól, hogy ilyen fene fösvény, 
de hát mit csináljak?.. Se apám. se 
anyám, senkim a világon, csak ez a gaz- 
dag bátyám! Annyit keres, amennyit 
akar, de nem ád! Vén disznól 
- Miért? - kérdeztem. - 

mond? 
- Semmit! Bejelentettem neki, hogy 

tul vagyok a vizsgán, azt felelte, nagyon 
helyes, derék 
hagyjam békében, mert 

Hát mit 

mi számitáson dolgozik most is, bizonyo- 
san egy ujabb találmány, amivel a jó Is- 
ten tudja, mennyit fog keresni, de az 
bezzeg nem jut eszébe, hogy nekem is 
juttasson belőle!.. 
- Te Lajcsi! - szóltam. - Há: mért 

nem próbálsz valami irodában egy kis 
pénzt keresni? Beállhatnál ügyvéd mellé 
és.. 
- Akartam! - felelte elkeseredve. - 

Hányszor akartam, de azt nem engedil... 
Azt mondja, tanuljak és ne töltsem az 
időm egyébbel! És tudod mennyi zseb- 
pénzt kapok tőle havonként? Tizenöt 
pengőt! Villamosra is alig elég! Tizenöt 
pengőt! Egyebet semmit! 
- Ejnye! - mondtam. - Az igazán 

nem sok, ha mint mondod, olyan gazdag 
ember!... 
- Ojjé! - felelte. - Pénze van még 

a bőre alatt is! 
- És egyebet nem kapsz tőle semmit, 

csak ezt a tizenöt pengőt? 
-Semmit! Soha egy vasat sel Az apám 
egyetlen testvére. A nagybátyám. És ké- 
Pehagyni, hogy itt lézengjek egy fitying 
elkül! 

Megvallom fel voltam háborodva Marci 
ácsi ellen. Mert az ember az egyetlen 
unokaöccséről mégis csak illő, hogy gon- 
eskodjék, ha neki magának nincs gye- 

teke, pénze viszont van és az unokaöcs 
tászorul. 
Csendesen ballagtunk a város felé ezen 

fi ozofálva, mikor Lajcsi egyszerre csak 
vidáman elkurjantotta magát: 

Berti bácsi! Hahó, Berti bácsi!... Ke- 
zétcsókolom! - És megállt egy jóképü, 
kövérkés urral a járdaszélén. Tovább 
hentem és pár lépésnyire vártam. ami 
kajcsi kidiskurálja magát Berti bácsival. 
oPpant barátságosan beszélgettek, Iaj- 
E acagott, Berti bácsi is, majd végül 
kitam, hogy Berti bácsi belenyul a zse- 
be és valamit a Lajcsi markába csusz- 

ut Még egy-két szót beszéltek, aztán már 
ucsuztak is egymástól. Lajcsinak su- 
árzott az arca, mikor utólért és belém- 
karolt. 
mldenézz! - szólott és a nyitott te- 
verén egy ötpengőst tartott felém. 
-Hát nem nagyszerü, hogy az utolsó 

Dercben mégis megkönyörült ra jtann a 
azaz Berti bácsi!... Ez ugyanis az 

empel nagybátyám... Angyali jószivü 
dott. de hát szegény. Most is panaszko- 
tat hogy rosszul megy neki, de azért lá- 
Per tőle lépten-nyomon kapok egypár 

ngőt. Többnyire öt, de néhe tizet isi.. 

SZEPTEMBER z 

verek vagyok, de most 
dolga van. Vala- 

Csak persze nem rendszeresen, De hát tő- 
e ez is szép! Bár neki volna annyija, mint Marci bácsinak! Nem lenne semmi 
gondom! 
Most már, hogy Lajcsi ilyen bepillan- 

tást engedeit az anyagi hel zetébe, fel- 
jogositva éreztem magam, hogy végére járjak a dolognak és megkérdeztem: 
- De hát valami vagyonodnak mégis 

csak kell lenni magadnak is! Ugy-e? 
- Vagyonom? Nekem? - csodálkozott Lajcsi. - Hogy képzeled ezt? Nincs ne- 
em semmim. Semmim a világon! 
- De hát akkor miből élszó Ha a bá- 

tyád nem ad többet tizenöt pengőnél. Mi- 
ből fizeted a lakásodat, kosztodat, ruhá- 
at: 
Lajcsi vállatvont: 
- Hát az egészen más! - felelte. - Azt 

Marci bácsi fizeti. Ő kereste ki számomra ezt a helyet, ő alkudott meg velük, köz- vetlenül nekik fizet, azonkivül minden 
évben kapok három ruhát a szabójától. 
őt a tandijamat, vizsgadi jaimat, köny- veimet is ő fizeti. Ezt megteszi! De éez 

kutyakötelessége is. Ilyen gazdag ember 
még ezt se tegye meg a testvére gyerme- 
kéért? A disznóság ott kezdődik, hogy 
nem hajlandó semmire! Semmire a vilá- 
on! Csak arra, ami igazán ahhoz kell, w0gy éhen ne haljak!... Mert arra minden- 
i azt mondaná, hogy komiszság tőle! 
De ennél többet aztán nem tenne egy vi- lágért sem! Azzal, hogy énnekem egyébre 
is kellene egypár pengő, nem 
ezzeg a szegény Berti bácsi! Ez nem tud ugy elmenni mellettem, hogy a zsebé- 

be ne nyuljon! Pedig Marci bácsi gazdag 
ember, Berti bácsi meg szegény ember!.. Csakhogy Berti bács jó, Marci bácsi meg komisz, fukar, zsugori! Pedig hát mit ér 
vele? A sirba ugysem viheti magával, 
amije van! Végü ugy is én fogom örököl- ni a vagyonát!.. Ha ugyan tul nem él, 
vagy jótékony célra nem hagyja, mert az 
ilyen embertől minden kitelik 

a jól emlékszem még annyi esztendő 
után, ugy rémlik, hogy védelmembe vet- 
tem erre a felvilágositásra Marci bácsit, 
Lajcsi azonban letorkolt. Letorkolt azzal, 
hogy kifejtette, hogy Marci bácsi mérhe- 
tetlenül gazdag, hogy semmi áldozatába 
se kerülne, ha egy kicsit mélyebben be- 
lenyulna a zsebébe 

t még önmagától is irigyli és ő ma- 
ga is ugy él, hogy drámacigarettat sziv 
és villamoson meg omnibuszon kivül be- 
le nem ülne más jármübe, mert ezt er- 
kölcstelenségnek tartja. Azt, hogy valaki 
mulatni is szeretne néha egyet, meg se érti. Csak éppen a koszt, a lakás, meg a 
ruha! Ezenkivül szerinte csak egy van: 
a munka. Hidd el nekem, utálatos és 
rossz ember! Amellett savanyu, rideg és 
unlmas! És mert ő maga folvton dolgo- 
zik, azt hiszi, másnak sincs egyéb szóra- 
kozása. A fene egye megi 

A zz egyetemi évek alatt nem igen válto- 
zott a Lajcsi helyzete, aztán pedig elsza- 
kadtunk egymástól és beletelt vagy hu- 
szonöt esztendő, mig a minap uyból talál- 
koztam vele. Alig ismertem rá, nemcsak 
azért, mert bizony egy kicsit meg is hi- 
zott, meg is szürkült és meg is ráncoso- 
dott, hanem mert olyan finom bundában 
szállt ki egy olyan drága és hatalmas 
gutóból, amilyen csak milliomosoknak du- 
ká 
Megörültünk egymásnak, azonnal ka- 

ronfogott és azt mondta: 
- Hát ez már szerencse! Alig egy órá- 

ja, hogy Pestre érkeztem és azonnal ilyen 
régi jó cimborámmal találkozom! El se 
engedlek! Velem fogsz ebédelnil 
Ebéd alatt megtudtam, hogy az én Laj- 

csi barátom kinn él többnyire a francia 
meg az afrikai tengerparton, néha Párizs- 
an, néha meg Svájcban. A vagyona 

nagyrésze külföldön van, itthon csak há- 
zai vannak, meg egy birtok, ezeknek a 
bérét most nem tudja kivinni a valutati- 
lalom miatt. Éppen azért is jött haza, 
hogy szt a dolgot valahogy elintézze. 
- És ho 

gyont? - kérdeztem. - Miféle üzlettel? 
A fejét rázta: 
- Nem én szereztem! Örököltem. Ne- 

kem csak annyi érdemem van az egész- 
ben, hogy meg tudtam tartani. Hogy át 
tudtam menteni minden válságon és bo y 
ki tudtam sibolni még idejében a nagyob- 
ik részét. De az alapja örökség. 
Az örökség szóra azonnal eszembe ju- 

tott Marci bácsi: 
- Hát szóval Marci bácsi még se hagy- 

ta jótékony célra a vagyonát! - szóltam. 
Es most már azt hiszem, te is megbo- 
csátod neki, hogy annakidején rövid pó- 
rázra fogott egy kissé, mert hiszen egye- 
dül csak neked gyüjtött. 

ámulva nézett rám, majd hirtelen el- 
nevette magát: 
- Ja, vagy ugy? Te azt hiszed, hogy 

törődik... 

De, mondta, az a baj; hogy a szóra- kozás i 

szerezted ezt a nagy va- 

Marct bácsitól örökötem?.. Tévedsz! Na- 
gyon tévedsz! Marci bácsi után nem ma- 
radt semmil... a vén szamár nemcsak 
életében bánt velem komiszul, hanem még 
a halálával is megcsalt. Egészen jelenték- 
telen összeg volt a hagyatéka, amit elein- 
te nem értettem, de aztán megtaláltam a 
számadási könyvét. Hát kérlek képzeld, 
az egész jövedelmét, ami igaz, nem volt 
annyi, mint én gondoltam, elosztogatta 
szegény rokonoknak, kit a kórházban tar- 
tott, kit készpénzzel segitett kerülő uton, 
hogy az illetők ne is tudják, két-három 
gyereket pedig állandóan drága intéze- 
tekben neveltetett... Erre herdálta el az 
egész pénzét! Megvallom, ez egy kicsit 
megenyhitette a róla való véleményemet, 
mert ugy látszik, csakugyan nem volt ko- 
misz ember. Nem! Komisz nem volt! De 
buta ember volt, ami talán még rosszabb! 
- Hát kitől örököltél akkor, ha nem 

tőle! - kérdeztem. - Valami amerikai 
bukkant fel váratlanul a láthatáron? 
- Dehogyis! - nevetett Lajcsi.i- A 

vagyont az az angyali jó Berti bácsi 

Hagyta rám, aki életében mindig síránko 
zott, hogy nincs neki, de aki viszont aki 
kor is mindig kisegitett, ha rászorulta 
és akinek azt köszönhetem, hogy az éle 
tem akkor se volt örömtelen és azóta me 
teljes gondtalanságban tölthetem. Az Is- 
ten áldja meg szegényt a haló porában is! 
Jó ember volt és okos ember!... Hiszen 
igaz, igaz! Néha eszembe jut, hogy talán 
többet is tehetett volna értem akkoriban, 
mikor a megélhetésem egész gondját a 
Marci bácsi nyakába sózta, de e 
ha arra gondolok, hogy akkor is juitato 
valamit nekem mindig és hogy a vagyo- 
nát éppen azzal tudta megóvni, azaz ösz- 
szegyüjteni, hogy csak annyit adott és 
csak azoknak, amennyit éppen muszáj 
volt, ezt azonban jó kedvvel adta.. hát 
nem tudok rá csak szeretettel gondolni.. 
Nincs igazam? Mit szólsz hozzá? 

..Hát mit szóltam volna? Lehet az 
ilyenhez hozzászólni? Legfeljebb csak azt, 
hogy égi birónak kell lenni hozzá, hogy 
valaki el tudja dönteni, ki a jó emben 
és ki a rossz ember. Mert én neka tudom. 

.................... 

Az állan 

auguszíusi bevételei 

Bukarest, szeptember 2. 
Az állam augusztus havi bevételei a 

Banca Nationala utján a rendes költ- 
ségvetésben 1,0853.578.975 lejre, a rend- 
kivüli költségvetésnél pedig 94.320.111 
lejre rugnak. 

Mihágási eljárást inditanak 
aselyemkészletekre kivetett 
taxák elmaradása miatt 

Bukarest, szeptember 2. 
A pénzügyminiszter legutóbb rendelet- 

ben értesitette a pénzügyigazgatósago- 
kat, hogy szeptember elsejéig terjesszék 
be a területükön lévő selyemüzletekben 
található selyemkészletek adatait, annak 
feltüntetésével, hogy mennyi luxusadót 
vetettek ki rájuk és mennyit fizettek ki 
belőle. Haladék esetén a haladék össze- 
gét és okát is közölni kell. Ezeknek az 
adatoknak alapján ugyanis a miniszte- 
rium kihágási eljárásit indit azok ellen, 
akik nem használták ki az 19351. évi 
rendeletben biztositott előnyöket és nem 
fizették ki a rájuk rótt taxákat. 

házkutatások 

kult. 

Hatalmas kommunista 
szervezetet fedeztek fel 

Besszarábiában ? 
Bukarest, szeptember 2. 

Besszarábiában ismét nagyszabása kommu- 
nista szervezkedésre bukkantak a hatóságok. 
Eddig is sok ember került őrizetbe. Kisenev- 
ben elfogtak egy Feiman Icig nevü állásnél- 
küli kereskedősegédet, aki állitólag összekötő 
volt a kommunista párt megyei és tartományi 
székhelye között. A kurirnál ugyanis 

titkos irással irt leveleket találtak. 
A sziguranca kivallatta Feimanból a titkos 

irás kulcsát és igy egész csomó kommunista 
nevét tudta meg. Eddig a szervezet huszonöt 
vezető emberét tartóztatták le, élükön Bo- 
guslaoski Áronnal és Lapusneanu Sárával. Al 

alkalmával rengeteg röpiratot 
talált a sziguranca. 

Szobrot emelnek 

Vázsonyi Vilmosnak 
Budapest, szeptember 2. 

Itteni demokrata körökben mozgalom in- 
dult meg, hogy Vázsonyi Vilmosnak szobrot 
emeljenek. A szoborbizottság már megala- 

zISKOLASZEZONRA 
KOTÖTTÁRUT csak az 

VÁSÁROLJONI Olcsó árak! 
Irányárak: Elsőrangu minőség! 

Gyermekharisnnyaa... 

Gyermekpulovernr... 

Kötött gyermekruha.. 

Gyermekreformnadrág. 
Fértizokni... 

lan Ajuros Me4" selyemharisnya 
Hibát- ha I-a selyemharisnya . 

Selyemharisnya... 
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éppen 

szent, rojalista cél érdekében tett, 

Papirkosár 
Jobb ma egy lótolvaj... 
A tett minden szónál szebben beszél. 
Igy tanitották ezt abban a zsenge kor- 
ban, amikor tölcsérrel csöpögtették a tu- 
dományt fiatal és fogékony elménkbe. 
Hát lássuk, hogy piszonylik egymás- 

hoz a szó és a teti abban a pillanatban, 
amikor a szenátus ülése 98 szaoazattal 22 
ellen megfosztotta Nopbicky szenátor urat 
a mandátumától. 
Novicky ur kuzista programmal került 

be a parlament felsőházába. Persze nem 
ő tehet arról, hogy mandátumhoz ju- 
tott, arról aztán igazán nem, hogy eel- 
vették tőle a mandátumot. 

El kellett azonban venni tőle, mert 
multjában olyan szépséghibák leledze- 
nek, amelyek miatt más ember nebe még 
a jelölőlistára sem kerülhetett volna. Á 
kuzista párt, amelynek pvezére a köpkö- 
dési és rágalmazási világrekordot olim- 
piai versenyeken kivül szerezte meg an- 
nak a fertelmes ingopánynak partjain, 
amelynek nepe politika, mondom: a ku- 
zista párt nem sokat törődött Nopicky 
multjápal. Fő lépén a jövbő és méginkább 
a jelen, amely megajándékozza a lelkes 
hazafit a parlamenti mandátum öró- 
mépel. 
De nincs öröm üröm nélkül s Nopick 

méltóságos urról is kiderült, hogy mél. 
tatlan a mandátumra. A szenátus nagy 
többsége belenyugodott abba, hogy azt a 
kis pejkót elkötöítte. 
Nopicky honatyából nem maradt más 

a szavazás eredménynének kihirdetése 
után, mint a lótolvaj, akinek nincs ke- 
resni valója a szenátusban. 
Nopicky és a szenátus szempontjából a 

dolog teljesen rendben ban a lopagiasság 
szabályai szerint. De az öreg köpobajnok 
és a fia, akik helyesléssel vagy legalább 
is ellentmondás nélkül vették tudomásul 
Zelea Codreanunak, a ovasgárda lendüle- 
tes vezérének lendületes programmját, 
amely aszongya, hogy nem pénzzel kelt 
szanálni ezt a drága hont, kanom erköl- 
csileg kell megováltani, a szenátus dönté- 
séhez átnyargaltak a kamarából és ma- 
gukból kikelve vették tudomásul Nopicky 
számüzetésének egyébként kivánatos té- 
nyét. : 
Ez a felháborodás az a tett, amely a 
programmot szankcionálja. 
Magyarán mondoa azi jelenti a Cuza- 

konszern tüszkölése, hogy jobb ma egy 
lótolovaj pártelotársnak, mint holnap a 
becsületes és minden gyanun felül álló 
férfiak egész tuzokserege. 

Kissé pikáns, hogy pár nappal ezelőtt 
uza fejtette ki azt a gyönyörü 

elvi programmot, hogy meg kell már tisz- 
titani ezt az országot a gazemberektől, - 
akiket ő valamely furcsa fixa ideával 
következetesen zsidóknak nevez. Az Úr 
kegyes volt hozzá és azonnal teritékre 
hozott egy lókötőt, akit fél ország rend- 
őrsége és szigurancája kurrentált, Haj, 
fékomodta, hogy cserdithetett volna a 
nyaka közé ennek a himpellérnek! Sa- 
ját kezüleg, Cuza professzor ur! 
Ez azonban elmaradt. Mintegy azt do- 

kumentáloa, hogy a politikai programm 
frázisdömpingje az a tett, amely minden- 
kire kötelező, csak éppen arra nem, aki 
uton-utfélen menti a hazát, a hont, az 
államot, a népet, a fajt... 

Persze, ha Maniuról, pvagy Ducáról vol- 
na szó! Nálunk egy ilyen gesztus a fel- 
irati pita sulyos ideologiai pitái után?! 
De Cuza? 

Szaovakkal, amelyek mögött semmi 
nincs, frázisokkal, amelyeknek nincs faj- 
sulyuk és magouk ad szint a parlament- 
nek és igazolást idegölő professzori mult- 
jának. 
Második gyermekkorát éli... 
De ő ezt nem is sejti... 
S nincs szipe senkinek, 

neki.. 

A tábornok cellája 
A duesói fegyház 52. számu cellájába 

megmondani 

rendkipbül veszedelmes rabot szállutottak. 
Lázadót, aki fegyverrel akarta megdön- 
feni a fiatal spanyol köztársaság alap- 
jait. 

a néhány lépésért, amelyet e 
ka- 

pott életfogytiglani fegyházat. 
Öopé letit a Santander tartományban 
fekvő duesói fegyház 32. számu cellá ja. 

Hasznos tudni 
mindazoknak, kik a természetes hashaj- 

tókat előnyben részesítik, hogyu 
SCHMIDTHAUER 

Igmaándi 
kescrüvize fölényesen beválik 

aát mináaa Kapható mindenütt! 

B. L. 8. OLDAL 

A cella képét ma láttam a párisi Ex- 
celsior cimü lap utolsó oldalán. 
A kép jobb alsó sarkában tiszlán ki- 

pehetők egy ágy fehér foltjai. Magasan 
állanak a párnák ezen a kényszerüű fek- 
főhelyen, amelyet - ha jól láttan. - 
patyolatszinü csipketakaró péd a portól 
és a legyektől. Az ágy fölött négy kép, 
finom ilondírámábat. S azoktól kissé 
balra, egy villanycsengő gombjának sötét 
foltja. Valami kis falmelletti iróasztal is 
látható még a képen, rajta egy fehérru- 
hás női alak nagyitott fényképével. 
Igy fest a lázadó hidalgó cellája a 

duesói fegyházban. 
Egészen kedpes és pigasztaló látpány 

z, hogy a cella tágas és szellős abla- 
kán rácsozat némi kórovonalai is kivehe- 
tők, csak stilusosan egésziti ki a szoba 
puritán, de annál lakályosabb képét. 
Adjon az Isten és a jólétünk kulcsát 

kezében tartó kormány mindnyájunknak 
ilyen nett és barátságos hangulalu szo- 
bát, mindnyájunknak, akik nem pise- 
lünk tábornoki aranygallért, nem láza- 
dunk az államforma ellen s egyáltalán 
nem akarunk semmi mást, csak annyit, 
hogy élhessünk és megélhessünk... 

- IDŐJÁRÁSJELENTÉS. A budapesti me- 
teorológiai intézet jelentése szerint változé- 
kony, mérsékelten meleg idő várható, kisebb 
helyi zápor és zivatarok lehetségesek. 

- IDEÁT ROSSZABB, AZ OCANON 
TUL JOBB A TERMÉS A TAVALYI- 
NAL. A római mezőgazdasági intézet 
adataiból kitünik az egész világ idei ter- 
ménytermésének eredménye. Áz északi 
félteke termelése (Oroszorszag és Kína 
nélkül 
kevesebb, mint tavaly és az 1926-30-as 
év átlagtermését éri el. A rozs és zabter- 
melés azonban jobb, mint az előző évben. 
Az óceántuli országok terméseredménye 
általában jobb a tavalyinál. 

- Bibescu herceg repülőgépen Buka- 
restből Hágába. Bibescu Valentin her- 
ceg, a nemzetközi repülő egyesület elnö- 
ke ma reggel nyolc óra negyven perckor 
a Románia repülőgépen elhagyta Buka- 
restet. A herceg Varsón és Németorszá- 
on keresztül Hágába utazott a nemzet- 
özi repülőkongresszusra, amelyen az 
elnöki tisztet tölti be. A kongresszus be- 
fejeztével elhagyja Hágát és Londonba 
megy, majd innen visszatér Bukarest- 
e. 

= TANITÓK A GYULAFEHÉRVÁRI 
EGYHÁZMEGYEI TANÁCSBAN. Csik- 
szeredáról jelentik: Az erdélyi római 
kath. felekezeti tanitók az alapszabá- 
iyok értelmében az átszervezett státusba 
összesen hat képviselőt küldhetnek ki E 
képviselők megválasztására minden tan- 
kerület két-két ugynevezett elektort vá- 
lasztott, akik augusztus 30-án gyültek 
össze Tusnádfürdőn, hogy a gyulafehér- 
vári latin szertartásu egyházmegye taná- 
csába megválasszák végleges képviselői- 
ket. A tanitók egyhangu határozat alap- 
ján a következő kollégáikat választották 
státusi képviselőkké: Szilágyi Márton 
Kolozsvár, Miklós Gergely Csikszent- 
györgy, Pálosi Géza Csiksomlyó, Verese 
Donát Székelyudvarhely, Székely István 
lobbágytelke és Fejér Dénes Barót. 
gyülést Incze Domokos csikszentgyörgyi 
Hőesperes vezette. 

- MANIU MÉG GYENGÉLKEDIK. 
Bukarestből jelentik: Maniu Gyula be- 
tegsége ellenére tegnap felkelt az ágy- 
ból, hogy Beck lengyel ezredest, BPil- 
sudszky marsall bizalmi emberét fogad- 
hassa. Maniunak a lengyel külügyi ál- 
lamtitkárral hosszas beszélgetése volt, a 
melyről egyelőre nem szivárgott ki sem- 
mi. Maniu még két napig nem hagyja 
el a lakását. 

Zongoratanitás, modern Tonika-Dó 
módszer szerint is. Vogt-Weisz 
Edith brassói zongoramüvésznőnel, szep. 
tember 1-én kezdődik. Beiratkozás na- 
onta délelőtt 10-1-ig, délután 3-6-ig, 

Váratca 4, I. em. 

- Hiteltullépés visszatéritésére köte- 
leztek egy interimár elnököt. Csikszere- 
dáról jelentik: Demes Elek, Csikszentim- 
re interimár elnöke a község kárára 192 
ezer lej hiteltullépést eszközölt. Az ügy- 
ről tudomást szereztek a község lakói és 
feljelentették. A feljelentés különböző 
fórumokon át egészen a bukaresti Cur- 
tea de Conturihoz jutott, ahol most hoz- 
tak határozatot. A megfelebbezhetetlen 
itélet kimondja, hogy Demes Elek záros 
határidőn belül, végrehajtás terhe mellett 
öteles visszafizetni a község pénztárába 

a tulhitelezett 912 ezer lejt. 

- VASÁR- ÉS ÜNNEPNAPOKON IS 
ÁRULHATNAK KÖNYVET, UJSAGOT 
A TRAFIKOK. Bukarestből jelentik: A 
munkaügyi minisztérium 33604 augusztus 
31-iki rendelete alapján vasár- és ünnep- 
napokon a trafikoknak és mindennemü 
dohánytőzsdéknek szabad a lap- 
könyvárusitás. 

ez évben tizezer mázsával lesz 

* 

- MEGALAKITJAÁK A KISKERES. 
KEDŐK SZÖVETSÉGÉNEK CSIKI 1A- 
GOZATÁT. Az erdélyi kiskereskedők 
szövetsége e hó 11-én délelőtt 10 órakor 
Csikszeredán, az Európa vendéglőben 
taggyülést tart, melyen végleg megalapit- 
ják a szövetség csikmegyei tagozatát és 
a tisztikart. Egyuttal a székelyföldi ke- 
reskedelem speciális bajait is megtár- 
gyalják. 

- Templomavatás Kovásznán. Kézdi- 
vásárhelyi tudósitónk jeletni: Kovászna 
község vajnafalvi részében felépült re- 
formátus templomnak a felavatása szep- 
tember 18-ikán lesz nagy ünnepségekkel. 
A felavatáson résztvesz Makkai Sándor 
püspök 1s. 

- A KEZDIVÁSÁRHELYI BETEGSE- 
GELYZŐ-TÉERRŐR ELLEN MEGMOZ 
DÜLI AZ IPARTESTÜLET 1S. Kézdi- 
vásárhelyről jelentik, hogy a betegsegély- 
ző pénztár annyira ráfeküdt a város pol- 
gárságára, hogy az ipartestület is meg- 
mozdult és illetékes helyen fog rámutatni 
a betegsegélyző tulkapásaira. Ezzel kap- 
csolatosan az ipartestület tárgyalni fogja 
az aradi ipartestület átiratát, mely szin- 
tén a betegsegélyző intézmény Kibáira 
mutat rá. 

- GYILKOS HELYETT PÉNZHAMI- 
SITÓT FOGOTT A CSENDŐRSÉG. 
Kézdivásárhelyről jelentik: Amint a B. 
L. is megirta, a háromszékmegyei Zabola 
községben megdöbbentő kegyetlenséggel 
ölték meg és rabolták ki özv. Hazai Jó- 
zsefné, sz. Gábor Rózsit. A rablógyilkos- 
ság ügyében a csendőrség nyomban meg- 
inditotta a nyomozást és aközben, mig 
a gyilkost kereste, leleplezett Zabolán 
egy pénzhamisitót, Csákány Mihály föld- 
mives személyében. Nevezettnek a pincé- 
jében meg is találták a pénzhamisitó gé- 
pet, mely 500 és 1000 lejesek gyártására 
volt berendezve és került is forgalomba 
több ilyen hamis pénz. A csendőrség le- 
tartóztatta és átadta a sepsiszentgyörgyi 
ügyészségnek. Özv. Hazamé gyilkosát 
azonban nem találják. 

- 255 KILOMÉTERREL REPÜL A 
SAS. Berlinből jelentik: A Irancia Fok- 
ker repülő-gyár Németország részére el- 
készitette a legujabb tipusu rapid repü- 
lőgépet, amelyet „Avion Express 143 
Sas-nak neveztek el. Ennek a gépnek 
gyorsasága óránkint 255 kilométer. A 
gépben a pilótán kivül két utasnak van 
konforttal berendezett fülkében heiye. 

- Olcsósági vásár Kézdivásárhelyen. 
A kézdivásárhelyi kereskedők és keres- 
kedő ifjak körének kezdeményezésére 
október 28-án a városban megrendezi 
az olcsósági vásárt. Az iparosok áruju- 
kat e célra berendezett helyiségekben 
állitanák ki és bocsátanák áruba a 
mintavásár közönségének. Erre az alka- 
lomra a megye területére 50 százalékos 
utazási kedvezményt eszközölne ki a vá- 
ros. Az olcsósági vásárt megelőző két 
héttel, október 16-ikán a tenyészállatvá- 
sárt, valamint a kirakatvásárt rendeznék 
meg, mely szintén megpezsditő vérkerin- 
gést vinne bele a város kereskedelmi és 
ipari életébe. 

- Épül a Kolozsvár-nagyváradi or- 
szágut. Kolozsvárról jelentik: A Írancia 
Masson-cég, amely tavasszal kezdte meg 
a Kolozsvár-Nagyvárad közötti uj ut ki- 
épitését, eddig mintegy harminc kilomé- 
teres utszakaszt fejezett be. Az idei épit- 
kezési szezon végéig még huszonhárom 
kilométert készitenek el, ugy, hogy az 
rszágut Kolozsvártól Hunyadig készen 
fog állni. 

- őŐrizetbevett vasgárdisták. Turnu- 
szeverinben a vasgárdisták csütörtökön 
este az orthodox temető mögött a szigu- 
ranca tilalma ellenére gyülést akartak 
tartani. A rendőrség a résztvevők nagy 
részét őrizetbe vette. 

- SZÜLEI MELLŐL ELSODORTA AZ AR 
A NÉGYÉVES GYERMEKET. Bécsből jelen- 
tik: Salzburg közelében, főleg Rauri és Bu- 
chebeb vidékén tegnap rettenetes itéletidő 
pusztitott. Szélvihar, felhőszakadás, állandó 
villámlás és dörgés reszkettette meg a leve- 
gőt. A hegyekről folyó kis patakok folyókká 
dagadva ömlöttek le és elsodortak mindent 
utjukból. A legtöbb hegyi és völgyi lakó 
kénytelen volt elhagyni lakhelyét. Roland 
Hulka lakatos szintén menekülni akart fele- 
ségével és négy kis gyermekével együtt. Az 
anya hat éves kisfiát ölében vitte le, azonban 
a rettenetes vihar kiragadta karjaiból gyer- 
mekét. Hiába keresték a vaksötétségben, nem 
lehetett megtalálni. Valószinü, hogy a viz va- 
lahova messze elsodorta. Magát az asszonyt 
is földhöz csapta az ár, azonban csodálatos- 
képpen fennakadt egy csomó szénán és fán, 
ugy, hogy sértetlenül menekült meg. 

* Zongoratanitás. Rosner Melitta dip- 
lomás zenetanitónő (a bécsi akadémia ál- 
lami oklevelével) zongoratanitását meg- 
kezdette. Tanitás Tonika-Do módszer sze- 
rint is. Beiratás naponta Str. Voevodul 
Mihai (Kolostor-utca) 11. Telefon: 4A-33. 

amely oly viharos szenvedé 

tere, Al Collins, Paul 

dalgássá lanyhul. 

kotója költői lendülettel leirja. Egy ki 

revaló figurákkal, nekile 

- CSIKBAN ÖSSZEIRJÁK A N IUG 
DIJASOKAT. Csikszeredáról jelenu A 
csiki parlamenterek több alkalommal in 
terveniáltak a pénzügyminiszternél a esi. 
ki nyugdijasok ügyében. Minden egye, 
esetben azt a választ kapták, ho a 
nyugdijasok járandóságát a lehető fe 
pontosabban utalványozták s ez évre se. 
inek hátraléka nem lehet. E hamis ál 

tás cáfolására a magyar párt csikmegyej 
tagozata összeirja a megye területén élő 
összes polgári és katonai nyugdiasok 
hátralékaikat s e pontos adatokkal fogja 
bebizonyitani a miniszternek, hogy olyan 
nyugdijasok is vannak, akik kivéve juli-. 
us havát, egyetlen hónapra sem kaptak 
meg illetményeiket s a mult évről 1s töb, 
havi illetményükkel tartozik az állam. 

- AZ UGYVED ÉS KLIENSE. Csik. 
szeredából jelentik: Dr. Török Lipót 
csikszeredai ügyvéd annak idején fe je- 
lentette volt kliensét, Pózner Zoltán csik. 
szentsimoni kereskedőt, mivel ez egy fogla 
lás alkalmával halálos fenyegetés mellett 
visszakövetelte tőle azokat a kiadásokat 
és biróilag megállapitott költségeket, me- 
lyeket neki runt liense fizetett. Pőz- 
nert akkor le is tartóztatták. Háromheti vizsgálati fogság után a kereskedő most 
bocsánatot kért az ügyvédtől, mire sza- 
badlábra helyezték. Az eljárás azonban 
tovább folyik ellene, mert az életveszé- 
lyes fenyegetést hivatalból üldözik. 
- RASPUTIN. TITIKA A TALÁLT 

IRÁSOKBAN. Prágából jelentik: Az 
egyik prágai német ujság állitólag bir- 
tokába jutott Oroszország olyan történel. 
mi dokumentumainak, amelyek eddig 
még nem láttak napvilágot. A pétervári 
cári ügyészség doszárja ez, amely Ras- 
putin meggyilkolásával foglalkozik. Egy 
német antikváriustól kapták, aki potom 
pénzért egy leszegényedett orosz emig- 
ránstól vette. Összesen 95 akta van ben- 
ne. Az egyik, kétszázötven oldalon ke. 
resztül a tanuvallomásokat foglalja ma- 
gában. Ezek között van Juszupov her- 
cegnek és Purischevicsnek a vallomása is. 
A német ujság most azon fáradozik, 
hogy az értékes akták adataiból, ponto- 
san megállapitsa mi igaz a Rasputinról 
terjesztett hirekből és igaz-e az orosz cso- 
alevő legendás befolyása a cári csa- 
ádra. 

- ELVITTE A SZEMÉT ÉS UJJAIT 
A DINAMIT. Kézdivásárhelyi ítudó- 
sitónk jelenti: Tegnap a gondatlanságnak 
majdnem áldozata lett Kovásznán Deme 
István, Deme Gábor gazdálkodó 12 éves 
fia. A fiu az erdőben dinamit patront 
talált, amit hazavitt a lakásra és tthon 
az udvaron babrálni kezdett vele. A pat- 
ron felrobbant és a robbanás leszakitotta 
a fiu kezéről az ujjait, a szemét pedig 
sulyosan megsebesitette. Beszállitották a 
sepsiszentgyörgyi közkórházba, ahol am- 
putálták a kezét, majd a brassói szem- 
kórházba, vitték, ahol a sebesült szemet 
távolitják el. 

- Jlön a biguine és a midway! Bármily 
hihetetlenül is hangzik, de el kell hinni 
mert szakértők állitják, hogy a táncdüh 

: fiya tombolt, 
nagyon lecsillapodott. A táncolók unjá 
az örökös foxot, a folytonos tangót és a 
bluesket. Valami uj kell. Londonban és 
Kissingenben, Berlinben és Párisban egy 
lett a jelsző: uj ritmust, uj figurákat, uj 
táncokat! Jack Payne, az ismert jazz-kar- 
mester, a „Daily Mail' hasábjain, Alexan- 
der Moore, a londoni tánctanárok egyesü- 
letének elnöke, Santos Casani tánctanár, 
Alfredo, a hires Gibsy-zenekar karmes- 

Nhiteman gyülése- 
ken, értekezleteken, szóval és irásban az 
uj ritmust, az uj melódiákat, az ui tán- 
cokat sürgették. Nosza munkához látott 8 
sok „sláger"-szerző, És az előkelő párisi, 
londoni tánctermekben már javában pró- 
bálják a táncokat és a zenekiséreteket, a 
melyeket népszerüsiteni akarnak. Az 
egyik egy kiváló párisi tánctanár alkotá- 
sa. A neve „La Biguine'". Legelőször a 
nemrégiben bezárult francia gyarmatügyi 
kiállitáson táncolták a négerek ehhez ha- 
sonlót. A tánctanár az ihletet ezektől 
nyerte. A táncban ugyan sok van a ma is 
divatos táncokból, de a zene lágy, behi- 
zelgő. A néha kirobbanó vadság szelid an 

mestermü alkotóla 
annyira bizik a sikerben, hogy az egy!k 
előkelő szabócéggel már megfelelő tánc 
pizsamát is készittetett. A „I Biguine 
népszerü lesz, ha másért nem: a pizsama 
kedvéért. - Szép jövőt jósolnak a mii 
way-nak is, amely az angol és a némi 
keringő „testvéri ölelkezése", - mint al 

csit hasonlit az évekkel ezelőtt számüz) 
bostonhoz is. Nagy vita volt az egy K 
zalmas megbeszélésen a „csevegő tánc 
miatt. Ez az ujmódi tánc egy berlini ján 
tanár szülötte. Csendes, ringó tánc, szen! ndülésekkel. 
a főhangsuly azon van, hogy a páro o 
godtan, bizalmasan cseveghessenek. ugy 
tak, akik ellenezték. Végre mégis mzet 
döntöttek, hogy ezt a táncot is a ne 

[BERETVÁS PASZTILLn a 
közi bizottság elé bocsátják. 

legmakacsabb fejfájást is elmulasztja. 

SZEPTEMBER 4. 



Szolgálatos gyógyszertárak. Szep- 
er 3-17-ig a déli, éjjeli és vasárna- 
olgálatot Hans Schneider, „Arany- 

toszlán gyógyszertára, Kapu-utca 21 
m alatt és Gheorghe Cuteanu Csil- 
z gyógyszertára Hosszu-utca 5 szám 
jatt látják el. 

- A vasutnál már a nőket sem türik 
eg, ha magyarok. Csikszeredáról jelen- 
k: Ágoston Erzsébet csikmadéfalvi me- 
ecske takaritónői minőségben a CFR- 

él teljesitett szolgálatot. A mióta divat- 
a jött, hogy a magyarokat minden áron 
i kell turni a vasuttól, román felettesei 
állandóan indokot kerestek a meneszté- ére. Végre egy csellel sikerült is ez. A 
karitónőbe minden ok nélkül belekö- ött az egyik hivatalnok, s amikor a zerencsétlen nő tiltakozott az oknélküli 
olesztálás ellen, kész volt a vád. Jegy- Zőkönyvet vettek fel, hogy a tisztviselőt 

fántalmazta, nem hajtotta végre felettesei 
arancsát és hazudozik. E jegyzőkönyvet 

felterjesztették a brassói üzemvezetőség- 
hez. ahonnan táviratilag rendelkeztek s 
enesztették Ágoston Erzsébetet. Hiába 

„ vasutnál pontosan megy minden, ha Egy magyar alkalmazott elbocsátásáról 
e szó. A jogaiból jogtalanul kisemmi- 

takaritónő most a marosvásárhelyi 

emb 
i sz 

áblánál fogia megtámadni az üzemve- 
etőség elbocsátási határozatát. 
Hangverseny a Fekete templom- 
ban. Rudolf Baver, Berlinből (hegedü) 
és Tolnai Béla tanár (orgona) hétfőn, 
zeptember 5-én. Belépti dij 20 és 40 lej. 
- Petres Antal még nagybeteg. Az uj- 

pesti rablógyilkos merénylet áldozata, 
Peires Antal gyóőgyszerészsegéd, aki 
Brasóból került Budapestre, még mindig 
sulyos betegen fekszik a kórházban. Meg- 
operálták, de a hátgerincben megakadt 
golyót máig sem vették ki. A merénylet 
történetét is alig tudta elmondani, e pa- 
naszkodik, hogy egész életében üldözte 
a pech. Apját, bátyját a kolozsvári nagy 
hozaárulási perben ártatlanul letartóztat- 
ták, egy érettségizett öccse kénytelen 
volt soffőrnek menni s ő is most leg- 
alább hat hónapi munkanélküliségre van 
kárhoztatval. : 
- Hadjárat az öngyujtók ellen. Csik- 

szeredáról jelentik: Murecsan János ko- 
lozsvári monopol ellenőr tovább dolgozik. 
Legutóbb Gheorghe János állomási ven- 
déglőshöz állitott be s szedett elő egyik 
fiókiából még a világháboruban gyár- 
tott öngyujtókat. A vak is látta, hogy 
már évek óta nincsenek használatban, de 
azért 3090 lei birságot rótt ki s mert a 
restis nem volt hajlandó fizetni, előálli- 
jelta az ügyészségre. Az ügyész szabad- 
ábra helyezte. Ugyanigy járt el Szilasi 
pékmesterrel is, akit 3500 leire birságolt 
5 a pénzt fel is hajtotta. Suszter Olivér 
énzügyi tisztviselőn 1030 lejt vasalt be. 
Prekás Ferenc garázstulajdonos mühelyét 
és egész lakását felverte, de minden ered- 
mény nélkül. Érdekes az ellenőr eljárá- 
sa, ahol azonnal hajlandók fizetni, ott en- 
gedékeny s még 500 leijjel is megelégszik, 
ahol azonban megtagadják a fizetést, ott 
ezertől tizezer lejig szabja a büntetése- 
ket.. A csikszeredai rendőrlegénység már 
szégyenli végigmenni az öngyujtó haj- 
csárral az utcán. 
- Brassói piaci árak. Marhahus le- 
vesnek I. kg. 20, marhahus levesnek 

II. kg, 14-16, marhahus pecsenye 30-38, 
sertéshus combja 26, karaj 36, zsirsza- 
onna 24, zsir 34, tojás drb 1,30,-1.50, 
csirke párja 35-100 lej. - Élő állatárak: 
kilóra: Exportökör élősuly kz. 11-12, 

sertés 16-18, igás ökör drb 5000-7000, 
ló drb. 2000-6000, ló, luxus drb. 10.000 
-16.000. - Terményárak nagyban: Bu- 
za a 500-550, rozs 350-400, árpa, sör 
256-308, érpa, takarmány 230-245, zab 
270-300, tengeri szemes 240-250, bab 
fehér 350-400, burgonya 80-90. - 
akarmányárak nagyban per 100 keg. 
zéna, préselt 90-100, széna, laza 50-60, 

szalma, laza 33-43, korpa 200-210. 

- Emésztési nehézségek, gyomorfájás, 
gyomorégés, rosszullét, fejfájás, idegiz- 
galmak, álmatlanság, gyengeségi állapo- 
tok, munkaképtelenség esetén a termé- 
szetes „Ferenc József" keserüviz meg- 
szünteti az emésztési zavarokat, a vérke- 
ringést helyes utra tereli, felfrissiti a szel- 
emet és egészséges álmot hoz. Az egyete- 
mi klinikákon végzett kisérletek bizo- 
nyitják, hogy alkoholisták a Ferenc Jó- 
zsel viz használata folytán éhségérzetü- 
tet majdnem teljesen visszaszerezték. A 
Ferenc Józset keserüviz gyógyszertárak- 
an, drogériákban és füszerüzletekben 
tapható. 

EUROPA'-BAR 
André Leon, Sister s Orions, Máry 
et Jonny, Contesa Lenuca, Lantos 
Irén, Vértessy Gabi, mind garancia 
arra nézve, hogy ilyen szenzációs 

müsor még Brassóban nem volt. 
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- 

Hangverseny 
a templomban 

Nagy sikerrel folyt le a Tutsek- 
nővérek és Stadtler Józsei 

karnagy koncertje 

Tutsek Ilonka és Piroska énekmüvész- 
nők és Stadtler József brassói egyházi kar 
nagy csütörtökön a brassói róm. kath. 
plebániatemplomban nagyszámu közön- 
ség előtt tartották meg érdeklődéssel vért 
angversenyüket. Az első számot Mozart 
W. A.: Fantasie F. moll-t Stadtler József 
orgonamüvész elismert müvészetével ját- 
szotta. Bach J. S nehéz duettjében: „Te 
igaz Isten" Tutsek Ilonka és Piroska mü- 
vészi telijesitményeit csodáltuk meg. 
Uijabb bizonysága volt, hogy a Tutsek-nő- 
vérek ma már tökéletesen kiforrott mü- 
vésznők. akik a világmárkákat is próbára 
tevő nehézségeken is játszi könnyedség- 
gel estek át. Schramek Arnold és Ritschel 
Jlózsef oboisták, a városi zenekar tagjai 
nagy munkateljesitményt követelő pom- 
pás kiséretükkel a hatást igen elősegi- 
tették. Ugyancsak Bach Ária: „Üssön a 
kivánt órá"-jában Tutsck Prioska oly fe- 
nomenálisan csillogtatta meg énekmüvé- 
szetét, hogy a hallgatóságnak áhitatba 
ringatott lelke teljesen egybelorrt az elő- 
adójával. Az ezt követő két orgona szám 
a francia Bonnet I. kompoziciói bár nem 
örökbecsüek, mégis igen kellemesen ha- 
tottak könnyü etilusukkal. Ez első sorban 
Stadtler lózsef karnagy érdeme, aki az 
orgonahang merevsége ellenére a legfino- 
mabb kidolgozással domboritotta ki a 
mü szépségeit. Schütze H. mindkét számu 
duettjében visszafojtott lélekzettel gyö- 
nyörködtünk a Tutsek-nővérek hol szó- 
lóiban, hol együttesen bársonyos és csen- 
gő altsoprán hanganyagában. Bár külön- 
külön is igazi értéket képeznek. de talán 
együttesen még csodásabb szépségekkel 
szolgál e két müvésznő, mivel hangszine- 
zetük bámulatosan egvbecsendülő. 
Bach J. I. „Toccata F.-durja a szerző 

egyik legnagyobb kompoziciójában a pe- 
dáljáték technikai kivitele igen nagy 
gyakorlatot igényel. Ezt a feladatot 
tadtler József boszorkányos ügyességeel 

oldotta meg. Itt csupán a regiszterek hiá- 
nyosságát kell kifogásolnunk. Buxtehnde 

az D.: „Solocantate F-dur" Énekeljetek 
Urnak c. darabjában Tutsek Ilonka és 
Fejér Sándor excelláltak. Ügy az ének- 
müvésznő, mint a fiatal. reményteljes he- 
gedümüvész nagvszerü teljesitményt pro- 
dukáltak. Az előbbi ezüstösen csendülő 
szoprán hangjával, az utóbbi pedig pre- 
ciz hegedüjátékával mozditotta elő a tel- 
jes sikert. Utolsó számban Hándel G. F. 
Orgonaverseny G. moll-jában Hahn Jó- 
zsef zenetanár vezénylete mellett a Él- 
larmonikus társaság tagjai kisérték 
Stadtler József karnagy orgonaszólóját. 
gy a vezénylés és kiséret, mint maga az 

orgonajáték emelkedett zenei szellemről 
tett bizonyságot. 

H. L. 

- A kadettkisasszony. Bübájos filmet 
vetitett a csütörtöki sajtóbemutatón az 
Astra filmszinház. A kadetikisasszony 
az a film, amely Budapesten, Berlinben, 
hónapokon keresztül állandó zsufolt há- 
zak mellett ment. ÉEnnek meg is van a 
magvyarázata. Kevés ilyen életvidám, öt- 
lettel teli, ragyogó kiállitásu és rendezé- 
sü darabot láttunk az utóbbi időben. - 
gaz, hogy a legnagyobb nehézségekbe 
került, hogy megszerezhessék, mert ed- 
dig a filmet Romániában nem engedé- 
lyezték. Az első bemutató tehát Brassó- 
an lesz. Fritz Grünbaumnak és Roda 

Rodának a szecenáriuma a vigjáték, a 
melyet Robert Stolz zenésitett meg. A 
zenére nem mondhatunk szebb jelzőt, 
minthogy végig maga Róbert Stolz diri- 
gál. Bolvárvy rendezésében, Holly Haas, 
a legbübájosabb német naiva, Gustav 
Frölich, Halmay Tibor és Livio Pavanel- 
li játszák a főszerepeket. Az Ero filmek 
remekét péntektől vetiti az Astra. A 
premier alkalmából, ünnepélyes előadás 
lesz, amelven a mozi igazgatósága külön- 
böző meglepetésekkel kedvez a közön- 
ségnek. Aki vidámságot, ötletet, táncokat 
és ragyogó zenét akar élvezni, az okvet- 
lenül nézze meg a Kadettkisasszonyt, 
mert ilyen filmet - elfogultság nélkül 
mondhatjuk - az utóbbi években nem 
láttunk. 
- ELŐADÁS KöÖZBEN BECSAPOTT A 

VILLÁM A SZINHÁZBA. Párisból jelentik: A 
Roscefort-Sur Mer-i városi szinházban tegnap- 
előtt este egy operett előadás közben becsa- 
pott a villám. Bár az épületen van villám- 
háritó, a villámlást olyan erős detonáció kö- 
vette, hogy mind a szinészek, mind a közön- 
ség körében óriási pánikot okozott. Három 
szinész meg is sebesült, ugy, hogy az előadást 
meg kellett szakitani. A sebecsülteket kórház- 
ba szállitották. 

A bukaresti rádió müsorát, amelyet ál- 
falában igen rendetlenül közölnek, iap- 
zártáig nem sikerült megszereznünk. Én- 
nélfogva kénytelenek pvagyunk pótlólag 
következő szamunkban külön hozni. 

Vasárnap, szeptember 4. 
Budapest. 11: Szépségápolás, Hirek, 

12: Ref. istentisztelet. 13: Egyházi zene és 
szentbeszéd a Várkápolnából, majd hi- 
rek. Utána a Székesfővárosi Zenuckar 
hgy., amelynek a szünetében Papb jJenő 
rádió-krónikát mond. 16: Gramoton. 17: 
Mezőgazdasági előadás. 17.45: Gyermek- 
óra. 18.20: A kecskeméti kath. Dalkor 
vegyeskarának a hgv. 18.45: Hirek. 19.13: 
Móra Ferenc előadása. 19.55: A Berend- 
szalónzenekar hgv. Szántó Gyula (ének) 
közremüködésével. 21: Sport- és lóver- 
seny eredmények. 21.20: Bura Károly ci- 
gányzenekarának a hgv. 22.30: Szinmü- 
előadás a studióból, majd hirek. Utána: 
Farkas Sándor és cigányzenekarának a 
hgv. - Bécs. 11.30: Az esseni katholikus 
nap ünnepi miséjének a közvetitése. Ce- 
lebrálja Cesare Orsenigo berlini pápai 
nuncius. 14: A bécsi szimfónikusok hbgy. 
15.40: A munkások mandolin-zenekará- 
nak a bgv. 17.55: Kamara-zene. 18.53: 
Willy Trenk-Trebitsch dalai. 19.20: A 
Werba-zenekar hgy. 21: Nagy Margit 
ária-estje. 21.45: Ujj Béla ,Az utoisó 
konflis' cimü bécsi daljátéka. 24.15: Vi- 
dám jazz. Leipzig. 18.20: Könnyuü ze- 
ne. 21: Grieg emlékhgv. 22.15: Hgv. Utá- 
na tánc-muzsika. - Hamburg. 1950: 
Mandolin hgv. 22: Szimfónikus hgy. né- 
met mesterek szerzeményeiből. - Berlin. 
19.135: Népies hgv. 20.50: Egy ismeretlen 
Mozart-korabeli komponista szerzemé- 
nyei. 22: Millócker „Das Sonntagskind" 
c. operettje. Utána a Lehmann-zenekar 
táncmuzsikája. - Milánó. 21.05: Gramo- 
fon. 22.350: Selvaggi „Velencei május' c. 
operája. - Róma. 22.45: Pierro Ostali 
„Az uj szerető" c. operettje. 

Hétfő, szeplember 5. 
Budapest. 11.15: A Szervánszky-sza- 

lónzenekar hgy. 14: Déli harangszó. 14 05: 
A rádió kvintett hgv. 18: Asszonyok órá- 
ja. 19: Tolnay Kornél előadása a gazda- 
sági válságról. 19.20: Vörös Misi és ci- 
gányzenekarának a hgv. 20.30: Németh 
Imre előadása. 21: Falus Edith hangver- 
senye. 21.30: Gramofon. 22.45: A m. kir. 
Operaház zenekarának Grieg-emlékbgv. 
Vezényel Dohnányi Ernő. Utána loll 
Árpád és Toll Jancsi cigányzenekarának 
a hgv. - Bécs. 13.30: A Nahlicek vonós- 
négyes hgv. 1440: Gramofon. 19.20: A 
Marek-Weber zenekar lemezei. 21: Ver- 
di „Don Carlos c. operája. 24.13: Dr. 
Iarry Osten zenckarának a hgv. - Bel- 
srád. 21: Gramofon. 22: Opera közveti- 
tése a belgrádi Nemzeti Szinházból, vagy 
Verdi „Aida' c. operája gramofonon. 
Utána esti zene. - Berlin. 19: Oboa-kla- 
rinet és zongora-trió. 23.10: A beriini fil- 
harmónikusok Schubert oktett F-dur ka- 
mara hgy. Utána: Könnyü zene Königs- 
bergből. 2: Millöcker „Das Sonntagskunl 
c. operettje. - Brünn. 22.50: Jar. Kricka 
„Ogari' cimü gyermekdaljátéka. 
Leipzig. 21.30: Hegedü és hárfa hgv. 22. 
Haándel „Acis és Galathea" c. oratóriuma. 
Utána: Könnyü zene. - Zürich. 22: A 
nemzetközi matematikus-kongresszus 
tiszteletére adott ünnepi hgv. közvetitése. 
24: Johann Strauss müvei. - Barcelóna. 
24.05: Amerikai zenekar. 1: Lehár „Évi" 
c. operettje. 

Kedd, szeptlember ő. 
Budapest. 11.15: A m. kir. 2 honv. gy. 

ezr. hgv. 14.05: Domány Sári (ének) és 
Szatmáry Margit (hegedü) hgv. 18: IHáz- 
tartási előadás. 18.45: Hirek 19: A Buda- 
pesti Koncertzenekar hgvy. 20.15: Lovik 
Károly előadása „Az ujságiró lelkiisme- 
rete' cimen. 20.45: Sebeők Stefi ária- 
hgy. 21.15: Előadás Japánról gramofon 
lemezekkel. 21.45: A Mándits szalónzene- 
kar hgv. 22.45: Magyari Imre cigányze- 
nekarának a hgv. 24: Ember Nándor zon- 
gor-virtuóz hgv. 24.40: Tánc muszika gra- 
mofonon. - Bécs. 13.30: A Cerda vonás- 
négyes hgv. 14.40: Gramofon. 17.20: Sop- 
hie Munteanu hgv. 19: Mechek zenekar 
hgv. 21.40: A Wacek zenekar népies hgv. 
25.15: Reinig Mária (szoprán) ária hgv. 
24.05: A Pauscher-jazz hgv. Viktor Stér- 
nau (ének) közremüködésével. - Prága. 
20.30: Szudéta német zeneköltők szerze- 
ményei. 21: Tambura hgv. 21.40: Régi 
holland népdalok. 23: Zongora hgv. = 
München 21.50: A „Riesenfeld" citera- 
kör hgv. 235: Uj osztrák zenc, Hanna 
Schwarz (szoprán) és Joseph Köller 
(cselló) közremüködésével. - Frankfurt 
a-M. 22: Suppé „Boccaccio" c. operettje. 
24.45: Sváb dalok közvetitése Siuttgart- 
ból. 1.15: Tánc-muzsika. - Milánó. 21.: 

Modern berendezés, 

árkedvezmény - 
delmi 

HOE cAA BUKAREST, STR. ATENEI 3 (Piata Amzei) központ 
példás tisztaság, rendkivül méltányos árak. Szobák 

naponként és havonként - Diákoknak. utazóknak és üsztviselőknek nagyu 
sszes framvajok a vasuthoz - Az egyeftem, kereske- 

akadémija és Összes szinházak közelében - Maguarul beszélnek. 

Könnyiü zene. 21.30: Gramofon. 22.30: L 
Varney „D'Artagnan' cimü operettje. - 
Palermo. 22.20: Gramofon. : 

Szerda, szeptember ?. 
Budapest. 11.15: A rendőr-zenekat hgyv. 

14.05: Bodrics Béla cigányzenekarának a 
hgv. 18: Elaődás. 18.45: Hirek. 19: Cse- 
vegés a divatról. 19.30: Szalónzenekari 
hgvy. Verbőczy lHa (ének) közremüködésé- 
vel. 20.45: Szász Károly dr. felolvasása 
21.15: A munkásdalkör hgv. 22: Külpoli- 
tikai előadás. 22.15: A m. kir Operaház 
zenekarának a hgv. Gever Stefi (hegcdü) 
közremüködésével. 23.45: Hirek, majd 
Sovánka Nándor cigányzenekarának a 
hgv. 1: A Megyeri-jazz táncmuzsikája. 
- Bécs. 13.30: A Brunner-vonósnégyes 
hgv. 14.40: Efrem Zimbalist lemezei. 
15.10: Ritkán játszott operák részletei 
gramofonon. 19: Hgv. 21.45: A Römisch- 
zenekar hgv. 24.35: Dajos Béla tánc- 
muzsikájának a közvetitése a Westmin- 
ster-kávéházból. - Prága. 21: Humor a 
dalban. 21.20: Flótahgv. 25: Opera-elő- 
adás. - Berlin. 23.10: Beethoven „Eroica" 
cimü szimfóniája. Utána: Könnyü zene. 
Lipcséből. - Zürich. 22: Brahms-est. 
Langenberg. 22. Az operett mesterei 
(1932-beli szerzemények). - Hamburg. 
21.20: Nagy hgv. „Nyári éjszakak' ci- 
men. 25: johann Strauss „Három bécsi 
keringő cimü daljátéka. 24.20: Tánc- 
muzsika. - Róma. 22.45: Mascagni „Sil- 
vano' cimü operája. 24.15: Reészletek 
Mascagni „Parasztbecsület' cimü operá- 
jából. 

Csütörtök, szeptember 8. 
Budapest. 11: Hirek. 12: Szentmise. 13. 

Gör. kath. mise, majd a Mándits-szalón- 
zenekar hgy. 16: Gramofon. 18: Novella 
18.45: Hirek. 19: A m. kir. 1 honv. gy. 
e. zenekarának a hgy, 20,53: Bodor Ala. 
dár előadása a házasságról. 21: A soproni 
Haydn-emlékünnepély közvetitése „A te- 
remtés' cimü oratórium előadásával. 23.30 
Hirek, majd kétzongorás jazz-hgv. Kon- 
don Leó és Polgár 1ibor közremüködésé- 
vel. Utána: Kiss Béla cigányzenckará- 
nak a hgv. - Bécs: 13.30: A Lilving-vo- 
nósnégyes déli hgv. 14.40: Ivar Andtesen 
lemezei. 17.20: Maisy Brauner (szopraán) 
ária-hgv. 19.20: A welsi monstre-hgv. köz- 
vetitése. 21.50: A bécsi szimfónikusok hgv 
Kiurina Berta kamara-énekesnő közremü- 
ködésével. 24.05: Hgv. - Leipzig. 22. 
Schiller „Das Lied von der Glocke' cimü 
költeménye orgonára és zenekarra feldol- 
gozva. - Prága. 22. . Kilicpera 
„lHadrian von Rims' cimü dalmüve. - 
Milánó. 21.30: Gramofon. 22.30: Saint- 
Saens „Sámson és Delila' cimü opcrája. 
- Mühlacker. 21.50: Induló-egyveleg 
közvetitése Frankfurtból. 22.30: Donizet- 
ti „A bájital' cimü vigoperájának köz- 
vetitése Stuttgartból. 

Péntek, szeptember 9. 
Budapest. 11.15: A póstás-zenekar hgv 

14.035: A rádió-kvintett hgv. 18: Révész 
Béla előadása. 19: Felolvasás. 19.25: IIgv. 
Fuchs Éva (zongora), Walter Margit 
(ének) és Setét György (hegedü) közre- 
müködésével. 21.15: Pertis Jenő cigány- 
zenekarának a hgv. 22.15: Hirek. 22.50.: 
Egy óra könnyü zene. Utána: Időjárásje- 
lentés, majd Kalmár Pál magyar dalokat 
énekel. A hgv. szünetében (22.45) Hankiss 
János francia-nyelvü előadást tart. 
Bécs. 13.30: A Faltl-vonósnégyes hgv. 
14.40: Felicie Hüni Mihacsek lemezei. 
15.10: Operett-részletek gramofonon. 
18.30: A Winternitz-zenekar hgv. 21.30: 
A Gaudriot-jazz tánc-muzsikája Dárió 
Medina (ének) közremüködésével. 22.45. 
B. Manuel vidám hangjátéka. 23.45: ligy. 
közvetitése a Krantz-Ambassador szálló- 
ból. - Berlin. 21.10: Grieg-emlékhgv. 
23.10: A berlini dóm kórusa énekel. Uá- 
na: Könnyü zene. - Langenberg. 22.50: 
Ejjeli zenék és szerenádok. 24.20: A rá- 
dió-zenekar muzsikája Frankfurtból. 

Szombat, szeptember 10. 
Budapest. 11.153: Egv. Kovács Ilonka 

(zongora), Halász Blanka (ének) és 
Schuster Etelka (cselló) közremüködésé- 
vel. 14.15: Ifjusági óra. 15.05: Szmirnov 
Szergej balalajka-zenekarának a hgv. 17: 
Gyermek-óra. 19: Az állástalan zenészek 
hgv. 20.50: Mit üzen a rádió? 21.15: Ven- 
czell Béla dal-estje. 21.45: Gramofon 
22.30: Vége van a nyárnak (tarka est) 
24.30: Sport- és lóverseny-eredmények, 
Utána: Bura Károly cigányzenekarának 
a hgv. - Bécs. 13.30: A Geiger-zenekar 
hgvy. 15.45: Giacomo Lauri Volpi hgy, 
17.15: Régi salzburgi mesterek egyházi 
szerzeményei. 18.55: A salzburgi alpesi 
vadászok hgv. 21.10: Artur Flcischer ka 
mara-énekes vidám dalokat énekel. 22 
Tarka est. - Belgrád. 21.530: Gramofon. 
21.45: Cselló-hgv. 22.40: Tarka est. Utá. 
na: Cigányzene. - Varsó. 22: Könnyü 
zene. 24.05: Chopin-hgv. 24.50: Tánc-mu- 
zsika. - Prága. 21: Saxofón-szóló. 22: 
Monstre-kabaré közvetitése a prágai 
mintavásár rádió-palotájából. - Bern- 
Basel-Zürich. 21.45: Fall Leó „A bohó 
paraszt' cimü operettje. 24: A luzerni 
fürdő-zenekar. - Leipzig. 22.30: Marga- 
rete Schlegel -Melliva „A szerencselo- 
vag' cimü daljátéka. Utána: Hgv. - Pa- 
lermo. 22.20: Gramofon. 22.45: Lombar- 
do és Ranzato „Cin-cin-la' cimü operett- 
je. - Berlin. 21.15: Brahms-hgvy. Leonard 
Shure (zongora) és Anita Shurec (hegedü) 
közremüködésével. 

B. L. IDa Í



Anglia hivatalosan megszüni 
a szőke nők 

A legnagyobb nemzetközi női 

London, szeptember 2. 
Anglia ugy él a világ köztudatában, 

mint az igazi, hamisitatlan, eredeti és 
tökéletes szőke nők hazája! Az angol nőt 
a kontinensen alig tudják másképpen el- 
képzelni, mint ragyogóan, hoódítóan, sőt 
kápráztatóan szőkének! 

Nos, valami baj van ezzel a csodálatos 
szőkeséggel! Már régen suttogtak erről a 
„bajról' a londoni szinházak környékén, 
sőt már több hires női fodrász is nyilat- 
kozott az „ügyben", azonban - mind- 
ezideig nem nyert olyan tökeletes, olyan 
határozott beigazolási, hogy Anglia el- 
veszett, megszünt többé a szőke nők iga- 
zi hazája lenni. mint éppen a legutóbbi 
napokban. 

udni kell, hogy London, az elkövet- 
kező hónapok egyikén, „óriási jelentősé- 
gü' esemény szinhelye lesz. Iti, az an- 
gol fővárosban rendezik meg a világ ed- 
digi legnagyobb nemzetközi női fodrász- 
versenyét. Olyan verseny lesz ez, ami- 
lyenhez foghatót, - női haj még soha- 
sem látott! A verseny legfőbb reudezője, 
Mr. Ernest A. Chapman, a világ legna- 
gyobb városának egyik leggazdagabb, 

hazája lenni! 
fodrászverseny 

legismertebb női fodrásza. 
Óriási szakértő ez a Mr. Chapman, aki 

ugy ismeri a női hajat, mint más - a 
saját tenyerét! Nos, Mr. Chapman, két- 
ségbe van esve! Sőt, ennél sokkal többet 
tesz, - azt sem tudja, hogy hol áll a 
feje s főképpen: hol áll az angol nők fe- 
je, elsősorban pedig: a szóke angol nők 
eje... 
Mert ha tudná, akkor - nem keresné 

többé őket. A szőke angol nőket! Akiket 
seholsem talál! Hónapok hosszu sora óta 
ugyanis egyebet sem tesz Mr. Chapman, 
mint igazi, tökéletes, elvitázhatatlanul 
eredeti és érintetlenül valódi aranyszóke 
angol női fejeket keres! Husz ilyen fej- 
re van szüksége a nagy versenyen, ame- 
lyen Anglia - tündökölni akar szőke 
nőivel. És mindezideig mindössze - há- 
rom szőke angol női fejet talált. Olyant, 
amilyent Mr. Chapman is annak mer ne- 
veznil! 

A napokban nyilatkozott ez a kétség- 
beesett világszakértő és elmondotta, 
hogy az angol szőkék ezreit vizsgálta már 
meg s valóban, rengeteg ugynevezett sző- 

ke nő került már a szeme elé. Voltak 
ezek között hamuszőkék, szalmaszőkék, 
fehéres szőkék, platina szőkék, csak ép- 

még eléje! 

haragját és kétségbeesését? Egyszerüen 
az, hogy a kontinens igen sok országából 
már megmásithatatlan hirek érkeztek ar- 
ról, hogy a nagy versenyhez szükséges 
összes tökéletes szőke modelleket már 

megtalálták. Elsősorban Olaszországból 
- a tökéletes fekete nők hazájából jött 
az értesités, hogy bámulatosan szép sző- 
ke haju olasz nőket küldenek a londoni 
szőkeségi világversenyre! De teljesen hi- 
telt érdemlő hirek érkeztek Németor- 
szágból, Franciaországból, a skandináv 
államokból és nem utolsó sorban Magyar- 
országról, hogy a legragyogóbb és leg- 
igazibb' szőkékkel fognak felvonulni a 
világraszóló londoni nőihaj-konkurenciá- 
ra 
S mialatt London kétségbe van esve 

azon, hogy nincsen többet igazi szőke an- 
gol nő, akit a világ minden valamire va- 
ló kabarépoétája megénekelt már, azalatt 
a kontinens igen sok országából egymás- 
ra érkeznek a hirek, hogy - ujabb és 

ket fedeztek fel... 

hogy még a haj is megváltozik... 

Lóránt Mihály 

pen igazi - aranyszőkék alig kerültek 

S mi az, ami még növeli Mr. Chapman 

minden eddiginél tökéletesebb szőke nő- 

Haj, haj, az idők változnak, hát csoda, 

Nincs még atóda 
Szüllő Gézának 

Prága, szeptember 2. 
A magyar keresztényszocialista 

tősége Zsolnán ülésezett, hogy párt veze. 
Szüllő Géza pártelnök utódját. Szüllő 
érdemeit jegyzőkönyvben örökitették me 
majd öttagu bizottságot választottak, amely 
az elnökválasztást eldöntő pártkongresszusi- 
vezetni fogja az ügyeket. ő 

Meghosszabbitják 
a mezőgazdasági váltók 

határidejét 
Bukarest, szeptember 2. 

A kormány elhatározta, hogy azon keres. 
kedelmi váltók óvatolási határidejét, melyek. 
nek esedékességét augusztus harmincegyedi. 
kéig már meghosszabbitották, most ujból 
prolongálják 1932. szeptember harmincadi. 
káig. 
Hasonlókép elhatározták, hogy eddig a dá. 

tumig megóvatolhatók azok a kereskedelmi 
váltók, amelyekre a mezőgazdasági adósságok 
szanálási törvényének harminckilencedik fe. 
jezete vonatkozik. Ezekről a határozatokról 
királyi dekrétum készült, amelyet rövidesen 
az uralkodó elé terjesztenek aláirás végett. 

t 

FOGADIN MEG TANÁCSUNKAI: 
MÉRJE MINDENÜTI AZ HI 
HIRDETETT MÁRKÁKAT! SZE. 
REZZE BE SZÜKSÉGLETÉT 
AZ IIT HIRDETŐ CÉGEKNÉL! 

Karl Fröhlich 
és Isa 

vaskereskedés 
Srassó, Hosszu-utca 30. 

Telefon 221 

Miandóan dusan felszerelt 
raktár minden 

kovács, lakatos, bádogos, 
ács, asztalos, épitész. me- 

zőgazdasági 

szükségleti cikkből, a legol- 
csóhb nani árakon. 

Nagy főzőkemence és 
főzőedény-raktár. 

FIERÁRIE 
SDECIAI 

A. ROSSTAUSCHER 
Brassó, 

WEISS MIHÁLY-U. 11 (13) 

Épület- és hutorvasalás, 
valamint minden vasáru 

és szerszám legolcsóbb 
bevásáriási forrása. 

Csak is 

cégnél Brassó, Szabadsáytér 8 
(volt lensor 31-338. : 

találja meg a következő előnyöket: 

Nőiosztályunkhan: mejdnem 
naponta bécsi és párizsi modellek 
utáni ujdonságokat, - garantált szo- 
lid jó árut - szolid, kedvező árakkal: 

Férfiosztályunkhan:. a- 
rangu bukaresti Cehoslovaca RI.-nek 
gyári lerakatát! : 

Mérték osztályunkban:. 
fogástalan szabást, a Scherg-gyár kü- 
lönlegességeit a legjobb kivitelben. 

Olcsó férfi és gyermek ruházati osz- 
tályunkbhan: a legolcsóbb árut is 
közismert jó minőségben. 

Eredeti gyári árak! 
Telefon 710. A közp. bhiteliroda tagja 

„DERMHI a legtebb. belföldi márka 

„SELIMENDER" es 
„FOR-EVER 

a legjobb külföldi márkák 

HENOI ROVYAIE 
A folyékony hajfestőszerek 

királynője. 
Minden kivánt szinárnyalat. 

an. 
CIPONRUHANZAK Kis doboz ára 100 Lei. 

, IPS E Erassó kapu-a 28 Nagy doboz ára 250 Lei. 

] MEDGYES Henna Royale 
* SEGESVÁR A hires keleti hajfestőnövény, 

Állandóan frissen raktáron, 
minden szinárnyalatban. 
Kis doboz ára 100 Lei 
Nagy doboz ára 150 Lei. 

Más festőszerek által elrontoti 
hajszint a legnagyobb gondos- 

sággal helyreállitunk. 
Kérje eet a márkát gvógy- 
szertárban, drogériában, fod- 
rászüzletekben és illatszertá- 
rakban, vagy rendelje meg a 

főlerakatnál 

DORTHEIMER 
Bukarest, Calea Victoriei 50.i 

Necoru Nuhaáruházban 
Brassó, Kanpu-utca 1 sz. (Str. Regele Caroll). 

Nemcsak jót. hanem nagyon olcsón is vá- 
sárolhat. 

árakat ismét leszállitottuk ! 
Férfi szövetruhák. . Loei 600.- tól 

Trench-coat....... 500- 
Munkásruhák....... 240-. 
Szövet gyermekruhák.. . 240. -. 

Iz 

Petőfi összes költeményei 
egész vászonkötésben 65 lej, 
utánvéttel 85 leji Kapható a 
Brassói Lapok könyvosztályá- 
ban. 

BENEDIKT SCHROLI'S SOHN gyártmányai, va- 
lamint Crep de Chine előnyös árak mellett 

DEPNER és ROTH-nál 
BRASSO, KAPU-UTCA 

A Brassói Központi Hiteliroda tagja. 

Simaom Jundiiáiia 
művirág-gyárában szerezheti 
be a legmodernebb kalapvirá- 

gokat, gyári áron. 

Bukarest, Sir. Gabroveni 59, I. emelet. 

Miszaki könyvekben, 
nyelvtanokban, szótárakban állandó nagy- 
raktár a Brassói Lapok Könyvosz- 
tályában. Kérie dijtalan árjegyzékeinket. 

........................ 

Continental" 
irógén és számológép 

javitó mühely 

Brassó, Mihail Weisz 19 

Vásároljon 

szöve férli 
és női Páratlan olcsóság, csak 5 lej 

egy detektiv-regény. A 115-as 
ercsomó, Egy nagystilü szél- 
ámos, A kisértet tanya, A 

mediciek tőre, Jajkiáltás a tul- 
világról, Egy álarcos bál rej- 
telmei, A fehér kastély titka, 
A titokzatos villa, Az apáért 
Amig az álarc lehull, Efy éj- 
szaka a Berviczky kastélyban, 
A rádium halál, végzetes asz- 
szony, Az olajlámpás, Nyomok 
a hóban. 15 kötet 75 lejért. Az 
összes szám megrendelésénél 
portómentesen szállitja a Bras- 
sói Lapok Könyvosztálya. 

legolcsóbb árban 
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Gomb 
Hol volt, hol nem volt, hetedhét orszá- gon is tul volt, volt egyszer egy nagy erdő és abban az erdőben lakott Csiper- ke Csibi Gombakisasszony, sok sok po- konával, akik valamennyien éppen olyan szép ruhát viseltek, mint ő és ugyanab- ban az illatos harmatban mosakodtak, ugy, hogy mindenki, aki arra járt, már 

messziről tudta, hogy most Csiperkéék házatája felé közeledik, mert párföm- 
hozta egy fir- jüknek finom illatát elibe 

ge szellő. És ugyanabban az erdőben la- 
kott Kucsma Karcsi is, aki arról volt ne- vezetes, hogy sohase vette le kucsmáját, 
akármennyire is kimelegedett benne és 
ugyancsak itt laktak Pilz urék is, akik ugyan német származásuak voltak, de 
azért legboldogabbak voltak az erdőben. 
Kissé távolabb tőlük, teljescn elkülönit- 
ve, élt Szarvasi Szabol 
bár nem vegyült a többiek közé, mégis nagyon jó szivvel volt mindegyikük iránt 
pedig hát ágas-bogas korona volt a cime- 
re. Hiszen valójában mind rokonok vol- 
tak és az erdő valamennyi Gombafami- 
lája szivesen vallotta ezt, bárha azt is 
belátták, hogy van némi különbség köz- 
tük, hol egyiknek javára, hol a másiknak 
a hátrányára, de ez már igy a világ ora. 
Csak egyetlen Gomba huzta fel ké- 

nyeskedően a vállát, mikor erről szó 
esett: 
- No hiszen, -mondta, - majd én 

mindenféle jött-menttel rokonságot tar- 
tok! Eszembe se jut! Hiszen a vak is lát- 
ja, hogy teljesen elütök a többitől! Gyö- 
nyörü, karcsu a derekam és egyiknek 
sincs olyan bóditó illata mint nekemi A 
világ legelső illatszerésze a szallitóm. 
Aztán kinek van még ilyen gyönyörü 
sorip kalapja, mint nekem? 
zarvasgombáék, akik már nagyon elő- 
kelőeknek képzelik ma ukat, még csak 
talapot se hordanak és G 
tisasszony kalapja, akár fejkendőnek is 
beillene. Nem mondom Kucsma K 
még ad valamit a külsejére, de egyáltalá- 
an nincs izlése. Még ha halványkék, 
vagy rózsaszinü volna a kucsmája, akkor 
talán inkább számitásba jöhetne, de igy.. 
No és ezek a Pilzék egyenesen nevetsé- 
gesek, örökké kopott, szintelen barna ru- 

siperke Gomba- 

ájukkal... 
A piroskalapos gomba egy vén fenyő 

alatt lakotc, aki mikor meghallotta ezt a 
ennhéjázó beszédet, korholón mondta: 
= Ejnye, ejnye, hát való az, hogy az 

ember a saját fajtáját szidja. Elidd meg 
unom már hallant. ogy folyton a saját 
icséretedet zenged. Hiszen tagadhatat- 
an, te vagy a legszebb a familiádban, de 
azért az nem ok, hogy különbnek tartsd 
magadat a többinél. A szépség - ha nin- 
csenek mellette kisérő tulajdonságok, - 
abatkát sem ér! 
- Nekem ugyan beszélhetsz, - mond- 

ta a piroskalapos Gomba - vén vagy 
már és elkeseredett. Biztosan te is iri- 
gyelsz engem! 
A fenyő haragosan rázta meg magát 
egy sereg tülevele hullott le a földre, 

ermészetesen a gombára is. 
7 Hahól! vigyázz! - kiáltott fel hozzá 

mérgesen a piroskalapos - hiszen ösz- 
Sze-vissza szurkálsz! Nekem is jobb len- 
a ha valamilyen kedves, lombos fa 
Matt laknék. Ha arról le is hull egy-egy 
rél, az biztosan lágyan simogatna és 
m szurkálna olyan durván, mint tel 
hogy lehetnek valakinek ilyen kellemet- 
en levelei! 
b Hálátlan teremtés, - mondta magés 

hogy megengedtem neki, 
ven elszomorodva a Fenyő - ez a 
könet azért, 

" itt meghuzódhasson és védtem, 
eltől, naptól, esőtől! 
yee akármilyen szomoru is volt a fe- 
é azért mégis szivesen fogadta azt a 
ménnókust, mely most szökött fel tör- 

a magasba és még fenyőtobozokkal 
nül gsen kinálta. A kis mókus véletle- 
be ültanuja volt a piroskalapos gom- 

ennhéjázó beszédének és azért vi- 
nevető képpel sugta a fenyőnek: 

teje Mi lenne, ha egy jó nagy tobozt a 
iare koppantanék Tudom, mindjárt lJönne a forméjából szép piros kalapja 
kkor nem volna mivel bence nie) 

kélt Ne tedd, a világért se tedd! - bé- 
én : a jószivü Fenyő. - Nem akarom 
fajt enki kárát, csak az fáj, hogy a saját 
miát szidja. Hát kik szeressék egy- 
Pedi, ha azok nem, akik összetartoznak? 
bár 6 látod, olyan kedvesek ezek a Gom- 
olya, A Szarvasi Szarvas Gombacsalád 
n szerényen, visszavonultan él, hogy 
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cs Gomba ur, aki 

Szarvasi 

Karcsi 

e me 

ák az erdőben 
a kisasszony még a légynek sem árt. 

Pilz bácsi meg olyan jószivü, hogy em- 
bernek, állatnak ad szivesen a magáéból 
és Kucsma Karcsi olyan helyes legény- 

- Különb valamennyi ennél a gőgös 
piroskalapunál! Sokért nem adnám. ha 
borsot törhetnék az orra alá! 

Erre aztán, csodálatosképpen, hamar 
nyilt alkalma! Látta, hogy egy kedves 
kis katicabogár ringatódzik egy füszálon, 
közvetlenül a piroskalapos gomba mel- 
lett. A mókus nem habozott. Fürge szö- 
késekkel lenn termett a földön és oda- 
állt a piroskalapós gomba elé: 
- No, te hires gomba, - mondta neki 

incselkedve. - Most mondd meg, hogy 
van-e jogod a hercegségrel! Nézd meg ezt 
a pici bogarat! Te csak a piros szinnel 
büszkélkedhetsz, de ennek a morzsa ál- 
latkának nemcsak piros a háta, hanem 
még édes, kis fehér pöttyök is diszeleg- 
nek rajta. Hát nem ezerszerte szebb, mint 
el 
Ezt mondta a mókus és illaberek, el- 

surrant, mert valahol mogyorófa levelet 
zörgetett a szél. 

alig látja őket az ember. Csiperke Gom- 

De a piroskalapu gomba szivébe most 
már a fennhéjázás mellé az irigység is 
beköltözött. A fehér pöttyök neki is na- 
gyon tetszettek. Eltökélte, ha addig él is, 
de valahogyan megszerzi magának azo- 
at. 
Miudjárt meg is szólitotta a kis kati- 

cabogarat. 
- Nem adnád el nekem a fehér pety- 

tyeidet? Jól megfizetek értel! 
- Semmi pénzért nem válnék meg tő- 

lük, - mondta a kis Katicabogár határo- 
zottan és hátsó lábaival gyengéden vé- 
gigsöpört a pöttyökön, majd tovasetett. 
A piroskalapos gomba nem adta fel a 

reményt. Sokkal szivósabban ragaszko- 
dott a pöttyökhöz, semhogy le tudott 
volna róla mondani. Szép akart lenni 
mindenáron és mikor egy kékszárnyu, fe- 
hérpettyes lepke szállt arra, megszóli- 
totta: 
- Hallod-e te lepke, nem adnád el ne- 

kem azokat a fehér pettyeket a szárnya- 
idról? 
- Nem eladók, - mondta a lepke gő- 

gősen és tovare 
- Rettenetes! - gondolta magában 
sszusan a piroskalapos gomba - hát 

sehogyan se tudok én hozzájutni azok- 
hoz a fehér pöttyökhöz! 
Most egy eltévedt gyöngytyuk szalad- 

gált a fenyőfa körül. piroskaiapos 
gombában megint felriadt a remény. 

Ennek annyi pöttye van, ez bizto- 
san ad nekem belőlük - és menten meg 
is szólitotta a gyöngytyukot. 

Hallod-e te gyöngytyuk, nem volna 
kedved egy pár pöityöt eladni nekem ab- 
ból a rengeteg sok fehér foltocskából, 
mely tollaidat ékesiti? Jól megfizetek 
érte. 
- Nem lehet, - mondta a gyöngytyuk 

- anyámtól örököltem és nagy becsben 
tartom, - ezzel már futott is a falu felé 
A piroskalapu gomba most már végleg 

elcsüggedt volna, ha a kigyó, mely oit 
csuszott-mászott a füben, meg nem vi- 
gasztaja. 

Valami pan a nyár sziobébe, 
Valamit sejtő, titkos érzet 
S vad láng lobban fel Nap-szemébe, 
Érzi a közelgő véget. 

A levelek még üdék, zöldek 
Arcuk élettől pompázó. 

Demár fájoa sejtik, érzik: 
Valahol lágyan hull a hó. 

Füllentő Mimi 
- Figyeljetek csak gyerekek mondta Mimi. - Igaz történetet mesélek 

nektek. Magam láttam a két sze- 
memmel, hát elhihetitek, Tudjátok, hogy 
én ugyis mindég a tiszta valóságot mon- 
om. 

- Tudjuk, tudjuk kacsingattak 
huncutul a gyerekek, de csak titokban, 
mert azért nem akarták megbántani Mi- 
mit. 

- Hát tegnapelőtt koromsötét este volt 
- fogott bele Mimi az elbeszélésbe, - 
csak a holdvilág sütött be vakitóan az 
ablakon. A többiek már mind aludtak, a 
lámpát is eloltották, csak én olvasgattam 
még titokban az ágyban. Ép az Ifjuságot 
nézegettem, amikor megakadt a szemem 
egy rejtvényen. hoz ceruza kellett 
volna, hát mezitláb az asztalhoz osontam. 
Jai, de ott mit látok. A sötétségben két 
pici szem világit felém. Persze nem lát- 
hattam, hogy mi az, de azért bátran fel- 
aptam a papucsomat és egész erőmből 
ozzávágtam a két tüzes szemhez. Az iró- 

asztalunk közepén szokott állni mindig 
egy nagy porcellanváza És én a vaksötét- 
en épen azt találtam el. Láttam, ahogy 

megingott és még idejében elkaptam, 
ugyhogy nem esett le s nem tört el. Ha- 
nem csak az a kendermagos szőrü, szép 
kékszemü kis nyul ugrott le róla, amely 
az elébb a váza oldalán sétált fel és le. 
Én csak azon igyekeztem, hogy a kis 

állat hossza farkincáját megkaphassam 
valahogyan. Sokáig kergetőztünk a szobá- 
an. Ő mindig a székek alá bujt. de én 

hangos kiabálással kikergettem buvóhe- 
lyéről. Egyedül kellett megfognom, mert 
apuska és anyuska - mondom - aludtak. 
Nem is mertem volna felkölteni őket, 
mert apus amugy is ideges és rosszul al- 
szik, még a légyzümmögésre is felriad. 
Hát csak magam hajszoltam a nyuszit.. 
Hanem Mimi nem folytathatta mesé- 

jét, mert a gyerekek egyszerre csak han- 
gos hahotára fakadtak. Ügy nevettek, 
hogy még a könnyük is potvogott bele. 

- Már meg mit nevettek? - kérdezte 
sértődötten Mimi, az igaz mesélő. 
- Talán bizony nem hiszitek el, amit 

mondok? Azt bizony kikérem magam- 
nak. Hát mondtam csak egy szót is, ami 
nem igaz? ; 

-.... 

- Sohse busulj, adok én neked pöty. 
työt, amennyit akarsz! 
- De hiszen neked nincs, - csodálko- 

zott a piroskalapos gomba - honnan is 
adhatnál? 

- Festek én neked olyan fehér pöty- 
työket a kalapodra, hogy csodájára jár 
majd az egész erdől! 
A gomba arca felragyogott. 
- Tgazán, megtennéd? Oh, de boldog 

lennék, mert akkor aztán igazán én len- 
nék a legszebb és legkülönb gomba az 
erdőben! 

A kigyó nem kérette magát. Odament 
a gombához és hosszu, hegyes nyelvét 
ecsetnek használta. Nem kellett azt fes- 
tékbe mártania, mert ahová ért, menten 
egy kis fehér foltot mart ki az a maró 
mérges folyadék, melyet a kigyó a nyel- 
vén hordott. A piroskalapos gomba, egy 
pár perc mulva csakugyan gyönyörü 
pöttyös lett. 
- Most aztán nézzetek meg engem! - 

kiáltott büszkén. 

Nézték is! Szinte szájtátva a bámulat- 
tól, hiszen olyan gyönyörü volt fehér- 
pettyes piros kalapjában! Egy légy még 
a kalapjára szállt. De menten holtan bu- 
kott le onnan. Igy járt a többi 1s, aki oda- 
merészkedett. Mert a kigyó mérge nhalál- 
ra marta valamennyit. 

- No, te gyilkos, - mondta neki a 
fenyő haraggal, - hát kellett ez eked? 
Hiuságod miatt kell másoknak meghal- 
niok. De mit érsz vele? Mindenki csak 
meg fog vetni és utálni, akármilyen gyö- 
nyörü vagy is és aki teheti, messze elke- 
rül. Te gyilkos, te! 

A légyölő gomba, - mert ez lett a ne- 
ve, ezidőtől fogva, - szégyenkezve haj- 
totta le fejét. Most már szivesen szaba- 
dult volna meg a mérges pöttyöktől. de 
hát nem tudott. Ott maradtak rajta 
örökké. És a fenyő mondása is beteljese- 
dett, akármilyen gyönyörü a légyölő 
gomba, ember és állat egyenlően utálja, 
megveti és messze elkerüli, kerüli. 

NYÁRUTÓ 
M kacag a kert madárdallal 
S lepkék kergetőznek, szállnak. 
De már a rózsák, hol pihennek, 
Megremegnek néha, fáznak. 

Kacag a nyár is még danázopa 
De már a fecskék délre néznek. 
S a messzeségből hófehéren 
Nagy léptekkel közelg a végzet. 
Lugos. Londy György 
n ema 

igaz története 
Nem tudom, gyerekek! Annyi bizonyos 

hogy a hallgatók közül egyik sem felelt 
Mimi utolsó kérdésére. add látom, ti 
tudtok-e rá felelni! Volt-e valami lehetet- 
lenség a történetében? Aki talált ilyet, 
irja meg. 

PÓTREJTVÉNY 

Petke Ede, Ilyefalva. 

2, 9, 4, 6, kis mászó állat. 
1, 5, 16, gazdasági eszköz. 
8, 3, 7, 15, házi szárnyas. 
10, magánhangzó. 
11, 14, kérdőnévmás. , 
12, 13, ige, jelen idő 3-ik személy (kert- 

ben, mezőn teszik.) 
17, mássalhangzó. 

1-17-ig régi, jó magyar közmondás. 

KIS SAKKREJTVÉNY 

Beküldte: O. I. Kézdiszentlélek. 
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Lóugrással négy magyar közmondást ka- 

TALÁLÓS KÉRDÉSEK 

1. Télen mi szokott, izzadni? ; 
2. Nincs szája és beszél, nincs füle és 

hall, felel minden nyelven. - Mi az? 
3. Ki az: szüleim fia és mégsem testvé- 

rem? 

4. Hogyan lehet 1000-et számokkal le- 
irni, de ugy, hogy zéró ne legyen benuc? 

Megiejtések 
Az augusztus hó 21-iki mellékletünk 

Fejtörőjének helyes megfejtése: 
feltürejtőény: Vkondak ananász, tör- 

ténelem. 

Számrejtvény. 1, 2, 3, 4. - 2, 3, 4, 1. -- 
3, 4, 1.2.- 4, 1, 2, 3. 

Rejtett nevek. Sas, holló, varju, csiz 
pacsirta, veréb, ökörszem, hattyu, gerle, 
sirály. 

Nagyrészt helyes megfejtést 
e ; 

Szabó László, Ambrus Vilmos, Dumitru 
lluska, Malenicsa Leó, Kopecky Béla, La- 
dó Lajos és Malnics Mária, Jakab Lász- 
ló, Friedmann Magda, Schenk Dezső és 
Katona Béla, Nagy Magdus, Roessler Je- 
nő és Hompoth Bálint. 
A könyvet sorsolás utján Hompoth Bá- 

lint, Jakab László és Friedmann Magda 
nyerték. Irják meg életkorukat, pontos 
cimüket és azt, hogy körülbelül milyen 
könyvet szeretnének. 

küldtek 

Azr. Tjusag szexkesztéje 
üizerni: 

O. I. Alvinc. Jaj, de szórakozott vagy 
Iduska! Elküldöd a boritékot a megfej- 
tés nélkül, üresen! Pótold ki hamarocsan 
ezt a hibát! - B. I. Nagykároly. Bizony 
Ilonka, a nagy költözködésben elkallód. 
tak mind az irások, igy a te cikkeid is. 

Kérlek, küldd be mégegyszer. Örüinék, 

ha ezuttal rejtvényeket is készitenél, hisz 
te vagy a legügyesebb gárdistám! Üdvö- 
zöllek! 

UJITSA MEG 
.. 

lejárt előfizetését, hogy a lapot 

zavartalanul és lfennakadás 

nélkül küldhessük. 

előlizetési ára egy hónapra 60 lej. 

x 
! . 
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Kis mennyiség, bizfos eredmény, 
legmesszebbmenö gazdaságosság, egyszerü kezelés 

iIndit minden szakképzet gazdát vetőmagjainak kizárólag a 

,B szárazpáccal való kezelésre, melyet a német növényvé- 
BAVER delmi intézet ellenőrzött és mint elismerten univerzális 

szárazpácot minden, vegyszerrel leküzdhető gabonabeteg- 
ségnél ajánl. (Buza, rozs, árpa, és zab betegségeinél). 2 

Ceretan eddig „Ceresan" név alatt lett árusltva. ii 
7 Kapható: ea : 

OECHs 

: Burzenlánder Landwirtschaftliche Verkaufshalle, Brasov : 

Afred Tartler, Brasov úaa 
és az összes szakmabeli üzletekben. . tú . 

Árjegyzéket és ismertetést ad : e lei 
PHARMA STUDERUS a Co. 
Bucuresti 2. Str. Spiru Haret No. 5 

Primária Municipiului Brasov. 

Nr. 19440-1932 

Serv. Economic. 
Árlejtési hirdetmény. 

110 , A városi tanácsháznak 4. számu üzlet- 
SZA helviségének (volt bérlő Miret I.) 3 évre 

szeptember 1-től. megint Pusztai Béla való bérbeadása céljából f. e. szeptem- 
zenekara muzsikál. ber 15-én d. e. 9 órakor a városi polgár- 

Elismert jó konuha és italok olcsóő árak mesteri hivatalban egy második nyilvá- 
mellett - Társaságoknak külön szobák nos árlejtés lepecsételt, bélyeggel ellátott 

s É ajánlatokkal fog tartatni. 
KIŐSZ KERESZTÉLY Az ajánlatoknak az ajánlat tevő nyi- Teleton 4t. tulaidonos latkozatát kell tartalmazniok, hogy az 

mzmzzotzmttoo kszo árlejtés és szerződés feltételeit ismeri és 
magát azoknak feltétlenül aláveti. 
Az ideiglenes óvadék az ajánlott ösz- 

szegnek 5 százaléka, amely az ajánlat el- 
fogadása után a bérösszeg 50 százalékáig 
kiegészitendő. 
A közelebbi feltételek a városi gazda- 

sági ügyosztályban betekinthetők. 
euz Brassó, 1932 augusztus 29. 

BRASSO. Comisia interimará 
Csütörtöktől kezdve uj Presedinte: Secretar General: 

. Dr. C. Voicu m. p. Dr. St. Popovici mp. 

Salon és Jlazz-zenekar 
Mérsékelt árak ! 

VASCSŐUDVAR "zz) 
Fürdőszoba, központi fütés, szellőző- 

berendezések. Vizvezetéki és csator- 
názási munkálatok, szakmérnöki ter- 

vezés és vezetés mellett. 

KERTÉSZ HENNRIK Brassó Telefon 552 
E . a ... a t ÉSa 

- se eliéz 
i 

Hirdetmény 

Az érdekeltekkel közöltetik, hogy 1932 
szeptember hó 10-én d. e. 11 órakor uj 
tárgyalás lesz a brassói főposta főnöki 
szobájában az 1932-1933. télire a bras- 
sói postahivatal részére szállitandó pacu- 
ra (fütőanyag) tárgyában. 
A szállitandó mennyiség 80.000 ke. 

speciális pakura, a Monitorul OÖlficial 
127-1931 számában közzétett általános 
feltételek szerint. 
A pakura cisternákban szállitandó és 

átadandó a brassói póstahivatal tartányá- 

é 
= 7
 

an. 
A feltételek a hivatalos órák alatt d. e. 

, y 8-12 és d. u. 4-7-ig megtekinthetők Molozsvárt Finta Jánosnél. az iktatéban 
Az ajánlatok irásban, zárt és lepecsételt - ey boritékban, idejekorán nyujtandók be. Hétköznap: egy szó 6, vastag betükből 12 lej. Vasárnap: 7.50, illetve 15 lej Legkisebb hirde- 

Postahivatali főnök h tés 10 szó Néguszeri hirdetés esetén 250/0 engedmény. Állást keresőknek 250/6 kedvezménu. 
a 

Modern Penzióban kizlal,é 
1) z Elsőrendü masszőr, tyuk- x lakjék, mert olcsóbb és kényelmesebb, Vétel-eladás szemvágé. fürdőbe Állást keres. Levelezés , . : Z z zezzzi enes án Or ür őmes er, átutazásnál is, valamennyi szállodánál. MEGJELENT Közép nagyságu JÉGSZEK- Baia Bicsa... 19142 Intelli ileány levelez 

moDERN PENSIO étöek . ; ; rasso. LÓP 2 gens, becsületes fiatalemberrel. ] 
.a ssól Ii . ; AZ UJ 68 lejes REGÉNY Eladó családi ház. Brassó, Lakás fsotét et ke bieligére a Bzi0 CLUJ, uj Iparkamara palota, Operával szemben Moldova-utca 9. szám alatt. "zztzzsao Lapok kiadóba. 

......... S D Ára 120.000 lej. 1900906 KÉT KÖZÉPISKOLAI tanu- AA zomory Dezső ló családi otthont találhat a Könyvek Szeretetház közelében. Brassó, onyuve , 

Allást nyver Vasut-utca 9., szabó-üzlet. 1 
x 19152 HASZNOS TUDNIVALÓK yarrk aega 

rak! Einfaches deutsches Fráulein ÖZLETHELYISÉEG LAKÁS- kényvtoz elina Bragában 
mitagnissen, zu 6 Jahrigen sAt, együtt kiadó. Brassó, Av Égy-egy kötet ára 20 lel Mádchen wird gesucht. Dr. GYURI agcá von Werner, Satu-Mare, Vladi- 1am Jancu 24. 19148 Konyhakertészet, gombate 

Vvásárunk mirescu 18. 19067 TELJES ELLÁTÁS 16 éves mesztés otthon, Kis ! errariu n 

' kereskedelmista leány részére DUVár, duariil övény Kapható a 

szenzáció BRASSÓI! LAPOK 
10 darab jé kotta 15. let Könyvosztályában 

Önálló, perfekt varrónőket, : ; Kis ásványhatározó Növény 
azonnal felvesz M. Neumann, kerestelik Brassóban, ante i megfigyelések, Nővénykisé:e: 
Brasov, udv. száll. 19145 Ketöler hasonló koru fiatal le- tek, rérletek egy fee ések, 

z myyanyi já ármegjelö- vénnyel, Állatmeg ke- Kezesek szerény igény tőz fal.agalánaok,ártaélyi fá flagetelek Mes ni tudó, gyermekszerető, ko- 19 brassói kiadóba külden. dés, Kis ötvös, Kis vegyést 
ö . moly asszonyt, vagy leányt. lgére a brassól 103 Vidám büvészet, játékszerke Brassól lanpok Könyvosztálya molyedsszonyierak jaányt dak oto á hásé kal 

a brassói kiadóba. 19143 Tisztességes ssalád felyenne böző csipkefajlók, Kozário ra- .:...... eofag i i lót teljes el- Egylámpás rádióvevő, F0! : Önálló női szabászt keres a négy iskolai tanulót telje gylam kai kisérle- Felelősszerkesztő : Kocsis Béla. - Szerkesztőség és kiadóhivatal Bragov (Brassó), Principesa Elisabeta (Leon étásra. Gim: Elizabela Stieber, ek ete 
Károlukirály-utca 56-58. szám. - Telelfon : 82. ömilovits) Bucuresti, Str. jsii 58. ' ; 19128 iyegek katalórusa éütés 

! §. égze fés Fiókkiadóhivatalok: Déva, Str. lon Creanga 2. Telefon 17. (Balogh Geza, igazgató). - Marose- es üzleii ikmi csodás iá vásárhely, Piata Regele Ferdinand (Főtér) 53. Benjámin Árpád és Bernáth Érnő). - Temes-, Női konfekciós üz etDe Vegyes ga. Vidéki rendeléseknél kér. Arad- és Krassószörényvármegyékre : Némedy Gábor (Temesvár, I. (Str. Lonovici 51 munkavezetőnőt (Premie- . ik a énzt bélyegekben el Telefon: 1711. rá-t) keres a BPrin- es KRr bekül deni plusz 10 lejt por 
1 Főmegbizott a Regát részére: Dán Mózes, Bukarest, Str. Mihai Cogalniceanu 30. cipesa pilisahcta eon Smilo. TI etkhely Cim: tóköltségre. Brassói Lap 

MEGBIZOTTAK. Aradi Kozma Hugó (Bulev. Regele Ferdinand, Boros Béni-tér 621. - Buka- váte ucurest, otr. IPe5111 Rentabilia üzlet jeligére a Könvvosztálya. rest: Dán Dániel és Gerő Sándor - Dés : Vadász Bogdán (Str. Caragiale No. 5. - Kolozsvár : i ... Drassói kiadóban. 9125 K állandó- Dénes Józset (Strada N. Curches 3, volt Vár-utcal. - Lugos : Tóth Gyula - Magyszeben : Sziget- ; i - : A TUNDERUJJAK Lapok váry László (Strada Turnului 13) - Nagyvárad: Szabó László (Strada Constantei 2) - Allást keres Három fogásos ebéd Koroná- an kapható a Brassói bb Udvarhelymegye és Székelyudvarhely: Varró Elek (Orbán Balázs-utca 31. - Szilágy- val szemben, Wagons Lits fö- könyvosztályábann A legjó somlyé: Helperin Ernő. - Torda: Dénes József Str. Regele Fecdinand 25. Középk s nyvelvet beszé- lött, 20 lejért. 19147 női kézimunka lap " , Központi szervezők pénzfelvételi jogosultsággal : Bartha Géza, Dán Mózes. ozépkoru, 5 nyelve z magyar nól/ . Zz a lő urinő háztartásban nagy Bolonyai lakósok figyelmé- ára 45 lej. Vidékre portóra HIRDETÉSEKET felvesznek a kiadóhivatalok, a megbizottak, valamint minden bel- és külföldi hir- gyakorlattal. elmenne házveze- be! Zongora tanitást olcsón vál- énz előleges beküldése m detőiroda. Részletes tarifákkal készséggel szolgálunk őnőnek. Cim: Makkayné, lalok, Brassó, Honvád utca 7. pPénz előleg .. ssatltatántáitaitiltáii Aijud, Avram Jancu 56. 1ő151 r9t44150 lej. 

A Brassói Lapok nyomdavállalatának kiadása és nuomása 


